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ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ И ДРУГИ ПРАВНИ ИНСТРУМЕНТИ 

	Относно: 
	Приложения IV - VII от Споразумението за икономическо партньорство между държавите от КАРИФОРУМ, от една страна, и Европейската общност и нейните държави-членки, от друга страна


ПРИЛОЖЕНИЕ IV
СПИСЪК НА ЗАДЪЛЖЕНИЯТА ОТНОСНО ИНВЕСТИЦИИТЕ
И ТЪРГОВИЯТА В СФЕРАТА НА УСЛУГИТЕ

ЕО КАТО СТРАНА ПО СПОРАЗУМЕНИЕТО

а.
Списък на задълженията в съответствие с член 69 (търговско присъствие)
б.
Списък на задълженията в съответствие с член 78 (трансгранично предоставяне на услуги)
в.
Списък на резервите в съответствие с член 81 (ключови служители и дипломирани стажанти)
г.
Списък на резервите в съответствие с член 83 (доставчици на услуги по договор и независими специалисти)
КАРИФОРУМ КАТО СТРАНА ПО СПОРАЗУМЕНИЕТО И ДЪРЖАВИТЕ ОТ КАРИФОРУМ, ПОДПИСАЛИ НАСТОЯЩОТО СПОРАЗУМЕНИЕ
д.
Списък на задълженията в съответствие с член 69 (търговско присъствие) във връзка с стопанските дейности извън секторите в сферата на услугите
е.
Списък на задълженията в секторите в сферата на услугите в съответствие с членове 69, 78, 81 и 83

За целите на приложение IV се използват следните съкращения:

ЕО като страна по споразумението
АТ
Австрия
ВЕ
Белгия
BG
България
CY
Кипър
CZ
Чешка република
DE
Германия
DK
Дания
ЕО
Европейска общност и нейните държави-членки
ES
Испания
ЕЕ
Естония
FI
Финландия
FR
Франция
EL
Гърция
HU
Унгария
IE
Ирландия
ІТ
Италия
LV
Латвия
LT
Литва
LU
Люксембург
MT
Малта
NL
Нидерландия
PL
Полша
PT
Португалия
RO
Румъния
SK
Република Словакия
SI
Словения
SE
Швеция
UK
Обединено кралство

КАРИФОРУМ като страна по споразумението
	CAF
	Всички държави от КАРИФОРУМ*

	ATG
	Антигуа и Барбуда

	BRB
	Барбадос

	BEL
	Белиз

	DMA
	Доминика

	DOM
	Доминиканска република

	GRD
	Гренада

	GUY
	Гвиана

	JAM
	Ямайка

	KNA
	Сейнт Китс и Невис

	LCA
	Сейнт Лусия

	VCT
	Сейнт Винсент и Гренадини

	SUR
	Суринам

	TTO
	Тринидад и Тобаго


* С изключение на Бахамските острови и Хаити.

За целите на приложение ІV понятието "нелиберализирани" означава нелиберализирани поради невъзможност за техническо осъществяване.
ПРИЛОЖЕНИЕ IV А
СПИСЪК НА ЗАДЪЛЖЕНИЯТА ОТНОСНО ТЪРГОВСКОТО ПРИСЪСТВИЕ
(съгласно член 69)
ЕО КАТО СТРАНА ПО СПОРАЗУМЕНИЕТО

1.
В изложения по-долу списък на задълженията са посочени стопанските дейности, либерализирани от ЕО като страна по споразумението съгласно член 69, както и ограниченията под формата на резерви по отношение на достъпа до пазара и на националното третиране, приложими за предприятия и инвеститори от държавите от КАРИФОРУМ, действащи в областта на същите дейности. Списъците съдържат следното:

а)
Първа колона, в която са посочени секторът или подсекторът, в рамките на който страната по споразумението изпълнява задължението, и обхватът на либерализацията, към която се прилагат резервите.

б)
Втора колона с описание на приложимите резерви.

Ако посочената в буква б) колона включва само резерви, специфични за определена държава-членка, непосочените в нея държави-членки се ангажират със задължения в съответния сектор без резерви (липсата на резерви, специфични за определена държава-членка в даден сектор, не засяга евентуалните приложими хоризонтални резерви или секторни резерви в рамките на ЕО).

Не се поемат задължения за секторите и подсекторите, които не са посочени в списъка по-долу.

2.
За определянето на отделните сектори и подсектори:

а)
ISIC rev 3.1 означава Международната стандартна секторна класификация на стопанските дейности (International Standard Industrial Classification of all Economic Activities), съставена от Статистическата служба на Организацията на обединените нации, Statistical Papers, Series M, N° 4, ISIC REV 3.1, 2002.
б)
CPC означава Централната класификация на продуктите, съставена от Статистическата служба на Организацията на обединените нации, Statistical Papers, Series M, N° 77, CPC prov, 1991.
в)
CPC ver. 1.0 означава Централната класификация на продуктите, съставена от Статистическата служба на Организацията на обединените нации, Statistical Papers, Series M, N° 77, CPC ver 1.0, 1998.

3.
Списъкът по-долу не включва мерки, свързани с изискванията и процедурите за квалификация, с техническите стандарти и с изискванията и процедурите за лицензиране, когато те не представляват ограничение по отношение на достъпа до пазара или на националното третиране по смисъла на членове 67 и 68 от споразумението. Дори и да не са включени в списъка, тези мерки (напр. необходимостта от получаване на лиценз, задълженията за универсална услуга, необходимостта от признаване на квалификации в регулирани сектори, необходимостта от полагане на специални изпити, включително езикови, недискриминационното изискване за това някои дейности да не могат да се провеждат в защитени екологични райони или в зони с особено историческо и културно значение) при всички положения се прилагат за инвеститори от другата страна.
4.
Съгласно член 60, параграф 3 от споразумението списъкът по-долу не включва мерки във връзка със субсидии, отпуснати от страните по споразумението.

5.
Съгласно член 67 от споразумението списъкът по-долу не включва недискриминационни изисквания във връзка с вида на правната форма при установяване.

6.
Правата и задълженията, произтичащи от списъка на задълженията, не са с непосредствено действие и съответно не предоставят пряко никакви права на отделни физически или юридически лица.
	Сектор или подсектор
	Описание на резервите

	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Недвижимо имущество

AT, BG, CY, CZ, DK, EE, ES, EL, FI, HU, IE, IT, LT, LV, MT, PL, RO, SI, SK: Ограничения за придобиване на земя и недвижимо имущество от чуждестранни инвеститори


	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Обществени услуги

ЕО: Възможно е стопанските дейности, считани за обществени услуги на държавно или местно равнище, да подлежат на публичен монопол или на изключителни права, предоставени на частни оператори
. 

	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Видове установяване
ЕО: Режимът, прилаган спрямо дъщерни дружества (на дружества от трети държави), които са учредени в съответствие със законодателството на държава-членка и чието седалище, централно управление или основно място на стопанска дейност се намира в Общността, не се отнася до клоновете или представителствата, установени в държава-членка от дружество от трета държава.

BG: Установяването на клонове става след получаване на разрешение.
ЕЕ: Най-малко половината от членовете на управителния съвет трябва да живеят в ЕО.

FI: Чуждестранно лице, извършващо търговска дейност в качеството му на съдружник във финландско командитно или събирателно дружество, се нуждае от разрешително за извършване на търговска дейност и трябва да  пребивава постоянно във Финландия. За всички сектори, с изключение на далекосъобщителните услуги, са налице изисквания за гражданство или пребиваване на поне половината от членовете и заместник-членовете на съвета на директорите. Въпреки това могат да бъдат допуснати и дерогации. Ако дадена чуждестранна организация възнамерява да извършва стопанска или търговска дейност чрез установяване на клон във Финландия, се изисква разрешително за осъществяване на търговска дейност. От чуждестранна организация или лице, което не е гражданин на ЕО, се изисква разрешително, за да може да действа като учредител на дружество с ограничена отговорност. В областта на далекосъобщителните услуги се изисква половината от учредителите и половината от членовете на съвета на директорите да пребивават постоянно. Ако учредителят е юридическо лице, съществува изискване за установяване на това юридическо лице.

ІТ: За достъп до промишлени, търговски или занаятчийски дейности се изисква разрешително за пребиваване и специално разрешение за извършване на съответната дейност.



	
	BG, PL: Обхватът на дейностите, осъществявани от представителство на чуждестранно дружество, може да включва само реклама и популяризиране на дружеството майка, което представлява.

PL: С изключение на финансовите услуги, нелиберализирани за клоновете. Инвеститорите извън ЕС могат да предприемат и осъществяват стопанска дейност само в рамките на командитно дружество, командитно дружество с акции, дружество с ограничена отговорност и акционерно дружество (когато се предоставят правни услуги, само в рамките на регистрирано съдружие и командитно дружество).
RO: Едноличният управител или председателят на съвета на директорите, както и половината от всички директори на търговски дружества, са румънски граждани, освен ако не е посочено друго в дружествения договор или в устава на дружеството. Мнозинството одитори на търговски дружества и техните заместници трябва да са румънски граждани.
SE: Чуждестранно дружество (което не е установило правно образувание в Швеция) може да упражнява търговските си дейности посредством клон, установен в Швеция, който има независимо ръководство и отделно счетоводство. Строителните проекти с продължителност по-малко от една година са освободени от задължението за установяване на клон или определяне на представител, пребиваващ в държавата. Дружество с ограничена отговорност (акционерно дружество) може да бъде установено от един или няколко учредители. Един учредител или пребивава в Швеция, или е шведско правно обазувание. Съдружие може да бъде учредител, само ако всеки отделен съдружник пребивава в Швеция. Подобни условия съществуват за установяването на всички останали видове правни образувания. Поне 50 процента от членовете на съвета пребивават в Швеция. Чуждестранните и шведските граждани, които не пребивават в Швеция, желаещи да упражняват търговска дейност в Швеция, определят и регистрират пред органите на местната власт представител, пребиваващ в страната, който да отговаря за тази дейност. Ако в даден случай се докаже, че условията за пребиваване са ненужни, те могат да бъдат отменени.
SI: За да могат да установят клонове, чуждестранните дружества-майки трябва да бъдат регистрирани в търговския регистър на своята държава по произход най-малко от една година.
SK: Чуждестранно физическо лице, чието име е регистрирано в Търговския регистър като лице, упълномощено да действа от името на предприемач, е длъжно да представи разрешително за пребиваване в Република Словакия.

	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Инвестиции
ES: За инвестициите в Испания от чуждестранни правителства и публичноправни образувания (с което се има предвид не само стопански, но и нестопански интереси от страна на тези образувания), осъществени пряко или посредством дружества или други образувания, които се контролират пряко или непряко от чуждестранните правителства, се изисква предварително разрешение от правителството.


	
	BG: В предприятия, в които публичният дял (държавен или общински) в собствения капитал надхвърля 30 процента, за прехвърлянето на тези дялове на трети лица се изисква разрешение. Някои стопански дейности, свързани с експлоатацията или използването на държавна или публична собственост, са предмет на концесии, давани съгласно разпоредбите на Закона за концесиите. Чуждестранните инвеститори не могат да участват в приватизацията. Чуждестранните инвеститори и българските юридически лица с контролно участие на чуждестранни дружества се нуждаят от разрешение за: а) проучване, разработване или добив на природни ресурси от териториално море, континенталния шелф или изключителната икономическа зона и б) придобиване на контролно участие в дружества, занимаващи се с някоя от изброените в буква а) дейности.
FR: Чуждестранните покупки, надвишаващи 33,33 процента от дяловия капитал или от правата за гласуване в съществуващо френско предприятие, или 20 процента във френски дружества с публично търгувани акции, подлежат на следните правила:
- инвестиции в размер на по-малко от 7,6 милиона евро  във френски предприятия, чиито оборот нe надхвърля 76 милиона евро, са свободни след 15-дневно забавяне след предварително уведомяване и проверка за съответствието с посочените размери;
- след едномесечен срок, последвал предварително уведомяване, се дава мълчаливо съгласие за други инвестиции, освен в извънредни случаи, когато министърът по икономическите въпроси е упражнил правото си да отложи инвестицията.
Чуждестранното участие в наскоро приватизирани дружества може да бъде ограничено до променлив размер, който се определя от френското правителство в зависимост от конкретния случай. За установяването на определени търговски, промишлени или занаятчийски дейности се изисква специално разрешение, ако изпълнителният директор не притежава разрешително за постоянно пребиваване.
FI: Придобиването от чуждестранни собственици на дялове, които им предоставят повече от една трета от правата на глас във важно финландско дружество или важно стопанско предприятие (с повече от 1 000 работници или с оборот, надхвърлящ 168 милиона евро, или чието общо балансово число надхвърля 168 милиона евро), трябва да бъде одобрено от финландските власти; одобрение може да бъде отказано само ако е застрашен важен национален интерес. Тези ограничения не се отнасят до далекосъобщителните услуги
HU: Нелиберализирани за чуждестранното участие в наскоро приватизирани дружества.
ІТ: Могат да бъдат предоставени или запазени изключителни права за наскоро приватизирани дружества. В някои случаи правата на глас в наскоро приватизирани дружества могат да бъдат ограничени. В продължение на пет години за придобиването на съществена част от собствения капитал на дружества, действащи в областта на отбраната, транспортните услуги, далекосъобщенията или енергетиката, може да се изисква одобрението на компетентните органи.

	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Географски райони
FI: На Аландските острови са налице ограничения по отношение на правото на установяване на физически лица, които нямат местно аландско гражданство, или на юридически лица, които не са получили разрешение от компетентните органи на Аландските острови.

	1.
Селско, ловНО и горско стопанство
	

	A. Селско и ловно стопанство
(ISIC rev 3.1: 011, 012, 013, 014, 015), с изключение на съветнически и консултантски услуги

	AT, HU, MT, RO: Нелиберализирани за селскостопански дейности
CY: Разрешено е участие извън това на ЕС само в размер до 49 процента.
FR: За установяване на селскостопански предприятия от лица, които не са граждани на ЕС, и за придобиване на лозя от инвеститори, които не са от ЕС, е необходимо разрешително.
IE: За установяване на лица, които не пребивават в Общността, в рамките на дейности в областта на мелничарството е необходимо разрешително.

	Б. Горско стопанство и дърводобив
(ISIC rev 3.1: 020), с изключение на съветнически и консултантски услуги

	BG: Нелиберализирани за дърводобив.

	2. РиБоЛОВ и аквакултурИ
	

	(ISIC rev.3.1: 0501, 0502), с изключение на съветнически и консултантски услуги

	AT: Най-малко 25 процента от плавателните съдове трябва да бъдат регистрирани в Австрия.
BE, FI, IE, LV, NL, PT, SK: Чуждестранни инвеститори, които не са регистрирани и нямат седалище в Белгия, Финландия, Ирландия, Латвия, Нидерландия, Португалия и Република Словакия, не могат да притежават плавателни съдове,плаващи съответно под белгийско, финландско, ирландско, латвийско, нидерландско, португалско и словашко знаме.
CY, EL: Разрешено е участие извън това на ЕС само в размер до 49 процента.


	
	DK: Лица, които не пребивават в ЕО, не могат да притежават една трета или повече от една трета от предприятие, занимаващо се със стопански риболов. Лица, които не пребивават в ЕО, не могат да притежават плавателни съдове под датско знаме, освен посредством регистрирано в Дания предприятие.
FR: Лица, които не са граждани на Общността, не могат да имат участие в морска държавна собственост за осъществяване на дейности, свързани с рибовъдство, развъждане на мекотели или отглеждане на водорасли. Чуждестранни инвеститори, които не са регистрирани и нямат седалище във Франция, не могат да притежават повече от 50 процента от плавателен съд под френско знаме.
DE: Разрешително за морски риболов се предоставя единствено на плавателните съдове, които имат право да плават под немско знаме. Това са риболовни кораби, от които по-голямата част принадлежи на граждани или дружества от Общността,установени в съответствие с действащите правила на Общността и чието основно място на стопанска дейност се намира в някоя държава-членка. Използването на такива плавателни съдове трябва да се осъществява под ръководството и надзора на лица, пребиваващи в Германия. За да получат разрешително за риболов, риболовните кораби трябва да се регистрират в съответните крайбрежни държави, където се намира тяхното постоянно пристанище.
ЕЕ: Корабите имат право да плават под естонско знаме, ако се намират в Естония и ако по-голямата част от собствеността върху тях принадлежи на естонски граждани в рамките на събирателно или командитно дружество, или на всяко друго правно образувание, установено в Естония, като мнозинството от гласовете в управителния съвет принадлежи на естонски граждани.
BG, HU, LT, MT, RO: Нелиберализирани
ІТ: Чуждестранни граждани, които не пребивават в Общността, не могат да имат мажоритарно участие в плавателни съдове, които плават под италианско знаме, или да притежават контролен дял от дружества корабособственици, чието седалище се намира в Италия. Риболов в италиански териториални води може да се осъществява само от кораби, плаващи под знамето на Италия.
SE: Чуждестранни инвеститори, които не са регистрирани и нямат централно управление в Швеция, не могат да притежават повече от 50 процента от плавателен съд под шведско знаме. За да може чуждестранни инвеститори да придобият участие в размер от 50 процента или повече в предприятия, които осъществяват стопански риболов в шведски води, е необходимо разрешение.


	
	SI: Корабите имат право да плават под словенско знаме, ако повече от половината от кораба е притежание на граждани на ЕО или на юридически лица с централно управление в държава-членка на ЕО.
UK: Резерва относно придобиването на кораби, които плават под знамето на Обединеното кралство, освен ако поне 75 процента от инвестицията са притежание на британски граждани и/или на дружества, от които най-малко 75 процента са притежание на британски граждани, като и в двата случая те трябва да пребивават и да имат постоянен адрес в Обединеното кралство. Плавателните съдове трябва да бъдат управлявани, ръководени и контролирани от територията на Обединеното кралство.

	3. добивна промишленост

	

	А. Добив на каменни и лигнитни въглища; добив на торф
(ISIC rev 3.1: 10)
Б. Добив на суров нефт и природен газ

(ISIC rev 3.1: 1110)
В. Добив на метални руди
(ISIC rev 3.1: 13)
Г. Друг вид добивна промишленост
(ISIC rev 3.1: 14)
	ЕО: Възможно е да бъде забранено придобиване на контрол над дейността от страна на инвеститори от държави, които са доставчици на енергия. Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация). Нелиберализирани за добив на суров нефт и природен газ.

	4. ПРЕРАБОТВАТЕЛНА ПРОМИШЛЕНОСТ

	

	А. Производство на хранителни продукти и напитки
(ISIC rev 3.1: 15)
	Няма

	Б. Производство на тютюневи изделия
(ISIC rev 3.1: 16)
	Няма

	В. Производство на текстил и текстилни изделия
(ISIC rev 3.1: 17)
	Няма

	Г. Производство на облекло; апретиране и багрене на кожухарски кожи
(ISIC rev 3.1: 18)
	Няма

	Д. Дъбене и апретиране на кожи; производство на куфари, чанти, сарашки и седларски изделия, и обувки
(ISIC rev 3.1: 19)
	Няма

	Е. Производство на дървен материал и изделия от дърво и корк, без мебели; производство на изделия от слама и материали за сплитане
(ISIC rev 3.1: 20)
	Няма

	Ж. Производство на хартия и хартиени изделия
(ISIC rev 3.1: 21)
	Няма

	З. Издателска и полиграфическа дейност, възпроизвеждане на записани носители

(ISIC rev 3.1: 22, с изключение на издателска и полиграфическа дейност срещу възнаграждение или по договор
)
	ІТ: Изискване за гражданство за собственика на издателско или печатарско дружество

	И. Производство на продукти от коксуване
(ISIC rev 3.1: 231)
	Няма

	Й. Производство на рафинирани нефтопродукти

(ISIC rev 3.1: 232)
	ЕО: Възможно е да бъде забранено придобиване на контрол над дейността от страна на инвеститори от държави, които са доставчици на енергия. Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация).


	К. Производство на химични вещества и химични продукти, различни от експлозиви
(ISIC rev 3.1: 24, с изключение на производството на експлозиви)
	Няма

	Л. Производство на изделия от каучук и от пластмаси
(ISIC rev 3.1: 25)
	Няма

	М. Производство на изделия от други неметални минерални суровини
(ISIC rev 3.1: 26)
	Няма

	Н. Производство на основни метали
(ISIC rev 3.1: 27)
	Няма

	О. Производство на изделия от метали, без машини и оборудване
(ISIC rev 3.1: 28)
	Няма

	П. Производство на машини
	

	а) Производство на машини с общо предназначение
(ISIC rev 3.1: 291)
	Няма

	б) Производство на машини със специално предназначение, различни от въоръжение и муниции
(ISIC rev 3.1: 2921, 2922, 2923, 2924, 2925, 2926, 2929) 
	Няма

	в) Производство на домакински уреди, некласифицирани другаде
(ISIC rev 3.1: 293)
	Няма

	г) Производство на офис техника и електронноизчислителна техника
(ISIC rev 3.1: 30)
	Няма

	д) Производство на електрически машини и апарати, некласифицирани другаде
(ISIC rev 3.1: 31)
	Няма

	е) Производство на радио-, телевизионна и далекосъобщителна техника
(ISIC rev 3.1: 32)
	Няма

	Р. Производство на медицински, прецизни и оптични инструменти; производство на часовници
(ISIC rev 3.1: 33)
	Няма

	С. Производство на автомобили, ремаркета и полуремаркета
(ISIC rev 3.1: 34)
	Няма

	Т. Производство на други транспортни средства (които не са военни)
(ISIC rev 3.1: 35, с изключение на производството на военни кораби, военни самолети и други транспортни средства за военни цели)
	Няма

	У. Производство на мебели; производство, некласифицирано другаде
(ISIC rev 3.1: 361, 369)
	Няма

	Ф. Рециклиране на отпадъци 
(ISIC rev 3.1: 37)
	Няма

	5. ПРОИЗВОДСТВО; ПРЕНОС И РАЗПРЕДЕЛЕНИЕ НА ЕЛЕКТРОЕНЕРГИЯ, ГАЗ, ТОПЛИННА ЕНЕРГИЯ И ТОПЛА ВОДА ЗА СОБСТВЕНА СМЕТКА

(с изключение на производството на ядрена електроенергия)
	

	А. Производство на електроенергия; пренос и разпределение на електроенергия за собствена сметка
(част от ISIC rev 3.1: 4010)
 
	ЕО: Възможно е да бъде забранено придобиване на контрол над дейността от страна на инвеститори от държави, които са доставчици на енергия. Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация).

	Б. Производство на газ; разпределение на газообразни горива по газопровод за собствена сметка
(част от ISIC rev 3.1: 4020)

	ЕО: Възможно е да бъде забранено придобиване на контрол над дейността от страна на инвеститори от държави, които са доставчици на енергия. Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация).

	В. Производство на топлинна енергия и топла вода; разпределение на топлинна енергия и топла вода за собствена сметка
(част от ISIC rev 3.1: 4030)

	ЕО: Възможно е да бъде забранено придобиване на контрол над дейността от страна на инвеститори от държави, които са доставчици на енергия. Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация).


	6. БИЗНЕС УСЛУГИ
	

	А. Професионални услуги
	

	а) Правни услуги 
(CPC 861)

(с изключение на правни консултации и услуги във връзка с документи и удостоверявания, предоставяни от юристи, изпълняващи обществени функции, например нотариуси, huissiers de justice или други officiers publics et ministériels)
	AT: Участието на чуждестранни юристи (които трябва да бъдат правоспособни в тяхната държава по произход) в собствения капитал на адвокатска кантора и техният дял от резултатите от нейната дейност не могат да надхвърлят 25 процента. Те не могат да оказват определящо влияние в процеса на вземане на решение.
ВЕ: Прилагат се квоти за явяване пред „Cour de cassation“ по дела, които не са за престъпления.
FR: За достъпа на юристите до професията на „avocat auprès de la Cour de Cassation“ и на „avocat auprès du Conseil d’Etat“ се прилагат квоти.
DK: Единствено юристите, които притежават датско разрешително да упражняват професията, и адвокатските кантори, регистрирани в Дания, могат да притежават дялове от датски адвокатски кантори. Единствено юристите с датско разрешително за упражняване на професията могат да участват в съвета или да са част от управлението на датска адвокатска кантора. За да му бъде издадено датско разрешително, лицето трябва да положи изпит по датско право.
FR: Някои правни форми („association d'avocats“ и „société en participation d'avocat“) са запазени за юристи, които са пълноправни членове на адвокатската колегия във Франция. Най-малко 75 процента от съдружниците, които притежават 75 процента от дяловете в юридическа кантора, предоставяща правни услуги, трябва да бъдат юристи с пълноправно членство в адвокатската колегия във Франция.
HU: Търговското присъствие трябва да е под формата на съдружие с унгарски адвокат (ügyvéd), на адвокатска кантора (ügyvédi iroda) или на представителен офис.
PL: Докато юристите от ЕС могат да ползват и други правни форми, чуждестранните юристи имат достъп до правни форми на регистрирано съдружие или командитно дружество.

	б) 1. Счетоводство и счетоводни услуги
(CPC 86212, различни от „одиторски услуги“, CPC 86213, CPC 86219 и CPC 86220)
	AT: Участието на чуждестранни счетоводители (които съгласно законите на държавата, от която произхождат, трябва да са получили разрешение) в собствения капитал на австрийско юридическо лице и техният дял от резултатите от неговата дейност не може да надхвърлят 25 процента, ако не са членове на съответния австрийски професионален съюз
CY: За получаване на достъп се прави тест за пазарна необходимост. Основни критерии: състоянието на заетостта в този подсектор. 
DK: За да участват в съдружие с датски счетоводители,притежаващи съответно разрешение за практикуване, чуждестранните счетоводители трябва да получат разрешение от Датската агенция за търговията и дружествата.

	б) 2. Одиторски услуги
(CPC 86211 и 86212, различни от счетоводни услуги)
	AT: Участието на чуждестранни одитори (които съгласно законите на държавата, от която произхождат, трябва да са получили разрешение) в собствения капитал на австрийско правно образувание и техният дял от резултатите от неговата дейност не могат да надхвърлят 25 процента, ако не са членове на съответния австрийски професионален съюз
CY: За получаване на достъп се прави тест за пазарна необходимост. Основни критерии: състоянието на заетостта в този подсектор.
CZ и SK: Най-малко 60 процента от капиталовия дял или правата на глас са запазени за граждани на съответната държава
DK: За да участват в съдружие с датски счетоводители,притежаващи съответно разрешение за практикуване, чуждестранните счетоводители трябва да получат разрешение от Датската агенция за търговията и дружествата
FI: Изискване на пребиваване на поне един от одиторите във финландско дружество с ограничена отговорност
LV: В търговски дружества на заклети одитори повече от 50 процента от дяловия капитал с право на глас трябва да бъдат притежание на заклети одитори или търговски дружества на заклети одитори от ЕС.
LT: Не по-малко от 75 процента от дяловете трябва да бъдат притежание на одитори или одиторски дружества от ЕС.
SE: Само получили разрешение за практикуване в Швеция одитори могат да извършват правен одит на някои правни образувания, включително на всички дружества с ограничена отговорност. Единствено те могат да притежават дялове или да се сдружават в дружества, които извършват професионален одит (за официални цели). За получаване на одобрение се изисква пребиваване.
SI: Делът на чуждестранни лица в одиторски дружества не може да надхвърля 49 процента от собствения капитал. 

	в) Консултантски услуги в сферата на данъчното облагане
(CPC 863)

	AT: Участие на чуждестранни данъчни консултанти (които съгласно законите на държавата, от която произхождат, трябва да са получили разрешение) в собствения капитал на австрийско правно образувание и техният дял от резултатите от неговата дейност не могат да надхвърлят 25 процента; последното се прилага само за лица, които не са членове на австрийския професионален съюз
CY: За получаване на достъп се прави тест за пазарна необходимост. Основни критерии: състоянието на заетостта в този подсектор. 

	г) Архитектурни услуги
и
д) Услуги по градоустройствено планиране и ландшафтна архитектура
(CPC 8671 и CPC 8674)
	BG: За проектите от национално или регионално значение чуждестранните инвеститори трябва да действат в съдружие като подизпълнители на местни инвеститори.
LV: За да се получи разрешително във връзка с извършване на архитектурни услуги, даващо право за упражняване на стопанска дейност при наличието на всички законни права и отговорности за подписване на проект, се изискват 3-годишна практика в проектирането в Латвия и университетско образование.


	е) Инженерингови услуги
и
ж) Интегрирани инженерингови услуги
(CPC 8672 и CPC 8673)
	BG: За проектите от национално или регионално значение чуждестранните инвеститори трябва да действат в съдружие като подизпълнители на местни инвеститори.


	з) Медицински (включително психологически) и стоматологични услуги
(CPC 9312 и част от CPC 85201) 
	AT: Нелиберализирани, с изключение на стоматологичните услуги и за дейността на психолози и психотерапевти, за които: няма
DE: Тест за пазарна необходимост, когато лекари и стоматолози имат разрешение да лекуват лица, регистрирани в схеми за обществено осигуряване. Основни критерии: недостиг на лекари и стоматолози в конкретния регион. 
FI: Нелиберализирани
FR: Докато инвеститорите от ЕС могат да ползват и други правни форми, чуждестранните инвеститори имат достъп до правните форми на „société d'exercice liberal“ и „société civile professionnelle“.
LV: Тест за пазарна необходимост. Основни критерии: недостиг на лекари и стоматолози в конкретния регион.
BG, LT: За предоставянето на услуги се изисква разрешително въз основа на план за предоставяне на здравни услуги, изготвен според нуждите, в който са отразени населението и вече съществуващите медицински и стоматологични услуги.
SI: Нелиберализирани за социална медицина, санитарни, епидемиологични, медицински/екологични услуги; осигуряване на кръв, кръвни препарати и органи/тъкани за трансплантация; аутопсия
UK: Установяването на лекари в рамките Националното здравеопазване зависи от планирането във връзка с медицинския персонал.

	и) Ветеринарни услуги
 (CPC 932)
	AT: Нелиберализирани
BG: Тест за пазарна необходимост. Основни критерии: брой и гъстота на съществуващите предприятия
HU: Тест за пазарна необходимост. Основни критерии: условия на пазара на труда в този сектор

	й) 1. Акушерски услуги
(част от CPC 93191)
	BG, FI, MT, SI: Нелиберализирани
FR: Докато инвеститорите от ЕС могат да ползват и други правни форми, чуждестранните инвеститори имат достъп до правните форми на „société d'exercice liberal“  и „société civile professionnelle“.
LT: Възможно е да се направи тест за пазарна необходимост Основни критерии: състоянието на заетостта в този подсектор.

	й) 2. Услуги, предоставяни от медицински сестри, физиотерапевти и помощен медицински персонал
(част от CPC 93191)
	AT: Разрешено е участие на чуждестранни инвеститори само в следните дейности: на медицински сестри, физиотерапевти, ерготерапевти, логопеди, диетолози и специалисти по храненето
BG, MT: Нелиберализирани
FI, SI: Нелиберализирани за физиотерапевти и помощен медицински персонал
FR: Докато инвеститорите от ЕС могат да ползват и други правни форми, чуждестранните инвеститори имат достъп до правните форми на „société d'exercice liberal“ и „société civile professionnelle“.
LT: Възможно е да се направи тест за пазарна необходимост Основни критерии: състоянието на заетостта в този подсектор.
LV: Тест за пазарна необходимост за чуждестранни физиотерапевти и помощен медицински персонал. Основни критерии: състоянието на заетостта в конкретния регион. 

	к) Търговия на дребно с фармацевтични продукти, медицински и ортопедични стоки 
(CPC 63211)
и други услуги, предоставяни от фармацевти

	AT, BG, CY, FI, MT, PL, RO, SE, SI: Нелиберализирани
BE, DE, DK, EE, ES, FR, IT, HU, IE, LV, PT, SK: За получаване на разрешение се прави тест за пазарна необходимост. Основни критерии: брой и гъстота на съществуващите аптеки.


	Б. Компютърни и свързани с тях услуги
(CPC 84)
	Няма

	В. Услуги в областта на научноизследователската и развойната дейност (НИРД)

а) Услуги в областта на НИРД — естествени науки
(CPC 851)
б) Услуги в областта на НИРД — обществени и хуманитарни науки
(CPC 852, с изключение на психологически услуги)

в) Интердисциплинарни услуги в областта на НИРД
(CPC 853)
	ЕО: Изключителни права и/или разрешения във връзка с услуги в областта на НИРД, които се ползват с обществено финансиране, се дават на граждани на ЕО и на юридически лица от ЕО, чиито централни управления се намират в ЕО 

	Г. Услуги в областта на недвижимите имоти

	

	а) Във връзка със собствени или наети имоти 
(CPC 821)
	Няма

	б) Срещу възнаграждение или по договор
(CPC 822)
	Няма

	Д. Даване под наем или на лизинг без оператори
	

	а) На плавателни съдове
(CPC 83103)
	LT: Плавателните съдове трябва да са притежание на литовски физически лица или на установени в Литва дружества.
SE: За да може да се плава под шведско знаме, в случай на чуждестранно участие в собствеността на корабите трябва да се представи доказателство за действително преобладаващо шведско влияние 

	б) На въздухоплавателни средства
(CPC 83104)
	ЕО: Въздухоплавателните средства, използвани от въздушни превозвачи от Общността, трябва да са регистрирани в държавата-членка на ЕО, лицензирала въздушния превозвач или на друго място в Общността. Въздухоплавателното средство трябва да бъде притежание на физически лица, отговарящи на специфични критерии за гражданство, или на юридически лица, отговарящи на специфични критерии за собственост в капитала и контрол (включително гражданството на управителите). Могат да бъдат предоставени дерогации за договорите за краткосрочен лизинг или при изключителни обстоятелства.

	в) На друго транспортно оборудване
(CPC 83101, CPC 83102 и CPC 83105) 
	Няма

	г) На други машини и оборудване
(CPC 83106, CPC 83107, CPC 83108 и CPC 83109)
	Няма

	д) На лични вещи и стоки за домакинството
(CPC 832)
	AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Нелиберализирани за CPC 83202

	е) Даване под наем на далекосъобщителна техника
(CPC 7541)
	Няма

	Е. Други бизнес услуги 
	

	a) Рекламни услуги
(CPC 871)
	Няма

	Б) Пазарни проучвания и проучвания на общественото мнение
(CPC 864)
	Няма

	в) Консултантски услуги в сферата на мениджмънта
(CPC 865)
	Няма

	г) Услуги, сродни на консултантските услуги в сферата на мениджмънта (CPC 866)
	HU: Нелиберализирани за арбитраж и помирение (CPC 86602). 

	д) Технически тестове и анализи

(CPC 8676)
	Няма

	е) Съветнически и консултантски услуги, свързани със селското, ловното и горското стопанство
(част от CPC 881)
	Няма

	ж) Съветнически и консултантски услуги, свързани с риболова
(част от CPC 882)
	Няма

	з) Съветнически и консултантски услуги, свързани с преработвателната промишленост
(част от CPC 884 и част от CPC 885)
	Няма

	и) Трудово посредничество и осигуряване на работна ръка 
	

	и) 1. Набиране на ръководни кадри 
(CPC 87201)
	BG, CY, CZ, DE, EE, FI, LV, LT, MT, PL, PT, RO, SK, SI: Нелиберализирани

	и) 2. Трудово посредничество 
(CPC 87202)
	AT, BG, CY, CZ, EE, FI, LV, LT, MT, PL, PT, RO, SK: Нелиберализирани
BE, FR, IT: Държавен монопол
DE: За получаване на разрешение се прави тест за пазарна необходимост. Основни критерии: състояние и развитие на пазара на труда

	и) 3. Осигуряване на помощен персонал за работа в офис
(CPC 87203)
	AT, BG, CY, CZ, DE, EE, FI, LV, LT, MT, PL, PT, RO, SK, SI: Нелиберализирани
ІТ: Държавен монопол

	и) 4. Услуги на агенции за модели 
(част от CPC 87209)
	Няма

	й) 1. Детективска дейност
(CPC 87301)
	BE, BG, CY, CZ, DE, ES, EE, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI: Нелиберализирани

	й) 2. Охранителна дейност 
(CPC 87302, CPC 87303, CPC 87304 и CPC 87305)
	DK: Изискване за гражданство и пребиваване на членовете на съвета. Нелиберализирани за осигуряване на летищна охрана
BG, CY, CZ, EE, FI, LV, LT, MT, PL, RO, SI, SK: Разрешително може да се предоставя само на граждани и на регистрирани в държавата организации
ES: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация). Достъпът подлежи на предварително разрешение.

	к) Свързани научн и технически консултантски услуги

(CPC 8675)
	FR: Чуждестранните инвеститори се нуждаят от специално разрешение за изследване и проучване.


	л) 1. Ремонт и поддръжка на плавателни съдове
(част от CPC 8868)
	Няма

	л) 2. Ремонт и поддръжка на оборудване за железопътен транспорт 
(част от CPC 8868)
	LV: Държавен монопол
SE: Когато даден инвеститор възнамерява да инсталира собствени съоръжения на крайната гара, се прави тест за пазарна необходимост. Основни критерии: ограничения по отношение на пространството и капацитета.

	 л) 3. Ремонт и поддръжка на автомобилни превозни средства, мотоциклети, снегомобили и пътнотранспортно оборудване 
(CPC 6112, CPC 6122, част от CPC 8867 и част от CPC 8868)
	SE: Когато даден инвеститор възнамерява да инсталират собствени съоръжения на крайната гара, се прави тест за пазарна необходимост. Основни критерии: ограничения по отношение на пространството и капацитета

	л) 4. Ремонт и поддръжка на въздухоплавателни средства и техните части 
(част от CPC 8868)
	Няма

	л) 5. Ремонт и поддръжка на продукти от метали, техника (без офис техника), оборудване (без транспортно и офис оборудване) и лични вещи и стоки за домакинството

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, CPC 8862, CPC 8864, CPC 8865 и CPC 8866)
	Няма

	м) Почистване на сгради
(CPC 874)
	Няма

	н) Фотографски услуги
(CPC 875)
	Няма

	о) Пакетиране
(CPC 876)
	Няма

	с) Издателска и полиграфическа дейност
(CPC 88442)
	LT, LV: Правото на установяване в областта на издателската дейност се предоставя само на регистрирани в държавата юридически лица (без клонове).
PL: Изискване за гражданство за главните редактори на вестници и списания
SE: Изискване за пребиваване на издателя и собственика на издателство или печатница

	р) Организиране на конгреси
(част от CPC 87909)
	Няма

	с) 1. Писмени и устни преводи
(CPC 87905)
	DK: Разрешението за публични писмени и устни преводачи,притежаващи съответно разрешение за практикуване, може да ограничи обхвата на тяхната дейност.
PL: Нелиберализирани за осигуряване на заклети устни преводачи
BG, HU, SK: Нелиберализирани за официални писмени и устни преводи

	с) 2. Дейности на дизайнери по вътрешно обзавеждане и дизайнери, специализирани в други области
(CPC 87907)
	Няма

	с) 3. Услуги по събиране на парични вземания
(CPC 87902)
	IT, PT: Условие за гражданство по отношение на инвеститорите

	с) 4. Услуги по събиране на финансова информация за кредитния статус и платежоспособността
(CPC 87901)
	ВЕ: Условие за гражданство на инвеститорите във връзка с базата данни за потребителски кредити 
IT, PT: Условие за гражданство по отношение на инвеститорите


	с) 5. Копирни услуги
(CPC 87904)

	Няма

	с) 6. Консултантски услуги в областта на телекомуникациите
(CPC 7544)
	Няма

	с) 7. Телефонни услуги
(CPC 87903)
	Няма

	7. СЪОБЩИТЕЛНИ УСЛУГИ
	

	А. Пощенски и куриерски услуги
(обработка
 на пощенски пратки
, с вътрешно или международно местоназначение, според следния списък на подсектори: i) обработка на адресирани писмени съобщения на всякакъв физически носител
, включително хибридни и преки пощенски услуги, ii) обработка на адресирани пакети и колети
, iii) обработка на адресирани печатни издания
, iv) обработка на пратките, посочени в подточки i)—iii) по-горе, като препоръчани пратки или пратки с обявена стойност, v) експресна доставка
 на пратките, посочени в подточки i)—iii) по-горе, vi) обработка на неадресирани пратки, vii) обмен на документи


	Няма


	Подсектори i), iv) и v) могат да бъдат изключени, ако влизат в обхвата на услуги, които могат да бъдат запазени, а именно: за кореспондентски пратки, чиято цена е по-ниска от основната държавна тарифа, увеличена 2,5 пъти, при условие че тежат по-малко от 50 грама
, плюс използването на препоръчани пратки по време на съдебни или административни производства)
(част от CPC 751, част от CPC 71235
 и част от CPC 73210
)
	

	Б. Далекосъобщителни услуги
Тези услуги не обхващат стопанската дейност, състояща се в предоставяне на съдържание, което се пренася чрез далекосъобщителни услуги. 
	

	а) Всички услуги, състоящи се от предаване и приемане на сигнали чрез всякакви електромагнитни средства
, с изключение на разпръскване
. 
	Няма


	б) Спътниково разпръскване

	ЕО: Доставчиците на услуги в този сектор могат да бъдат задължени да гарантират изпълнението на целите от общ интерес, свързани с предаването на съдържание по тяхната мрежа в съответствие с регулаторната рамка на ЕС в областта на електронните комуникации.
ВЕ: Нелиберализирани

	8. СТРОИТЕЛСТВО И СВЪРЗАНИ С НЕГО ИНЖЕНЕРИНГОВИ УСЛУГИ (CPC 511, CPC 512, CPC 513, CPC 514, CPC 515, CPC 516, CPC 517 и CPC 518) 
	BG: За проектите от национално или регионално значение чуждестранните инвеститори трябва да действат в съдружие като подизпълнители на местни инвеститори

	9. ДИСТРИБУТОРСКИ УСЛУГИ
(с изключение на дистрибуция  на въоръжение и муниции, експлозиви и други военни материали)
Всички подсектори, изброени по-долу

	AT: Нелиберализирани за дистрибуция на пиротехнически стоки, запалими изделия и взривни устройства, и токсични вещества. Изключителни права и/или разрешения във връзка с дистрибуцията  на фармацевтични продукти и тютюневи изделия се дават на граждани на ЕО и на юридически лица от ЕО, чиито централи се намират в ЕО.
FI: Нелиберализирани за дистрибуция на алкохолни напитки.


	А. Търговско посредничество 
	

	а) Търговско посредничество за търговия с автомобилни превозни средства, мотоциклети и снегомобили, както и с части и принадлежности за тях
(част от CPC 61111, част от CPC 6113 и част от CPC 6121)
	Няма

	б) Друг вид търговско посредничество
(CPC 621)
	Няма

	Б. Търговия на едро
	

	а) Търговия на едро с автомобилни превозни средства, мотоциклети и снегомобили, както и с части и принадлежности за тях 
(част от CPC 61111, част от CPC 6113 и част от CPC 6121)
	Няма

	б) Търговия на едро с крайни далекосъобщителни устройства
(част от CPC 7542)
	Няма

	в) Друг вид търговия на едро
(CPC 622, с изключение на търговия на едро с енергийни продукти
)

	FR, IT: Държавен монопол върху тютюна
FR: За да се даде разрешение на аптеки за търговия на едро, се прави тест за пазарна необходимост. Основни критерии: брой и гъстота на съществуващите аптеки.

	В. Търговия на дребно

Търговия на дребно с автомобилни превозни средства, мотоциклети и снегомобили, както и с части и принадлежности за тях 
(CPC 61112, част от CPC 6113 и част от CPC 6121)
Търговия на дребно с крайни далекосъобщителни устройства
(част от CPC 7542)
Търговия на дребно с хранителни продукти 
(CPC 631)
(Търговия на дребно с други (неенергийни) стоки, с изключение на търговия на дребно с фармацевтични продукти, медицински и ортопедични стоки

(CPC 632, с изключение на CPC 63211 и 63297)
	ЕS, IT: Държавен монопол върху тютюна
BE, BG, DK, FR, IT, MT, PT: За получаване на разрешение за супермаркети (във Франция само за големи магазини) се прави тест за пазарна необходимост. Основни критерии: брой на функциониращите магазини и въздействие върху тях, гъстота на разположение, географско разпределение, въздействие върху движението и откриване на нови работни места.
IE, SE: Нелиберализирани за търговия на дребно с алкохолни напитки.
SE: За получаване на разрешение за временна търговия с облекла, обувки и хранителни продукти, които не се употребяват на мястото на продажба, може да се правят тестове за пазарна необходимост. Основни критерии: въздействие върху съществуващите магазини във въпросния географски район

	Г. Франчайзинг 
(CPC 8929)
	Няма

	10. ОБРАЗОВАТЕЛНИ УСЛУГИ (само частно финансирани услуги) 
	

	А. Основно образование 
(CPC 921)
Б. Средно образование
(CPC 922)
В. Висше образование
(CPC 923)
Г. Образование за възрастни
(CPC 924)
	ЕО: Частните оператори участват в образователната мрежа чрез концесия
AT: Нелиберализирани за висшето образование. Нелиберализирани за образованието за възрастни чрез радио- или телевизионно разпръскване
BG: Нелиберализирани за осигуряване на начално и/или средно образование от чуждестранни физически лица и сдружения, и за осигуряване на висше образование
CZ, SK: Условие за гражданство за мнозинството от членовете на съвета Нелиберализирани за осигуряване на висше образование, с изключение на техническо и професионално обучение след завършване на средно образование (CPC 92310). 
CY, FI, MT, RO, SE: Нелиберализирани
EL: Условие за гражданство за мнозинството от членовете на съвета в началните и прогимназиалните училища. Нелиберализирани за висши учебни заведения, които издават дипломи, признати от държавата.
ЕS, IT: Тест на необходимостта от откриване на частни университети, имащи право да издават признати дипломи или степени; процедурата включва консултиране на парламента. Основни критерии: брой и гъстота на съществуващите заведения.
HU, SK: Броят на установяващите се училища може да бъде ограничен от местните органи (или от централните органи, когато става дума за висши учебни заведения и други институции за висше образование), отговарящи за лицензирането
LV: Нелиберализирани за осигуряване на техническо и професионално средно образование за ученици с увреждания (CPC 9224)
SI: Нелиберализирани за началните училища. Условие за гражданство за мнозинството от членовете на съвета в прогимназиите и висшите учебни заведения.

	Д. Други образователни услуги
(CPC 929)
	AT, BE, BG, CY, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, UK: Нелиберализирани
CZ, SK: Частните оператори участват в образователната мрежа чрез концесия. Условие за гражданство за мнозинството от членовете на съвета

	11. УСЛУГИ, СВЪРЗАНИ С ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА


	

	А. Услуги, свързани с отпадъчните води
(CPC 9401)

Б. Управление на твърди/опасни отпадъци, с изключение на трансграничен превоз на опасни отпадъци
а) Събиране и третиране на отпадъци
(CPC 9402)
б) Санитарно-хигиенни и подобни дейности
(CPC 9403)

	Няма

	В. Опазване на околния въздух и климата
(CPC 9404)

Г. Пречистване на почвите и водите
а) Третиране, пречистване на заразени/замърсени почви и води
(част от CPC 9406)

Д. Намаляване на шума и вибрациите
(CPC 9405)
Е. Опазване на биоразнообразието и ландшафта 
а) Опазване на природата и ландшафта
(част от CPC 9406)
Ж. Други услуги, свързани с опазване на околната среда, и спомагателни услуги
(CPC 9409)
	

	12. ФИНАНСОВИ УСЛУГИ
	

	A. Застрахователни и свързани с тях услуги
	AT: Лицензът за клонове на чуждестранни застрахователи трябва да бъде отказан, ако застрахователят няма в собствената си държава юридическа форма, отговаряща или сравнима със акционерно дружество или взаимоосигурително сдружение.
BG, ES: Преди да установи клон или представителство в България и Испания за предоставянето на определени видове застраховки, чуждестранният застраховател трябва да е получил разрешение да извършва дейност със същите видове застраховки в своята държава на произход поне пет години.
EL: Правото за установяване не обхваща създаването на представителни офиси или друго постоянно присъствие на застрахователни дружества, освен когато тези офиси се регистрират като представителства, клонове или централи.
FI: Поне половината от учредителите и членовете на съвета на директорите и надзорния съвет на застрахователно дружество трябва да пребивават в ЕО, освен ако компетентните органи не са позволили дерогация. Чуждестранните застрахователи не могат да получат лиценз за клон във Финландия за извършването на задължително пенсионно осигуряване.
ІТ: Разрешението за установяване на клонове подлежи на окончателната преценка на надзорните органи.


	
	BG, PL: За застрахователните посредници се изисква местна регистрация (без клонове).
PT: За да установят клон в Португалия, чуждестранните застрахователни дружества трябва да докажат поне петгодишен предходен опит в тази дейност. Не се разрешава създаване на преки клонове за застрахователно посредничество, което се осъществява от дружества, създадени в съответствие със законодателството на държава-членка на ЕО. 
SK: Чуждестранни граждани могат да установят застрахователно дружество под формата на акционерно дружество или да осъществяват застрахователна дейност чрез дъщерни дружества със седалище в Словашката република (без клонове). 
SI: Чуждестранните инвеститори не могат да участват в застрахователни дружества в процес на приватизация. Членството във взаимоосигурителна институция е ограничено до дружества, установени в Република Словения (без клонове) и местни физически лица. За предоставянето на консултантски услуги и услуги по уреждане на искове се изисква регистрация като юридическо лице (без клонове). За едноличните търговци се изисква пребиваване в Република Словения.
SE: Застрахователните брокери, които не са регистрирани в Швеция, могат да се установяват само чрез клон.

	Б. Банкови и други финансови услуги (с изключение на застрахователни услуги)
	ЕО: Само дружествата, чието седалище се намира в Общността, могат да действат в качеството на депозитари на активите на инвестиционните дружества. За установяването на специализирано управляващо дружество, което има централа и седалище в същата държава-членка, се изисква да управлява доверителни фондове и инвестиционни дружества 
BG: Пенсионно осигуряване трябва да се осъществява чрез участие в регистрирани пенсионно-осигурителни дружества (без клонове). Изисква се председателят на управителния съвет и председателят на съвета на директорите да пребивават постоянно в България.
CY: Единствено членовете (брокери) на Кипърската фондова борса могат да извършват дейности, отнасящи се до посредничеството при търговията с ценни книжа в Кипър. Дадена брокерско дружество може да бъде регистрирано като член на Кипърската фондова борса само ако е било установено и регистрирано в съответствие с дружественото право на Кипър (без клонове)
FI: Най-малко половината от учредителите, членовете на съвета на директорите, поне един от постоянните членове и един от заместник-членовете на надзорния съвет, и лицето, което се подписва от името на кредитната институция, трябва да са постоянно пребиваващи в ЕО. Дерогация от тези изисквания може да бъде разрешена от компетентните органи.
HU: Клоновете на чуждестранни институции нямат право да управляват активите на частни пенсионни фондове или рисков капитал. Съветът на дадена финансова институция трябва да включва поне двама членове, които са унгарски граждани, пребиваващи по смисъла на съответните нормативни актове за чуждестранния обмен, и притежаващи постоянно пребиваване в Унгария поне една година.


	
	IE: В случай на колективни инвестиционни схеми,създадени като доверителни тръстове и дружества с променлив капитал (различни от предприятия за колективно инвестиране в прехвърлими ценни книжа, ПКИПЦК), попечителят/депозитарят и управляващото дружество трябва да са регистрирани в Ирландия или в друга държава-членка на Общността (без клонове). В случай на командитно инвестиционно дружество, поне един от неограничено отговорните съдружници трябва да е регистриран в Ирландия. За да стане член на фондовата борса в Ирландия, дадено лице трябва: I) да има разрешение в Ирландия, което изисква да бъде регистрирано или да е съдружие с централно управление/седалище в Ирландия, или II) да има разрешение в друга държава-членка в съответствие с директивата на ЕО за инвестиционните услуги.
IT: За да получи разрешение да управлява системата за сетълмънт на ценни книжа установена в Италия дружество, дадено дружество трябва да бъде регистрирано в Италия (без клонове). За да получи разрешение да управлява дейностите на централен депозитар на ценни книжа, установен в Италия, дадено дружество трябва да бъде регистрирано в Италия (без клонове). В случай на колективни инвестиционни схеми, различни от хармонизирани предприятия за колективно инвестиране в прехвърлими ценни книжа (ПКИПЦК), попечителят/депозитарят трябва да са регистрирани в Италия или в друга държава-членка на ЕО и установени посредством клон в Италия. Управляващите дружества на ПКИПЦК, които не са хармонизирани съгласно законодателството на ЕО, също трябва да бъдат регистрирани в Италия (без клонове). Единствено банките, застрахователните дружества, инвестиционните дружества и дружества, управляващи хармонизирани съгласно законодателството на ЕО ПКИПЦК, със централно управление по регистрация в ЕО, както и ПКИПЦК, регистрирани в Италия, могат да управляват ресурсите на пенсионни фондове. При извършване на дейност по продажби по домовете, посредниците трябва да използват притежаващи разрешение продавачи на финансови услуги, пребиваващи на територията на държава-членка на Европейските общности. Представителствата на чуждестранни посредници не могат да извършват дейности с цел предоставяне на инвестиционни услуги..
LT: За целите на управление на активи, трябва да се регистрира специализирано управляващо дружество (без клонове). Само предприятия, чието седалище е в Литва, могат да действат като депозитари на активи.
PT: Управлението на пенсионни фондове може да се осигурява само от специализирани дружества, регистрирани за тази цел в Португалия, от застрахователни дружества, установени в Португалия, които са получили разрешение да извършват стопанска дейност по животозастраховане, или от образувания, които са получили разрешени да управляват пенсионни фондове в други държави-членки на ЕО (нелиберализирани за създаване на преки клонове от страна на държави, които не са членки на ЕО).
RO: Клоновете на чуждестранни институции нямат право да управляват активи.


	
	SK: Инвестиционни услуги в Словашката република могат да бъдат предоставяни от банки, инвестиционни дружества, инвестиционни фондове и дилъри на ценни книжа с правна форма на акционерни дружества със собствен капитал в размер, съответстващ на законовия (без клонове). 
SI: Нелиберализирани за участие в банки в процес на приватизация и за частни пенсионни фондове (фондове за незадължително пенсионно осигуряване). 
SE: Учредителят на спестовна каса трябва да бъде физическо лице, което пребивава в ЕО.

	13. ЗДРАВЕОПАЗВАНЕ И СОЦИАЛНИ УСЛУГИ

(само частно финансирани услуги)
	

	А. Болнични грижи
(CPC 9311)
Б. Превоз на пациенти с коли на спешна медицинска помощ
(CPC 93192)
В. Лечебни заведения с настаняване за извънболнична помощ
(CPC 93193)
Г. Социални услуги
(CPC 933)
	ЕО: Частните оператори участват в здравната и социалната мрежа чрез концесия. Може да се приложи тест за пазарна необходимост. Основни критерии: брой на функциониращите заведения и въздействие върху тях, транспортна инфраструктура, гъстота на разположение, географско разпределение и откриване на нови работни места.
AT, SI: Нелиберализирани за превоз на пациенти с коли на спешна медицинска помощ.
BG: Нелиберализирани за болнични услуги, превоз на пациенти с коли на спешна медицинска помощ и услуги на лечебни заведения с настаняване за извънболнична помощ 
CZ, FI, MT, SE, SK: Нелиберализирани
HU, SI: Нелиберализирани за социални услуги
PL: Нелиберализирани за превоз на пациенти с коли на спешна медицинска помощ, за услуги на лечебни заведения с настаняване за извънболнична помощ и за социални услуги
BE, UK: Нелиберализирани за превоз на пациенти с коли на спешна медицинска помощ, за услуги на лечебни заведения с настаняване за извънболнична помощ и за социални услуги, с изключение на санаториуми, почивни домове и домове за стари хора
CY: Нелиберализирани за болнични услуги, превоз на пациенти с коли на спешна медицинска помощ, за услуги на лечебни заведения с настаняване за извънболнична помощ и за социални услуги, с изключение на санаториуми, почивни домове и домове за стари хора

	14. ТУРИСТИЧЕСКИ И ПЪТНИЧЕСКИ УСЛУГИ
	

	А. Хотелиерство, ресторантьорство и кетъринг 
(CPC 641, CPC 642 и CPC 643),
с изключение на кетъринг при въздушен транспорт


	BG: Изисква се регистрация (без клонове)
ІТ: Прави се тест за пазарна необходимост за барове, кафенета и ресторанти. Основни критерии: брой и гъстота на съществуващите предприятия.


	Б. Услуги на туристически агенции и туроператори (включително туристически придружители)
(CPC 7471)
	BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация)
PT: Изискване за учредяване на търговско дружество със седалище в Португалия (нелиберализирани за клонове).

	В. Екскурзоводски услуги
(CPC 7472)
	Няма

	15. УСЛУГИ В ОБЛАСТТА НА ОТДИХА, КУЛТУРАТА И СПОРТА (различни от адио-визуални услуги)
	

	А. Развлекателни услуги (включително театри, концерти на живо, циркове и дискотеки)
(CPC 9619)
	CY, CZ, FI, MT, PL, RO, SI, SK: Нелиберализирани 
BG: Нелиберализирани, с изключение на развлекателни услуги, предоставяни от театрални продуценти, вокални групи, вокално-инструментални групи и оркестри (CPC 96191), услуги, предоставяни от автори, композитори, скулптори, хумористи и други самостоятелни артисти (CPC 96192) и спомагателни театрални услуги (CPC 96193)
ЕЕ: Нелиберализирани за други развлекателни услуги (CPC 96199), с изключение на услуги, предоставяни от киносалони 
LV: Нелиберализирани, с изключение на услуги по управление на кинoсалони (част от CPC 96199)

	Б. Услуги, предоставяни от новинарски и информационни агенции 
(CPC 962)
	FR: Чуждестранното участие в дружества, публикуващи издания на френски език, не може да надвишава 20 процента от капитала или правата на глас в дружеството. Установяването на информационна агенция от чуждестранни инвеститори зависи от наличието на реципрочност.

	В. Дейности на библиотеки, архиви, музеи и други културни дейности

(CPC 963)
	BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани
AT, LT: Участието на частни оператори в библиотеки, архиви и други мрежи за културни услуги зависи от концесия или лиценз.

	Г. Спортни услуги
(CPC 9641) 

	AT, SI: Нелиберализирани за ски училища и услугите, предоставяни от планински водачи
BG, CY, CZ, EE, LV, MT, PL, RO, SK: Нелиберализирани


	Д. Паркове за отдих и плажове 
(CPC 96491)
	Няма

	16. ТРАНСПОРТНИ
УСЛУГИ
	

	А. Морски транспорт

	

	а) Международен превоз на пътници
(CPC 7211, без вътрешен каботажен транспорт)
б) Международен превоз на товари
(CPC 7212, без вътрешен каботажен транспорт)

	AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани за установяване на дружество, вписано в търговския регистър, с цел експлоатиране на флота, която плава под национално знаме на държавата, където е установено
BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация)
BG, CY, DE, EE, ES, FR, FI, EL, IT, LT, LV, MT, PL, PT, RO, SI и SE: За събиране на контейнерите от националните пристанища и превозването им до отправното международно пристанище се изисква разрешение.

	Б. Вътрешен воден транспорт

	

	а) Превоз на пътници
(CPC 7221)
б) Превоз на товари
(CPC 7222)
	ЕО: Мерките, които се основават на съществуващи или бъдещи споразумения за достъп до вътрешни водни пътища (вкл. споразумения, свързани с канала Рейн—Майн—Дунав), запазват някои търговски права за операторите, установени в съответните държави, които отговарят на критериите за гражданство по отношение на собствеността. Разпоредби за прилагане на Конвенцията от Манхайм за корабоплаването по река Рейн.
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани за установяване на дружество, вписано в търговския регистър, с цел експлоатиране на флота, която плава под националното знаме на държавата, където е установено
AT: Условие за гражданство за създаване на корабно дружество от физически лица. В случай на установяване на юридическо лице е налице условие за гражданство по отношение на управителния и надзорния съвет. Изискване за вписване в търговския регистър или постоянно установяване в Австрия. Освен това по-голямата част от дяловете/акциите трябва да бъде притежание на граждани на ЕО.
BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация)
FI: Услугите могат да се предоставят само от кораби, плаващи под финландско знаме.

	В. Железопътен транспорт

а) Превоз на пътници
(CPC 7111)
б) Превоз на товари
(CPC 7112)
	BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация)

	Г. Автомобилен транспорт


	

	а) Превоз на пътници
(CPC 7121 и CPC 7122)
	ЕО: Чуждестранните инвеститори нямат право да предоставят транспортни услуги в рамките на държава-членка (каботаж), освен в случай на наемане на автобус с водач за случаен превоз
ЕО: Таксиметровите услуги се подлагат на тест за пазарна необходимост. Основни критерии: брой на съществуващите предприятия и въздействие върху тях, гъстота на разположение, географско разпределение, въздействие върху условията на движение и откриване на нови работни места
AT, BG: Изключителни права и/или разрешения се дават само на граждани на ЕО и на юридически лица от ЕО, чиито седалища се намират в ЕО
BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация)
FI, LV: Изисква се разрешение, което не обхваща регистрираните в чужбина превозни средства
LV и SE: Изискване установените образувания да използват превозни средства с национална регистрация
ES: Тест за пазарна необходимост по отношение на CPC 7122. Основни критерии: местно търсене
IT, PT: Тест за пазарна необходимост от ползване на лимузини. Основни критерии: брой на съществуващите предприятия и въздействие върху тях, гъстота на разположение, географско разпределение, въздействие върху движението и откриване на нови работни места
ES, IE, IT: Тест за пазарна необходимост от междуградски автобусни услуги. Основни критерии: брой на съществуващите предприятия и въздействие върху тях, гъстота на разположение, географско разпределение, въздействие върху движението и откриване на нови работни места
FR : Нелиберализирани за междуградски автобусни услуги

	б) Превоз на товари

(СРС 7123, с изключение на превоз на пощенски пратки за собствена сметка
)
	AT, BG: Изключителни права и/или разрешения се дават само на граждани на ЕО и на юридически лица от ЕО, чиито седалища се намират в ЕО
BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация)
FI, LV: Изисква се разрешение, което не обхваща регистрираните в чужбина превозни средства
LV и SE: Изискване установените образувания да използват превозни средства с национална регистрация
IT, SK: Тест за пазарна необходимост. Основен критерий е местното търсене

	Д. Тръбопроводен транспорт на стоки, различни от гориво


(CPC 7139)
	AT: Изключителни права се дават само на граждани на ЕО и на юридически лица от ЕО, чиито седалища се намират в ЕО

	17. ДОПЪЛНИТЕЛНИ УСЛУГИ КЪМ ТРАНСПОРТНИТЕ УСЛУГИ


	

	А. Допълнителни услуги в областта на морския транспорт

а) Обработване на морски товари
б) Съхранение и складиране
(част от CPC 742)
в) Митническо освобождаване
г) Съхранение и складиране на контейнери
д) Услуги на морски агенции
е) Морски спедиторски услуги
ж) Наемане на плавателни съдове с екипаж
(CPC 7213)
з) Влачене и тласкане 
(CPC 7214)
и) Помощни услуги в областта на морския транспорт
(част от CPC 745)
й) Други помощни и допълнителни услуги (включително кетъринг)
(част от CPC 749)
	AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани за установяване на дружество, вписано в търговския регистър, с цел експлоатиране на флота, която плава под националното знаме на държавата, където е установено, по отношение на влачене и тласкане и помощни услуги в областта на морския транспорт
ІТ: Тест за пазарна необходимост на услугите за обработване на морски товари. Основни критерии: брой на съществуващите предприятия и въздействие върху тях, гъстота на разположение, географско разпределение и откриване на нови работни места.
BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация). Участието в български дружества е ограничено до 49 процента.
SI: Само юридически лица, установени в Република Словения (без клонове) могат да извършват услуги по митническо оформяне
FI: Влачене и тласкане могат да се извършват само от кораби, плаващи под финландско знаме.

	Б. Допълнителни услуги в областта на вътрешния воден транспорт

а) Обработване на товари
(част от CPC 741)
б) Съхранение и складиране
(част от CPC 742)
в) Услуги на агенции за превоз на товари 
(част от CPC 748)
г) Наемане на плавателни съдове с екипаж
(CPC 7223)
д) Влачене и тласкане 
(CPC 7224)
е) Помощни услуги във областта на вътрешния воден транспорт
(част от CPC 745)
ж) Други помощни и допълнителни услуги 
(част от CPC 749)
	ЕО: Мерките, които се основават на съществуващи или бъдещи споразумения за достъп до вътрешни водни пътища (вкл. споразумения, свързани с канала Рейн—Майн—Дунав), запазват някои търговски права на операторите, установени в съответните държави, които отговарят на критериите за гражданство по отношение на собствеността. Разпоредби за прилагане на Конвенцията от Манхайм за корабоплаването по река Рейн.
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани за влачене и тласкане и помощни услуги в областта на вътрешния воден транспорт.
AT: Условие за гражданство за създаване на корабно дружество от физически лица. В случай на установяване като юридическо лице е налице условие за гражданство по отношение на управителния и надзорния съвет. Изискване за вписване в търговския регистър и постоянно установяване в Австрия. Освен това по-голямата част от дяловете/акциите трябва да бъде притежание на граждани на ЕО.
BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация). Участието в български дружества е ограничено до 49 процента
HU: Възможно е да се изисква участие на държавата при установяване.
FI: Влачене и тласкане могат да се извършват само от кораби, плаващи под финландско знаме.
SI: Само юридически лица, установени в Република Словения (без клонове) могат да извършват услуги по митническо оформяне.

	В. Допълнителни услуги в областта на железопътния транспорт

а) Обработване на товари
(част от CPC 741)
б) Съхранение и складиране
(част от CPC 742)
в) Услуги на агенции за превоз на товари 
(част от CPC 748)

	BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация). Участието в български дружества е ограничено до 49 процента
SI: Само юридически лица, установени в Република Словения (без клонове) могат да извършват услуги по митническо оформяне


	г) Влачене и тласкане 
(CPC 7113)
д) Помощни услуги в областта на железопътния транспорт 
(CPC 743)
е) Други помощни и допълнителни услуги
(част от CPC 749)
	

	Г. Допълнителни услуги в областта на автомобилния транспорт

а) Обработване на товари
(част от CPC 741)
б) Съхранение и складиране
(част от CPC 742)
в) Услуги на агенции за превоз на товари 
(част от CPC 748)
г)Наемане на търговски пътни превозни средства с водач
(CPC 7124)
д) Помощни услуги за пътнотранспортно оборудване
(CPC 744)
е) Други помощни и допълнителни услуги
(част от CPC 749)
	AT: За наемане на търговски пътни превозни средства се дава разрешение само на граждани на ЕО и на юридически лица от ЕО, чиито седалища се намират в ЕО
BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация). Участието в български дружества е ограничено до 49 процента
FI: Изисква се разрешение за наемане на търговски пътни превозни средства с водач, което не включва превозни средства, регистрирани в чужбина.
SI: Само юридически лица, установени в Република Словения (без клонове) могат да извършват услуги по митническо оформяне

	Г. Допълнителни услуги в областта на въздушния транспорт
	

	а) Наземни услуги (включително кетъринг)
	ЕО: Категории дейности, които зависят от големината на летището. Броят на доставчиците на всяко летище може да бъде ограничен, поради ограничения в наличното пространство и до не по-малко от двама доставчици по други съображения.
BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация)

	б) Съхранение и складиране
(част от CPC 742)
	BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация)
PL: По отношение на съхранението на замразени или изстудени стоки и складирането на течности или газове в резервоари, категориите дейности зависят от големината на летището. Броят на доставчиците на всяко летище може да бъде ограничен, поради ограничения в наличното пространство и до не по-малко от двама доставчици по други съображения

	в) Услуги на агенции за превоз на товари 
(част от CPC 748)
	BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация).
SI: Само юридически лица, установени в Република Словения (без клонове) могат да извършват услуги по митническо оформяне


	г) Наемане на въздухоплавателни средства с екипаж
(CPC 734)
	ЕО: Въздухоплавателните средства, използвани от въздушни превозвачи от Общността, трябва да са регистрирани в държавата-членка на ЕО, лицензирала въздушния превозвач или на друго място в Общността. Въздухоплавателното средство трябва да бъде собственост на физически лица, отговарящи на специални критерии за гражданство, или на юридически лица, отговарящи на специални критерии за собственост в капитала и контрол (включително гражданство на директорите). Могат да бъдат предоставени дерогации за договорите за краткосрочен лизинг или при изключителни обстоятелства.
BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация).

	д) Продажби и маркетинг
	ЕО: Специфични задължения за инвеститори, експлоатиращи системи за компютърни резервации, които са притежание или са под контрола на въздушни превозвачи
BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация)


	е) Система за компютърни резервации
	ЕО: Специфични задължения за инвеститори, експлоатиращи системи за компютърни резервации, които са притежание или са под контрола на въздушни превозвачи
BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация)

	ж) Летищно управление

	BG: Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация)
PL: Чуждестранното участие е ограничено на 49 процента

	Е. Допълнителни услуги в областта на тръбопроводния транспорт на стоки, различни от гориво

а) Съхранение и складиране на стоки, различни от гориво, пренасяни по тръбопровод
 
(част от CPC 742)
	Няма

	18. ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ
	

	A. Услуги, свързани с минното дело

(CPC 883)

	Няма

	Б. Пренос на горива по тръбопровод

(CPC 7131)
	AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани 

	В. Съхранение и складиране на горива, пренасяни по тръбопровод

(част от CPC 742)
	PL: Възможно е да бъде забранено придобиване на контрол над дейността от страна на инвеститори от държави, които са доставчици на енергия. Нелиберализирани за учредяване на преки клонове (изисква се регистрация).

	Г. Търговия на едро на твърди, течни и газообразни горива и свързаните продукти
(CPC 62271)
и търговия на едро с електроенергия, топлинна енергия и топла вода

	ЕО: Нелиберализирани за търговия на едро с електроенергия, топлинна енергия и топла вода.


	Д. Търговия на дребно с двигателно гориво
(CPC 613)
Е. Търговия на дребно с мазут, бутилирана газ, топлинна енергия и топла вода (CPC 63297)
и търговия на дребно с електроенергия, (небутилирана) газ, топлинна енергия и топла вода

	ЕО: Нелиберализирани за търговия на дребно с двигателно гориво, електроенергия, (небутилирана) газ, топлинна енергия и топла вода 
BE, BG, DK, FR, IT, MT, PT: За получаването на разрешение за търговия на дребно с мазут, бутилирана газ, въглища и дърва в универсални магазини (във Франция само за големи магазини) се прави тест за пазарна необходимост. Основни критерии: брой на функциониращите магазини и въздействие върху тях, гъстота на разположение, географско разпределение, въздействие върху движението и откриване на нови работни места


	Ж. Услуги, свързани с енергоразпределението

(CPC 887)
	AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, HU, IT, LU, LT, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SE, UK: Нелиберализирани,освен за консултантски услуги, за които: няма
SI: Нелиберализирани, с изключение на услуги, свързани с разпределение на газ, за които: няма.


	19. УСЛУГИ, КОИТО НЕ СА ВКЛЮЧЕНИ ДРУГАДЕ
	

	а) Миене, почистване и боядисване
(CPC 9701)
	Няма


	б) Фризьорски услуги
(CPC 97021)
	ІТ: Тест за пазарна необходимост въз основа на национално третиране. Когато се прилага, за пазарна необходимост ограничава броя на предприятията. Основни критерии: брой и гъстота на съществуващите предприятия

	в) Козметични процедури, маникюр и педикюр 
(CPC 97022)
	ІТ: Тест за пазарна необходимост въз основа на национално третиране. Когато се прилага, тестът за пазарна необходимост ограничава броя на предприятията. Основни критерии: брой и гъстота на съществуващите предприятия

	г) Други грижи за красотата, некласифицирани другаде
(CPC 97029)
	ІТ: Тест за пазарна необходимост въз основа на национално третиране. Когато се прилага, тестът за пазарна необходимост ограничава броя на предприятията. Основни критерии: брой и гъстота на съществуващите предприятия

	д) СПА процедури и нелечебни масажи, доколкото представляват процедури за отмора и физическо благосъстояние и не са с медицинско предназначение или за рехабилитация
 

(CPC ver. 1.0 97230)
	Няма 

	ж) Далекосъобщителни услуги за осъществяване на връзка
(CPC 7543)
	Няма


ПРИЛОЖЕНИЕ IV Б
СПИСЪК НА ЗАДЪЛЖЕНИЯТА ОТНОСНО ТРАНСГРАНИЧНОТО ПРЕДОСТАВЯНЕ НА УСЛУГИ 
(съгласно член 78)
ЕО КАТО СТРАНА ПО СПОРАЗУМЕНИЕТО
1.
В изложения по-долу списък на задълженията са посочени секторите в сферата на услугите, либерализирани от ЕО като страна по споразумението съгласно член 78 от споразумението, и ограниченията под формата на резерви по отношение на достъпа до пазара и на националното третиране, приложими към услугите и доставчиците на услуги от КАРИФОРУМ в тези сектори. Списъкът съдържа следното:
а)
Първа колона, в която са посочени секторът или подсекторът, в рамките на който страната поема задължението, и обхватът на либерализацията, към която се прилагат резервите.
б)
Втора колона с описание на приложимите резерви
Ако посочената в буква б) колона включва само резерви, специфични за определена държава-членка, непосочените в нея държави-членки се ангажират със задължения в съответния сектор без резерви (липсата на резерви, специфични за определена държава-членка в даден сектор, не засяга евентуалните приложими хоризонтални резерви или отраслови резерви в рамките на ЕО).
Не се поемат задължения относно трансграничното предоставяне на услуги в обхванатите от настоящото споразумение сектори или подсектори, които не са посочени в списъка по-долу. 
2.
За определянето на отделните сектори и подсектори:
а)
CPC означава Централната класификация на продуктите, съставена от Статистическата служба на Организацията на обединените нации, Statistical Papers, Series M, N° 77, CPC prov, 1991.
б)
CPC ver. 1.0 означава Централната класификация на продуктите, съставена от Статистическата служба на Организацията на обединените нации, Statistical Papers, Series M, N° 77, CPC ver 1.0, 1998.
3.
Списъкът по-долу не включва мерки, свързани с изискванията и процедурите за квалификация, с техническите стандарти и с изискванията и процедурите за лицензиране, когато те не представляват ограничение по отношение на достъпа до пазара или на националното третиране по смисъла на членове 76 и 77. Дори и да не са включени в списъка, тези мерки (напр. необходимостта от получаване на лиценз, задълженията за универсална услуга, необходимостта от признаване на квалификациите в регулираните сектори, необходимостта от полагане на специални изпити, включително езикови) при всички положения се прилагат за доставчиците на услуги от КАРИФОРУМ.
4.
Списъкът по-долу не засяга възможността за осъществяване на начин 1 в някои сектори и подсектори в сферата на услугите, нито съществуването на публичен монопол и изключителни права съгласно списъка на задълженията относно установяването.
5.
Съгласно член 60, параграф 3 от споразумението списъкът по-долу не включва мерки във връзка със субсидии, отпуснати от страните.
6.
Правата и задълженията, произтичащи от списъка на задълженията, не са с непосредствено действие и съответно не предоставят пряко никакви права на отделни физически или юридически лица.
	Сектор или подсектор
	Описание на резервите

	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Недвижимо имущество
За начини  1 и 2
AT, BG, CY, CZ, DK, EE, EL, FI, HU, IE, IT, LT, LV, MT, PL, RO, SI, SK: Ограничения за придобиване на земя и недвижимо имущество от чуждестранни инвеститори


	1. БИЗНЕС УСЛУГИ
	

	А. Професионални услуги
	

	а) Правни услуги 
(CPC 861)

(с изключение на правни консултации и услуги във връзка с документи и удостоверявания, предоставяни от юристи, изпълняващи обществени функции, като например нотариуси, huissiers de justice или други officiers publics et ministériels)
	За начини  1 и 2
AT, CY, ES, EL, LT, MT, SK: За придобиване на пълна адвокатска правоспособност, необходима за упражняване на професията в областта на местното право (на ЕО и държавата-членка), се прилага условие за гражданство
BE, FI: За придобиване на пълна адвокатска правоспособност, необходима за правно представителство, се прилагат условие за гражданство и изисквания за пребиваване. В Белгия се прилагат квоти за явяване пред „Cour de cassation“ по дела, които не са наказателноправни.
BG: Чуждестранни юристи могат да представляват само граждани на държавата, от която произхождат, и то в условия на реципрочност и сътрудничество с български юристи. За правна медиация се изисква постоянно пребиваване.
FR: За достъпа на юристите до професията на „avocat auprès de la Cour de Cassation“ и на „avocat auprès du Conseil d’Etat“ се прилагат квоти и условие за гражданство.


	
	HU: За придобиване на пълна адвокатска правоспособност се прилагат условие за гражданство и изисквания за пребиваване. Обхватът на правните дейности на чуждестранните юристи се ограничава до предоставяне на правни консултации.
LV: Изискване за гражданство на положили клетва адвокати, за които е запазено правото на процесуално представителство по наказателноправни дела.
DK: Предлагането на правни консултации на пазара е ограничено до юристи, които имат датско разрешително за упражняване на професията, и до адвокатски кантори, регистрирани в търговския регистър на Дания. За да му бъде издадено датско разрешително, лицето трябва да положи датски изпит по право.
SE: За придобиване на адвокатска правоспособност, необходима единствено за използването на шведското звание „advokat“, се прилага изискване за пребиваване.


	б) 1. Счетоводство и счетоводни услуги
(CPC 86212, различни от „одиторски услуги“, CPC 86213, CPC 86219 и CPC 86220)
	За начин 1
FR, HU, IT, MT, RO, SI: Нелиберализирани
AT: Условие за гражданство за представителство пред компетентните органи
За начин 2
Няма

	б) 2. Одиторски услуги
(CPC 86211 и 86212, различни от счетоводни услуги)
	За начин 1
BE, BG, CY, DE, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PT, RO, SI, UK: Нелиберализирани
AT: Условие за гражданство за представителство пред компетентните органи и за извършване на одитите, предвидени в специални австрийски закони (напр. Закона за акционерните дружества, Закона за фондовата борса, Закона за банковата дейност и пр.)
SE: Само одобрени в Швеция одитори могат да извършват правен одит на някои правни образувания, включително на всички дружества с ограничена отговорност. Единствено те могат да притежават дялове/акции или да стават съдружници в дружества, които извършват професионален одит (за официални цели). За получаване на одобрение се изисква пребиваване.
LT: Одиторският доклад трябва да е изготвен съвместно с одитор, имащ разрешение да упражнява професията в Литва
За начин 2
Няма

	в) Консултантски услуги в сферата на данъчното облагане
(CPC 863)

	За начин 1
AT: Условие за гражданство за представителство пред компетентните органи
CY: Данъчните агенти трябва да получат надлежно разрешение от министъра на финансите. За получаване на разрешение се прави тест за пазарна необходимост. Прилаганите критерии са аналогични на критериите за даване на разрешение за чуждестранни инвестиции (които са изброени в рамките на хоризонталните задължения), доколкото те се прилагат за този подсектор, като състоянието на трудовата заетост в подсектора винаги се взема предвид.
BG, MT, RO и SI: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	г) Архитектурни услуги
и
д) Услуги по градоустройствено планиране и ландшафтна архитектура
(CPC 8671 и CPC 8674)
	За начин 1
AT: Нелиберализирани, с изключение на проектантските услуги.
BE, BG, CY, EL, IT, MT, PL, PT, SI: Нелиберализирани
DE: Прилагане на националните правила за такси и възнаграждения за всички изпълнявани от чужбина услуги.
HU, RO: Нелиберализирани за услуги по ландшафтна архитектура
За начин 2
Няма

	е) Инженерингови услуги и
ж) Интегрирани инженерингови услуги
(CPC 8672 и CPC 8673)
	За начин 1
AT, SI: Нелиберализирани, с изключение на чисто проектантски услуги.
BG, CY, EL, IT, MT, PT: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	з) Медицински (включително психологически) и стоматологични услуги
(CPC 9312 и 
част от CPC 85201) 
	За начин 1
AT, BE, BG, CY, DE, DK, EE, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PT, RO, SK, UK: Нелиберализирани 
SI: Нелиберализирани за социална медицина, санитарни, епидемиологични, медицински/екологични услуги, осигуряване на кръв, кръвни препарати и органи/тъкани за трансплантация, аутопсия.
За начин 2
Няма


	и) Ветеринарни услуги
(CPC 932)
	За начин 1
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, MT, NL, PT, RO, SI, SK: Нелиберализирани 
UK: Нелиберализирани, с изключение на ветеринарни лаборатории и технически услуги, предоставяни на ветеринарни хирурзи, общи консултации, ръководство и информиране, напр.: в областта на храненето, поведението и грижите за животните.
За начин 2
Няма

	й) 1. Акушерски услуги
(част от CPC 93191)
й) 2. Услуги, предоставяни от медицински сестри, физиотерапевти и помощен медицински персонал
(част от CPC 93191)
	За начин 1
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PT, RO, SI, SK, UK: Нелиберализирани
FI, PL: Нелиберализирани, с изключение на медицинските сестри 
За начин 2
Няма


	к) Търговия на дребно с фармацевтични продукти, медицински и ортопедични стоки 
(CPC 63211)
и други услуги, предоставяни от фармацевти

	За начин 1
AT, BE, BG, DE, CY, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SE, SI. UK: Нелиберализирани
CZ, LV, LT: Нелиберализирани, с изключение на поръчки по пощата
HU: Нелиберализирани, с изключение на CPC 63211
За начин 2
Няма


	Б. Компютърни и свързани с тях услуги
(CPC 84)
	За начини  1 и 2
Няма


	В. Услуги в областта на научноизследователската и развойната дейност (НИРД)
	

	а) Услуги в областта на НИРД — естествени науки
(CPC 851)
б) Услуги в областта на НИРД — обществени и хуманитарни и науки
(CPC 852, с изключение на психологически услуги)

в) Интердисциплинарни услуги в областта на НИРД
(CPC 853)
	За начини  1 и 2
ЕО: Изключителни права и/или разрешения във връзка с обществено финансирани услуги в областта на НИРД се дават единствено на граждани на ЕО и на юридически лица от ЕО, чиито централи се намират в ЕО


	Г. Услуги в областта на недвижимите имоти

	

	а) Във връзка със собствени или наети имоти 
(CPC 821)
	За начин 1
BG, CY, CZ, EE, HU, IE, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI: Нелиберализирани
За начин 2
Няма


	б) Срещу възнаграждение или по договор
(CPC 822)
	За начин 1
BG, CY, CZ, EE, HU, IE, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	Д. Даване под наем или на лизинг без оператори
	

	а) На плавателни съдове
(CPC 83103)
	За начин 1
BG, CY, DE, HU, MT, RO: Нелиберализирани
За начин 2
Няма


	б) На въздухоплавателни средства
(CPC 83104)
	За начини  1 и 2:
BG, CY, CZ, HU, LV, MT, PL, RO, SK: Нелиберализирани
ЕО: Въздухоплавателните средства, използвани от въздушни превозвачи на Общността, трябва да са вписани в търговския регистър на държавата-членка, която издава лиценз на въздушния превозвач или на друго място в Общността. Могат да бъдат предоставени дерогации за договорите за краткосрочен лизинг или при изключителни обстоятелства.

	в) На други транспортни средства
(CPC 83101, CPC 83102 и CPC 83105) 
	За начин 1
BG, CY, HU, LV, MT, PL, RO, SI: Нелиберализирани
За начин 2
Няма


	г) На други машини и оборудване
(CPC 83106, CPC 83107, CPC 83108 и CPC 83109)
	За начин 1
BG, CY, CZ, HU, MT, PL, RO, SK: Нелиберализирани 
За начин 2
Няма


	д) На лични вещи и стоки за домакинството
(CPC 832)
	За начини  1 и 2
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Нелиберализирани
ЕЕ: Нелиберализирани, с изключение на услуги на отдаване под наем или на лизинг на предварително записани видеокасети за използване за развлечения в домашни условия

	е) Даване под наем на далекосъобщителна техника
(CPC 7541)
	За начини  1 и 2:
Няма.


	Е. Други бизнес услуги 
	

	a) Рекламни услуги
(CPC 871)
	За начини  1 и 2:
Няма.

	б) Проучване на пазара и общественото мнение
(CPC 864)
	За начини  1 и 2:
Няма

	в) Консултантски услуги в сферата на мениджмънта
(CPC 865)
	За начини  1 и 2:
Няма.

	г) Услуги, сродни на  консултантските услуги в сферата на мениджмънта
(CPC 866)
	За начини  1 и 2:
HU: Нелиберализирани за арбитраж и помирение (CPC 86602).

	д) Технически тестове и анализи
(CPC 8676)
	За начин 1
ІТ: Нелиберализирани за професиите „биолог“ и „химик-аналитик“
BG, CY, CZ, MT, PL, RO, SK, SE: Нелиберализирани
За начин 2
BG, CY, CZ, MT, PL, RO, SK, SE: Нелиберализирани


	е) Съветнически и консултантски услуги, свързани със селското, ловното и горското стопанство
(част от CPC 881)
	За начин 1
ІТ: Нелиберализирани за дейностите, запазени за агрономи и „periti agrari“
EE, MT, RO, SI: Нелиберализирани
За начин 2
Няма


	ж) Съветнически и консултантски услуги, свързани с риболова
(част от CPC 882)
	За начин 1
LV, MT, RO, SI: Нелиберализирани
За начин 2
Няма


	з) Съветнически и консултантски услуги, свързани с преработвателната промишленост
(част от CPC 884 и част от CPC 885)
	За начини  1 и 2
Няма


	и) Трудово посредничество и осигуряване на работна ръка 
	

	и) 1. Набиране на ръководни кадри 
(CPC 87201)
	За начин 1
AT, BG, CY, CZ, DE, EE, ES, FI, IE, LV, LT, MT, PL, PT, RO, SK, SI, SE: Нелиберализирани
За начин 2
AT, BG, CY, CZ, DE, EE, ES, FI, IE, LV, LT, MT, PL, PT, RO, SK, SI: Нелиберализирани

	и) 2. Трудово посредничество 
(CPC 87202)
	За начин 1
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, EL, FI, FR, IE, IT, LU, LV, LT, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Нелиберализирани 
За начин 2
AT, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, EL, FI, FR, IE, IT, LU, LV, LT, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SK, UK: Нелиберализирани

	и) 3. Осигуряване на помощен персонал за работа в офис
(CPC 87203)
	За начин 1
AT, BG, CY, CZ, DE, EE, ES, FI, FR, IT, IE, LV, LT, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SK, SI: Нелиберализирани
За начин 2
AT, BG, CY, CZ, DE, EE, ES, FI, FR, IT, IE, LV, LT, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI: Нелиберализирани

	й) 1. Детективска дейност
(CPC 87301)
	За начини  1 и 2
BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, UK: Нелиберализирани 

	й) 2. Охранителна дейност 
(CPC 87302, CPC 87303, CPC 87304 и CPC 87305)
	За начини  1 и 2
HU: Нелиберализирани за CPC 87304, CPC 87305 
BE, BG, CY, CZ, ES, EE, FI, FR, IT, LV, LT, MT, PT, PL, RO, SI, SK: Нелиберализирани 

	к) Свързани научни и технически консултантски услуги
(CPC 8675)
	За начин 1
BE, BG, CY, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, UK: Нелиберализирани за изследователски услуги
За начин 2
Няма

	л) 1. Ремонт и поддръжка на плавателни съдове
(част от CPC 8868)
	За начин 1
За морски плавателни съдове: BE, BG, CY, DE, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LT, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, UK: Нелиберализирани
За плавателни съдове по вътрешни водни пътища: ЕО: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	л) 2. Ремонт и поддръжка на съоръжения за железопътен транспорт 
(част от CPC 8868)
	За начин 1
AT, BE, BG, DE, CY, CZ, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK: Нелиберализирани 
За начин 2
Няма

	 л) 3. Ремонт и поддръжка на автомобилни превозни средства, мотоциклети, снегомобили и пътнотранспортно оборудване
(CPC 6112, CPC 6122, част от CPC 8867 и част от CPC 8868)
	За начини  1 и 2
Няма


	л) 4. Ремонт и поддръжка на въздухоплавателни средства и техните части 
(част от CPC 8868)
	За начин 1
BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани 
За начин 2
Няма

	л) 5. Ремонт и поддръжка на продукти от метали, техника (без офис техника), оборудване (без транспортно и офис оборудване) и лични вещи и стоки за домакинството

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, CPC 8862, CPC 8864, CPC 8865 и CPC 8866)
	За начини  1 и 2
Няма


	м) Почистване на сгради
(CPC 874)
	За начин 1
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Нелиберализирани
За начин 2
Няма.

	н) Фотографски услуги
(CPC 875)
	За начин 1
BG, EE, MT, PL: Нелиберализирани за фотографски услуги за снимки от въздуха
LV: Нелиберализирани за специализирани фотографски услуги (CPC 87504)
За начин 2
Няма.

	о) Пакетиране
(CPC 876)
	За начини  1 и 2
Няма

	п) Издателска и полиграфическа дейност
(CPC 88442)
	За начини  1 и 2
Няма

	р) Организиране на конгреси
(част от CPC 87909)
	За начини  1 и 2
Няма


	с) 1. Писмени и устни преводи
(CPC 87905)
	За начин 1
PL: Нелиберализирани за услугите, предоставяни от заклети устни преводачи
HU, SK: Нелиберализирани за официални писмени и устни преводи
За начин 2
Няма

	с) 2. Дейности на дизайнери по вътрешно обзавеждане и дизайнери, специализирани в други области
(CPC 87907)
	За начин 1
DE: Прилагане на националните правила за хонорари и възнаграждения за всички изпълнявани от чужбина услуги.
За начин 2
Няма

	с) 3. Услуги по събиране на парични вземания
(CPC 87902)
	За начини  1 и 2
BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани 


	с) 4. Услуги по събиране на финансова информация за кредитния статус и платежоспособността
(CPC 87901)
	За начини  1 и 2
BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани 

	с) 5. Копирни услуги
(CPC 87904)

	За начин 1
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Нелиберализирани 
За начин 2
Няма

	с) 6. Консултантски услуги в областта на далекосъобщенията
(CPC 7544)
	За начини  1 и 2
Няма


	с) 7. Телефонни услуги
(CPC 87903)
	За начини  1 и 2
Няма


	2. СЪОБЩИТЕЛНИ УСЛУГИ
	

	А. Пощенски и куриерски услуги
(обработка
 на пощенски пратки
, с вътрешно или международно местоназначение, според следния списък на подсектори: i) обработка на адресирани писмени съобщения на всякакъв физически носител
, включително хибридни и преки пощенски услуги, ii) обработка на адресирани пакети и колети
, iii) обработка на адресирани печатни издания
, iv) обработка на пратките, посочени в точки i)—iii) по-горе, като препоръчани пратки или пратки с обявена стойност, v) експресна доставка
 на пратките, посочени в точки i)—iii) по-горе, vi) обработка на неадресирани пратки, vii) обмен на документи


	За начини  1 и 2
Няма



	Подсектори i), iv) и v) се изключват, ако влизат в обхвата на услуги, които могат да бъдат запазени, а именно: за кореспондентски пратки, чиято цена е по-ниска от основната държавна тарифа, увеличена 2,5 пъти, при условие че тежат по-малко от 50 грама
, плюс използването на препоръчани пратки по време на съдебни или административни процедури.) 
(част от CPC 751, част от CPC 71235
 и част от CPC 73210
)
	

	Б. Далекосъобщителни услуги 
(Тези услуги не обхващат стопанската дейност, състояща се в предоставяне на съдържание, което се пренася чрез далекосъобщителни услуги)
	

	а) Всички услуги, състоящи се в предаване и приемане на сигнали чрез всякакви електромагнитни средства
, с изключение на разпръскване
.
	За начини  1 и 2
Няма

	б) Спътниково разпръскване

	За начини  1 и 2
ЕО: Няма, с изключение на това, че доставчиците на услуги в този сектор могат да бъдат задължени да гарантират изпълнението на целите от общ интерес, свързани с предаването на съдържание по тяхната мрежа в съответствие с регулаторната рамка на ЕС в областта на електронните комуникации
ВЕ: Нелиберализирани

	3. СТРОИТЕЛСТВО И СВЪРЗАНИ С НЕГО ИНЖЕНЕРИНГОВИ УСЛУГИ (CPC 511, CPC 512, CPC 513, CPC 514, CPC 515, CPC 516, CPC 517 и CPC 518) 
	За начини  1 и 2
Няма


	4. Дистрибуторски услуги
(с изключение на дистрибуцията на въоръжение, муниции, експлозиви и други военни материали)
	

	А. Търговско посредничество
а) Търговско посредничество за търговия с автомобилни превозни средства, мотоциклети и снегомобили, както и с части и принадлежности за тях
(част от CPC 61111, част от CPC 6113 и част от CPC 6121) 

б) Друг вид търговско посредничество
(CPC 621)
Б. Търговия на едро
а) Търговия на едро с автомобилни превозни средства, мотоциклети и снегомобили, както и с части и принадлежности за тях
(част от CPC 61111, част от CPC 6113 и част от CPC 6121)
б) Търговия на едро с крайни далекосъобщителни устройства
(част от CPC 7542)
в) Дуг вид търговия на едро
(CPC 622, с изключение на търговия на едро с енергийни продукти
)

	За начини  1 и 2
ЕО: Нелиберализирани за дистрибуция на химически продукти, благородни метали (и камъни).
AT: Нелиберализирани за дистрибуция на пиротехнически стоки, запалими изделия и взривни устройства, и токсични вещества.
AT, BG: Нелиберализирани за дистрибуция на продукти за медицинска употреба, като например медицински и хирургически апарати, медицински вещества и изделия с медицинско предназначение.
За начин 1
AT, BG, PL, RO: Нелиберализирани за дистрибуция на тютюн и тютюневи изделия. 
ІТ: Държавен монопол върху тютюна по отношение на търговията на едро
BG, FI, PL, RO: Нелиберализирани за дистрибуция на алкохолни напитки
SE: Нелиберализирани за дистрибуция на алкохолни напитки на дребно.
AT, BG, CZ, FI, RO, SK, SI: Нелиберализирани за дистрибуция на фармацевтични продукти, 
BG, HU, PL: Нелиберализирани за търговско посредничество.
FR: В областта на търговското посредничество, нелиберализирани за търговци и брокери, действащи на 17 пазара за пресни хранителни продукти от национален интерес. Нелиберализирани за търговия на едро с фармацевтични продукти
МТ: Нелиберализирани за търговско посредничество.
BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK, UK: Нелиберализирани в областта на търговията на дребно, с изключение на поръчки по пощата.


	В. Търговия на дребно

Търговия на дребно с автомобилни превозни средства, мотоциклети и снегомобили, както и с части и принадлежности за тях 
(CPC 61112, част от CPC 6113 и част от CPC 6121)
Търговия на дребно с крайни далекосъобщителни устройства
(част от CPC 7542)
Търговия на дребно с хранителни продукти 
(CPC 631)
(Търговия на дребно с други (неенергийни) стоки, с изключение на търговия на дребно с фармацевтични продукти, медицински и ортопедични стоки

(CPC 632, с изключение на CPC 63211 и 63297)
Г. Франчайзинг 
(CPC 8929)
	

	5. ОБРАЗОВАНИЕ (само частно финансирани услуги) 
	

	А. Основно образование 
(CPC 921)
	За начин 1
BG, CY, FI, FR, IT, MT, RO, SE, SI: Нелиберализирани
За начин 2
CY, FI, MT, RO, SE, SI: Нелиберализирани

	Б. Средно образование
(CPC 922)
	За начин 1
BG, CY, FI, FR, IT, MT, RO, SE: Нелиберализирани
За начин 2
CY, FI, MT, RO, SE: Нелиберализирани 
За начини  1 и 2
LV: Нелиберализирани за образователни дейности във връзка с техническо и професионално средно образование за ученици с увреждания (CPC 9224) 

	В. Висше образование
(CPC 923)
	За начин 1
AT, BG, CY, FI, FR, IT, MT, RO, SE: Нелиберализирани
За начин 2
AT, BG, CY, FI, MT, RO, SE: Нелиберализирани
За начини  1 и 2
CZ, SK: Нелиберализирани за висше образование, с изключение на техническо и професионално обучение след завършване на средно образование (CPC 92310)

	Г. Образование за възрастни
(CPC 924)
	За начини  1 и 2
AT: Нелиберализирани за образованието за възрастни чрез радио- или телевизионно разпръскване.
CY, FI, MT, RO, SE: Нелиберализирани.

	Д. Други образователни услуги
(CPC 929)
	За начини  1 и 2
AT, BE, BG, CY, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, UK: Нелиберализирани.

	6. УСЛУГИ, СВЪРЗАНИ С ОКОЛНАТА СРЕДА
	

	А. Отпадъчни води
(CPC 9401)

Б.Управление на твърди/опасни отпадъци, с изключение на трансграничен превоз на опасни отпадъци

	За начин 1 
ЕО: Нелиберализирани, с изключение на консултантските услуги
За начин 2
Няма

	а) Събиране и третиране на отпадъци
(CPC 9402)
б) Санитарно-хигиенни и подобни дейности
(CPC 9403)
В. Опазване на околния въздух и климата
(CPC 9404)

Г. Пречистване на почвите и водите
а) Третиране, пречистване на заразени/замърсени почви и води
(част от CPC 94060)

Д. Намаляване на шумовете и вибрациите
(CPC 9405)
Е. Опазване на биоразнообразието и ландшафта 
а) Опазване на природата и ландшафта
(част от CPC 9406)
Ж. Други услуги, свързани с околната среда, и спомагателни услуги
(CPC 94090)
	

	7. ФИНАНСОВИ УСЛУГИ
	

	A. Застрахователни и свързани с тях услуги
	За начини  1 и 2
AT, BE, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PL, PT, RO, SK, SE, SI, UK: Нелиберализирани за пряко застраховане, с изключение на застраховане срещу рискове, свързани с:

i) морско корабоплаване и търговско въздухоплаване, изстрелване на космически кораби и средства (включително спътници), като застраховката покрива всички или част от изброените по-долу елементи: превозваните стоки, транспортното средство със стоките и цялата отговорност, произтичаща от тях, и 

ii) стоките, превозвани в режим международен транзит
AT: Рекламна дейност и посредничеството от името на дъщерно дружество, който не е установено в Общността или на клон, който не е установен в Австрия (освен за презастраховане и ретроцесия), са забранени. Задължителната авиационна застраховка, с изключение на застраховането на международния търговски въздушен транспорт, може да бъде сключвана само от дъщерно дружество, установено в Общността, или от клон, установен в Австрия. По-висок данък върху премиите се събира за договори за застраховане (с изключение на договорите за презастраховане и ретроцесия), сключени от дъщерно дружество, който не е установено в Общността или от клон, който не е установен в Австрия. Може да бъде предоставена дерогация от по-високия данък.


	
	DK: Задължителната застраховка за въздушен транспорт може да бъде сключвана единствено от предприятия, установени в Общността. Никое лице, нито дружество (включително застрахователни дружества) не може да участва в Дания с търговска цел в изпълнението на договори за пряко застраховане на лица, пребиваващи в Дания, на датски кораби или на собственост, които се намират в Дания, с изключение на застрахователните дружествата, лицензирани според датското законодателство или от датските компетентни органи.
DE: Задължителните застрахователни полици за въздушен транспорт могат да бъдат сключвани единствено от дъщерно дружество, установено в Общността или от клон, установен в Германия. Ако чуждестранно застрахователно дружество установи клон в Германия, то може да сключва в Германия договори за застраховка за международен транспорт само с посредничеството на клона, установен в Германия.


	
	FR: Застраховката срещу рискове за наземен транспорт може да бъде предоставяна само от застрахователни дружества, установени в Общността.
PL: Нелиберализирани за презастраховане и ретроцесия, с изключение на застраховка срещу рискове във връзка със стоки, с които се осъществява международна търговия.
PT: Застраховките на въздушен и морски транспорт, които покриват стоките, въздухоплавателните средства и плавателните съдове, и отговорността, могат да бъдат сключвани само от дружества, установени в ЕО; само физически лица или дружества, установени в ЕО, могат да действат като посредници при сключването на такива застраховки в Португалия.
RO: Презастраховане на международния пазар се разрешава, само ако презастрахованият риск не може да се отнесе към вътрешния пазар
ES: За актюерски услуги се изискват пребиваване и подходящ 3-годишен професионален опит.
За начин 1
AT, BE, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PT, RO, SK, SE, SI, UK: Нелиберализирани за посреднически услуги за пряко застраховане, с изключение на застраховане срещу рискове, свързани с:
i) морско корабоплаване и търговско въздухоплаване, изстрелване на космически кораби и средства (включително спътници), като застраховката покрива всички или част от изброените по-долу елементи: превозваните стоки, транспортното средство със стоките и всяка отговорност, произтичаща от тях, и 
ii) стоките, превозвани в режим международен транзит
BG: Нелиберализирани за пряко застраховане, с изключение на услугите, предоставяни от чуждестранни доставчици на чуждестранни лица на територията на Република България. Транспортните застраховки, покриващи стоките, застраховките на превозни средства като такива и застраховките за отговорност по отношение на рискове в Република България не могат да бъдат сключвани пряко от чуждестранни застрахователни дружества. Чуждестранно застрахователно дружество може да сключва договори за застраховка само посредством клон. Нелиберализирани за застраховки на депозити и аналогични компенсационни схеми, както и по отношение на схеми за задължително застраховане.


	
	CY, LV, MT: Нелиберализирани за пряко застраховане, с изключение на застраховане срещу рискове, свързани с:
i) морско корабоплаване и търговско въздухоплаване, изстрелване на космически кораби и средства (включително спътници), като застраховката покрива всички или част от изброените по-долу елементи: превозваните стоки, транспортното средство със стоките и цялата отговорност, произтичаща от тях, и 
ii) стоките, превозвани в режим международен транзит
LT: Нелиберализирани за пряко застраховане, с изключение на застраховане срещу рискове, свързани с:
i) морско корабоплаване и търговско въздухоплаване, изстрелване на космически кораби и средства (включително спътници), като застраховката покрива всички или част от изброените по-долу елементи: превозваните стоки, транспортното средство със стоките и цялата отговорност, произтичаща от тях, и 
ii) стоки, превозвани в режим международен транзит, с изключение на рискове в Литва, свързани със сухопътен транспорт
BG, LV, LT, PL: Нелиберализирани за застрахователно посредничество
FI: Единствено застрахователните дружества, чиято централа се намира в ЕО или които имат клон във Финландия, могат да предлагат пряко застраховане (включително съвместно застраховане). За предоставянето на застрахователни услуги от брокери се изисква постоянното място на стопанска дейност да бъде в ЕО.
HU: Пряко застраховане на територията на Унгария от застрахователни дружества, които не са установени в ЕО, е разрешено само посредством клон, вписан в търговския регистър в Унгария
ІТ: Нелиберализирани за актюери. Транспортното застраховане на стоки, застраховането на превозни средства като такива и застраховките за отговорност срещу рисковете в Италия, могат да бъдат сключвани само от застрахователни дружества, установени в Общността. Тази резерва не се прилага към международни превози, които включват внос в Италия.
SE: Прякото застраховане е разрешено само посредством доставчик на застрахователни услуги, който е получил разрешение в Швеция, при условие че чуждестранният доставчик на услуги и шведското застрахователно дружество се числят към същата група от дружества или са сключили помежду си споразумение за сътрудничество.
За начин 2
AT, BE, BG, CZ, CY, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SE, SI, UK: Нелиберализирани за посредничество


	
	BG: В областта на прякото застраховане български физически и юридически лица, както и чуждестранни лица, които развиват стопанска дейност на територията на Република България, могат по отношение на тяхната дейност в България да сключват договори за застраховане само с доставчици, които са лицензирани за осъществяването на такава застрахователна дейност на територията на България. Застрахователните обезщетения по тези договори се изплащат в България. Нелиберализирани за застраховки на депозити и аналогични компенсационни схеми, както и по отношение на схеми за задължително застраховане.
ІТ: Транспортното застраховане на стоки, застраховането на превозни средства като такива и застраховките за отговорност срещу рисковете в Италия, могат да бъдат сключвани само от застрахователни дружества, установени в Общността. Тази резерва не се прилага към международни превози, които включват внос в Италия.

	Б. Банкови и други финансови услуги (с изключение на застрахователни услуги)


	За начин 1
AT, BE, BG, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PL, PT, SK, SE, UK: Нелиберализирани, с изключение на предоставяне на финансова информация и обработка на финансови данни, както и консултантски и други допълнителни услуги, без посредничество
ВЕ: За инвестиционни консултации се изисква установяване в Белгия.


	
	BG: Възможно е да се прилагат ограничения и условия във връзка с използването на далекосъобщителната мрежа.
CY: Нелиберализирани, с изключение на търговията с прехвърлими ценни книжа, предоставяне на финансова информация и обработка на финансови данни, както и консултантски и други допълнителни услуги, без посредничество
ЕЕ: За приемане на депозити съществува изискване за получаване на разрешение от естонския орган за финансов надзор и за регистриране като акционерно дружество, дъщерно дружество или клон в съответствие с естонското законодателство.
ЕЕ: Изисква се установяване на специализирано управляващо дружество за управление на инвестиционни фондове и само дружества със седалище в Общността могат да действат като депозитари на активи на инвестиционни фондове.
LT: Изисква се установяване на специализирано управляващо дружество за управление на доверителни фондове и инвестиционни дружества и само дружествата със седалище в Общността могат да действат като депозитари на активи на инвестиционни фондове.


	
	IE: За предоставянето на инвестиционни услуги или инвестиционни консултации се прилага някое от следните изисквания: I) разрешение в Ирландия, за което по правило е необходимо образуванието да бъде регистрирано или да бъде дружество или едноличен търговец, като и в двата случая трябва да има централно управление/седалище в Ирландия (в някои случаи, например когато доставчик на услуги от трета страна няма търговско присъствие в Ирландия и услугата не се предоставя на отделни физически лица, е възможно да не се изисква разрешение), или II) разрешение в друга държава-членка в съответствие с Директивата на ЕО за инвестиционните услуги.
ІТ: Нелиберализирани за „promotori di servizi finanziari“ (търговци на финансови услуги).
LV: Нелиберализирани, с изключение на участието в издаване на всякакви видове ценни книжа, предоставяне на финансова информация и обработка на финансови данни, както и консултантски и други допълнителни услуги, без посредничество
LT: За управление на пенсионни фондове се изисква търговско присъствие.
MT: Нелиберализирани, с изключение на приемане на депозити, отпускане на всякакви видове заеми, предоставяне на финансова информация и обработка на финансови данни, както и консултантски и други допълнителни услуги, без посредничество 
PL: За предоставяне и предаване на финансова информация, и обработка на финансови данни и свързаното с това програмно осигуряване: изискване за използване на обществената далекосъобщителна мрежа или на мрежата на друг одобрен оператор.
RO: Нелиберализирани за финансов лизинг, за търговия с инструменти на паричния пазар, търговия с валута, производни продукти, инструменти, свързани с обменния курс и лихвения процент, прехвърляеми ценни книжа и други инструменти и финансови активи, подлежащи на прехвърляне, за участие в издаване на всякакви видове ценни книжа, за управление на активи и за сетълмънт и клиринг на финансови активи. Плащания и прехвърляния на парични средства са разрешени само чрез банка със седалище в страната.
SI: 

(i)
Участие в издаването на съкровищни облигации, управление на пенсионни фондове: Нелиберализирани.
(ii)
Всички останали подсектори, с изключение на участие в издаването на съкровищни облигации, управление на пенсионни фондове, предоставяне и прехвърляне на финансова информация и консултации, и други допълнителни финансови услуги: Нелиберализирани, с изключение на приемането на кредити (всякакъв вид заеми) и приемането на гаранции и задължения на чуждестранни кредитни институции от местни правни образувания и еднолични търговци. Чуждестранните лица могат да предлагат чуждестранни ценни книжа само посредством местни банки и дружества за борсово посредничество. Членовете на Словенската фондова борса трябва да бъдат регистрирани в Република Словения или да бъдат клонове на чуждестранни инвестиционни фирми или банки.

	
	За начин 2
BG: Възможно е да се прилагат ограничения и условия във връзка с използването на далекосъобщителната мрежа.
PL: За предоставяне и предаване на финансова информация, и обработка на финансови данни и свързаното с това програмно осигуряване: изискване за използване на обществената далекосъобщителна мрежа или на мрежата на друг одобрен оператор. 

	8. ЗДРАВЕОПАЗВАНЕ И СОЦИАЛНИ УСЛУГИ 
(само частно финансирани услуги)
	

	А. Болнични грижи
(CPC 9311)
Б. Лечебни заведения с настаняване за извънболнична помощ
(CPC 93193)
	За начин 1
AT, BE, BG, DE, CY, CZ, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LT, MT, LU, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	В. Социални услуги
(CPC 933)
	За начин 1
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, EL, FI, FR, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK: Нелиберализирани
За начин 2
ВЕ: Нелиберализирани за социални услуги, различни от санаториуми и почивни домове и домове за възрастни хора

	9. ТУРИСТИЧЕСКИ И ПЪТНИЧЕСКИ УСЛУГИ
	

	A. Хотелиерство, ресторантьорство и кетъринг 
(CPC 641, CPC 642 и CPC 643),
с изключение на кетъринг при въздушен транспорт

	За начин 1
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани, с изключение на кетъринг.
За начин 2
Няма


	Б. Услуги на туристически агенции и туроператори 
(включително туристически придружители)
(CPC 7471)
	За начин 1 
BG, HU: Нелиберализирани
За начин 2
Няма


	В. Екскурзоводски услуги
(CPC 7472)
	За начин 1
BG, CY, CZ, HU, IT, LT, MT, PL, SK, SI: Нелиберализирани.
За начин 2
Няма

	10. УСЛУГИ В ОБЛАСТТА НА ОТДИХА, КУЛТУРАТА И СПОРТА (различни от адио-визуални услуги)
	

	А. Развлекателни услуги (включително театри, концерти на живо, циркове и дискотеки) 
(CPC 9619)
	За начин 1
BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, UK: Нелиберализирани
За начин 2
CY, CZ, FI, MT, PL, RO, SK, SI: Нелиберализирани
BG: Нелиберализирани, с изключение на развлекателни услуги, предоставяни от театрални продуценти, вокални групи, вокално-инструментални групи и оркестри (CPC 96191); услуги, предоставяни от автори, композитори, скулптори, хумористи и други самостоятелни артисти (CPC 96192); спомагателни театрални услуги (CPC 96193)
ЕЕ: Нелиберализирани за останалите развлекателни услуги (CPC 96199), с изключение на услуги, предоставяни от киносалони
LT, LV: Нелиберализирани, с изключение на услуги по управление на киносалони (част от CPC 96199)

	Б. Услуги, предоставяни от новинарски и информационни агенции 
(CPC 962)
	За начини  1 и 2
Няма

	В. Дейности на библиотеки, архиви, музеи и други културни дейности 
(CPC 963)
	За начин 1
BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани
За начин 2
BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани

	Г. Спортни услуги
(CPC 9641)
	За начини  1 и 2
AT: Нелиберализирани за ски училища и услугите, предоставяни от планински водачи.
BG, CZ, LV, MT, PL, RO, SK: Нелиберализирани
За начин 1
CY, EE: Нелиберализирани

	Д. Услуги, свързани с паркове за отдих и плажове 
(CPC 96491)
	За начини  1 и 2
Няма

	11. ТРАНСПОРТНИ УСЛУГИ
	

	А. Морски транспорт
а) Международен превоз на пътници
(CPC 7211, без вътрешен каботажен транспорт) 
б) Международен превоз на товари
(CPC 7212, без вътрешен каботажен транспорт)

	За начини  1 и 2
BG, CY, DE, EE, ES, FR, FI, EL, IT, LT, LV, MT, PL, PT, RO, SI and SE: За събиране на контейнерите от националите пристанища и превозването им до отправното международно пристанище се изисква разрешение.

	Б. Вътрешен воден транспорт 
а) Превоз на пътници
(CPC 7221) 
б) Превоз на товари
(CPC 7222)
	За начини  1 и 2
ЕО: Мерките, които се основават на съществуващи или бъдещи споразумения за достъп до вътрешни водни пътища (вкл. споразумения, свързани с канала Рейн—Майн—Дунав), осигуряват някои търговски права на операторите, установени в съответните държави, които отговарят на критериите за гражданство във връзка със собствеността. Разпоредби за прилагане на Конвенцията от Манхайм за корабоплаването по река Рейн.
AT: Условие за гражданство за създаване на корабно дружество от физически лица. В случай на установяване като юридическо лице е налице условие за гражданство по отношение на мнозинството от изпълнителните директори, управителния и надзорния съвет. Изисква се дружеството да е вписано в търговския регистър и да е установено постоянно в Австрия. Освен това по-голямата част от дяловете/акциите от предприятието трябва да бъде притежание на граждани на ЕО.
BG, CY, CZ, EE, FI, HU, LT, MT, RO, SE, SI, SK: Нелиберализирани

	В. Железопътен транспорт 
а) Превоз на пътници
(CPC 7111)
б) Превоз на товари
(CPC 7112)
	За начин 1
ЕО: Нелиберализирани
За начин 2
Няма.


	Г. Автомобилен транспорт 
а) Превоз на пътници
(CPC 7121 и CPC 7122) 
б) Превоз на товари
(СРС 7123, с изключение на превоза на пощенски пратки за собствена сметка
)
	За начин 1
ЕО: Нелиберализирани.
За начин 2
Няма 

	Д. Тръбопроводен транспорт на стоки, различни от гориво

(CPC 7139)
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани.
За начин 2:
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани

	12. ДОПЪЛНИТЕЛНИ УСЛУГИ КЪМ ТРАНСПОРТНИТЕ УСЛУГИ

	

	А. Допълнителни услуги в областта на морския транспорт
а) Обработване на морски товари
б) Съхранение и складиране
(част от CPC 742) 
в) Митническо оформяне
г) Съхранение и складиране на контейнери
д) Услуги на морски агенции 
е) Морски спедиторски услуги
ж) Наемане на плавателни съдове с екипаж
(CPC 7213)
з) Влачене и тласкане 
(CPC 7214)
и) Помощни услуги в областта на морския транспорт 
(част от CPC 745)
й) други помощни и допълнителни услуги 
(част от CPC 749)
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани за митническо оформяне и за съхранение и складиране на контейнери
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани за обработване на морски товари
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани за съхранение и складиране
AT, BE, CY, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Нелиберализирани за влачене и тласкане
AT, BG, CY, CZ, DE, EE, HU, LT, MT, PL, RO, SK, SI, SE: Нелиберализирани за наемане на кораби с екипаж 
За начин 2:
Няма

	Б. Допълнителни услуги в областта на вътрешния воден транспорт
а) Обработване на товари
(част от CPC 741)
б) Съхранение и складиране
(част от CPC 742)
в) Услуги на агенции за превоз на товари 
(част от CPC 748)

	За начини  1 и 2
ЕО: Мерките, които се основават на съществуващи или бъдещи споразумения за достъп до вътрешни водни пътища (вкл. споразумения, свързани с канала Рейн—Майн—Дунав), запазващи някои търговски права за операторите, установени в съответните държави, които отговарят на критериите за гражданство във връзка със собствеността. Разпоредби за прилагане на Конвенцията от Манхайм за корабоплаването по река Рейн.
ЕО: Нелиберализирани за влачене и тласкане
За начин 1
AT, BG, CY, CZ, DE, EE, FI, HU, LV, LT, MT, RO, SK, SI, SE: Нелиберализирани за наемане на кораби с екипаж

	г) Наемане на плавателни съдове с екипаж
(CPC 7223)
д) Влачене и тласкане 
(CPC 7224)
е) Помощни услуги в областта на вътрешния воден транспорт
(част от CPC 745)
ж) Други помощни и допълнителни услуги 
(част от CPC 749)
	

	В. Допълнителни услуги в областта на железопътния транспорт
а) Обработване на товари
(част от CPC 741)
б) Съхранение и складиране
(част от CPC 742)
в) Услуги на агенции за превоз на товари 
(част от CPC 748)
г) Влачене и тласкане 
(CPC 7113)
д) Помощни услуги в областта на железопътния транспорт 
(CPC 743)
е) Други помощни и допълнителни услуги 
(част от CPC 749)
	За начин 1
ЕО: Нелиберализирани за влачене и тласкане
За начин 2
Няма

	Г. Допълнителни услуги в областта на автомобилния транспорт
а) Обработване на товари
(част от CPC 741)
б) Съхранение и складиране
(част от CPC 742)
в) Услуги на агенции за превоз на товари 
(част от CPC 748)

	За начин 1
AT, BG, CY, CZ, EE, HU, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI, SE: Нелиберализирани за наемане на търговски пътни превозни средства с водач
За начин 2
Няма

	г) Наемане на търговски пътни превозни средства с водач
(CPC 7124)
д) Помощни услуги в областта на автомобилния транспорт 
(CPC 744)
е) Други помощни и допълнителни услуги
(част от CPC 749)
	

	Г. Допълнителни услуги в областта на въздушния транспорт
	

	а) Наземни услуги (включително кетъринг)
	За начини  1 и 2
ЕО: Нелиберализирани, с изключение на кетъринг

	б) Съхранение и складиране
(част от CPC 742)
	За начини  1 и 2
Няма.

	в) Услуги на агенции за превоз на товари 
(част от CPC 748)
	За начини  1 и 2
Няма

	г) Наемане на самолети с екипаж
(CPC 734)
	За начини  1 и 2
ЕО: Въздухоплавателните средства, използвани от въздушни превозвачи на Общността, трябва да са регистрирани в държавите-членки, лицензиращи въздушния превозвач, или на друго място в Общността. Могат да бъдат предоставени дерогации за договорите за краткосрочен лизинг или при изключителни обстоятелства. 

	д) Продажби и маркетинг
е) Система за компютърни резервации
	За начини  1 и 2
ЕО: Специфични задължения за доставчици на услуги, експлоатиращи системи за компютърни резервации, които са притежание или са под контрола на въздушни превозвачи.

	ж) Летищно управление
	За начин 1
ЕО: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	Е. Допълнителни услуги в областта на тръбопроводния транспорт на стоки, различни от гориво

а) Съхранение и складиране на стоки, различни от гориво, пренасяни по тръбопровод, 
(част от CPC 742)
	За начин 1:
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	13. ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ
	

	А. Услуги, свързани с минното дело
(CPC 883)
 
	За начини  1 и 2
Няма

	Б. Пренос на горива по тръбопровод
(CPC 7131)
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани.
За начин 2:
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани

	В. Съхранение и складиране на горива, пренасяни по тръбопровод
(част от CPC 742)
	За начин 1:
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	Г. Търговия на едро с твърди, течни и газообразни горива и свързани продукти
(CPC 62271)
и търговия на едро с електроенергия, топлинна енергия и топла вода
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани за търговия на едро с електроенергия, топлинна енергия и топла вода
За начин 2
Няма

	Д. Търговия на дребно с двигателно гориво
(CPC 613)
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	Е. Търговия на дребно с мазут, бутилирана газ, дърва и въглища
(CPC 63297)
и търговия на дребно с електроенергия, (небутилирана) газ, топлинна енергия и топла вода
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани за търговия на дребно с електроенергия, (небутилирана) газ, топлинна енергия и топла вода
BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK, UK: Нелиберализирани за търговия на дребно с мазут, бутилирана газ, топлинна енергия и топла вода, с изключение на поръчки по пощата, за която: няма.
За начин 2
Няма

	Ж. Услуги, свързани с енергоразпределението
(CPC 887)
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани, с изключение на консултантски услуги, за които: няма
За начин 2
Няма

	14. УСЛУГИ, КОИТО НЕ СА ВКЛЮЧЕНИ ДРУГАДЕ
	

	а) Миене, почистване и химическо чистене
(CPC 9701)
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	б) Фризьорски услуги
(CPC 97021)
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани
За начин 2
Няма.

	в) Козметични процедури, маникюр и педикюр 
(CPC 97022)
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	г) Други грижи за красотата, некласифицирани другаде 
(CPC 97029)
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	д) СПА процедури и нелечебни масажи, доколкото представляват процедури за отмора и физическо благосъстояние и не са с медицинско предназначение или за рехабилитация
 
(CPC ver. 1.0 97230)
	За начин 1:
ЕО: Нелиберализирани
За начин 2
Няма

	ж) Далекосъобщителни услуги за осъществяване на връзка (CPC 7543)
	За начини  1 и 2
Няма


ПРИЛОЖЕНИЕ IV В
РЕЗЕРВИ ОТНОСНО КЛЮЧОВИЯ ПЕРСОНАЛ И ДИПЛОМИРАНИТЕ СТАЖАНТИ
(съгласно член 81)
ЕО КАТО СТРАНА ПО СПОРАЗУМЕНИЕТО
1.
В изложения по-долу списък на резервите са посочени стопанските дейности, либерализирани от ЕО като страна по споразумението съгласно член 69, за които се прилагат ограничения по отношение на ключовия персонал и дипломираните стажанти в съответствие с член 81, и се уточняват тези ограничения. Списъците съдържат следното:
а)
Първа колона, в която е посочен секторът или подсекторът, в който се прилагат ограничения.
б)
Втора колона с описание на приложимите ограничения.
Ако посочената в буква б) колона включва само резерви, специфични за определена държава-членка, непосочените в нея държави-членки се ангажират със задължения в съответния сектор без резерви (липсата на специфични за определена държава-членка резерви в определен сектор не засяга евентуалните приложими хоризонтални резерви или секторни резерви в рамките на ЕО).
ЕО и нейните държавите-членки не се ангажират с никакви задължения за ключов персонал и дипломирани стажанти в стопански дейности, които не са либерализирани (остават нелиберализирани) съгласно член 69.
2.
За определянето на отделните сектори и подсектори:
а)
ISIC rev 3.1 означава Международната стандартна отраслова класификация на стопанските дейности, съставена от Статистическата служба на Организацията на обединените нации, Statistical Papers, Series M, N° 4, ISIC REV 3.1, 2002.
б)
CPC означава Централната класификация на продуктите, съставена от Статистическата служба на Организацията на обединените нации, Statistical Papers, Series M, N° 77, CPC prov, 1991.
в)
CPC ver. 1.0 означава Централната класификация на продуктите, съставена от Статистическата служба на Организацията на обединените нации, Statistical Papers, Series M, N° 77, CPC ver 1.0, 1998.
3.
Задълженията за ключов персонал и дипломирани стажанти не се прилагат в случаите, когато замисълът или резултатът от временното им присъствие възпрепятства или въздейства по някакъв друг начин върху изхода от каквито и да е спорове или преговори в областта на трудовото законодателство или управлението.
4.
Списъкът по-долу не включва мерки, свързани с изискванията и процедурите за квалификация, с техническите стандарти и с изискванията и процедурите за лицензиране, и мерките във връзка с трудовата заетост, условията на труд и социална сигурност, когато те не представляват ограничение по смисъла на член 67 от споразумението. Дори и да не са включени в списъка, тези мерки (напр. необходимостта да се получи лиценз, необходимостта да се признаят квалификациите в регулираните сектори, необходимостта от полагане на специални изпити, включително езикови, необходимостта от юридическо местожителство на територията на държавата, където се осъществява стопанската дейност, необходимостта от спазване на националните разпоредби и практики по отношение на минималната работна заплата и колективните трудови договори в приемащата държава) при всички положения се прилагат за ключовия персонал и дипломираните стажанти на инвеститорите от другата страна. В съответствие с член 60, параграф 3 от споразумението списъкът по-долу не включва мерки във връзка със субсидии, отпуснати от страните.
5.
Списъкът по-долу не засяга съществуването на публичен монопол и изключителни права съгласно списъка на задълженията относно установяването. 
6.
В секторите, в които се правят тестове на пазарна необходимост, основният критерий за последните ще бъде оценката на положението на съответния пазар в държавата-членка или региона, където трябва да се предостави услугата, включително като се взема предвид броят на съществуващите доставчици на услуги и въздействието върху тях. 
7.
Правата и задълженията, произтичащи от списъка на резервите, не са с непосредствено действие и съответно не предоставят пряко никакви права на отделни физически или юридически лица.



	Сектор или подсектор
	Описание на резервите

	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Тест за пазарна необходимост
BG, HU: Изисква се тест за пазарна необходимост от дипломирани стажанти


	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Обхват на вътрешнокорпоративните трансфери
BG: Броят на служителите, прехвърлени чрез вътрешнокорпоративен трансфер, не надхвърля 10 процента от средногодишния брой на гражданите на ЕО, наети от съответното българско юридическо лице: в случай че се наемат по-малко от 100 души, е възможно броят на служителите, прехвърлени чрез вътрешнокорпоративен трансфер, да надхвърли 10 процента, като за това се изисква получаване на разрешение.
HU: Нелиберализирани за физически лица, които са били съдружници на юридическо лице от другата страна по споразумението.

	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Изпълнителни директори и одитори
AT: Изпълнителните директори на клонове на юридически лица трябва да пребивават в Австрия; физическите лица в рамките на юридическо лице или клон, които отговарят за спазването на австрийското търговско законодателство, трябва да имат местожителство в Австрия.
FI: Чуждестранно лице, извършващо търговска дейност в качеството на частен предприемач, се нуждае от разрешително за извършване на търговска дейност и трябва да пребивава постоянно в ЕО. За всички сектори, с изключение на телекомуникациите, са налице условие за гражданство и изискване за пребиваване на изпълнителния директор на дружество с ограничена отговорност. За предоставяне на далекосъобщителни услуги се изисква постоянно пребиваване на изпълнителния директор.
FR: Изпълнителният директор на промишлено, търговско или занаятчийско предприятие трябва да получи специално разрешение, ако не притежава разрешително за пребиваване.
RO: Мнозинството от одиторите на търговски дружества и техните заместници трябва да са румънски граждани
SE: Изпълнителният директор на юридическо лице или клон трябва да пребивава в Швеция.

	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Признаване
ЕО: Директивите на ЕО за взаимно признаване на дипломите се прилагат само по отношение на граждани на ЕО. Правото да се изпълнява регулирана професионална услуга в определена държава-членка не означава и право тя да бъде упражнявана в друга държава-членка


	4. ПРЕРАБОТВАТЕЛНА ПРОМИШЛЕНОСТ

	

	З. Издателска и полиграфическа дейност; възпроизвеждане на записани носители
(ISIC rev 3.1: 22), с изключение на издателска и полиграфическа дейност срещу възнаграждение или по договор

	ІТ: Условие за гражданство на издателите
PL: Условие за гражданство на главните редактори на вестници и списания
SE: Изискване за пребиваване на издателя и собственика на издателство или печатница

	6. БИЗНЕС УСЛУГИ
	

	А. Професионални услуги
	

	а) Правни услуги 
(CPC 861)

(с изключение правни консултации и услуги във връзка с документи и удостоверявания, предоставяни от юристи, които имат обществени функции, например нотариуси, huissiers de justice или други officiers publics et ministériels)
	AT, CY, ES, EL, LT, MT, RO, SK: За придобиване на пълна адвокатска правоспособност, необходима за упражняване на професията в областта на вътрешното право (на ЕО и държавата-членка), се прилага условие за гражданство. Компетентният орган в Испания може да предоставя дерогации
BE, FI: За придобиване на пълна адвокатска правоспособност, необходима за правно представителство, се прилагат условие за гражданство и изисквания за пребиваване. 

В Белгия се прилагат квоти за явяване пред „Cour de cassation“ по дела, които не са наказателноправни.


	
	BG: Чуждестранни юристи могат да представляват само граждани на държавата, от която произхождат, и то в условия на реципрочност и сътрудничество с български юрист. За правна медиация се изисква постоянно пребиваване.
FR: За достъпа на юристите до професията на „avocat auprès de la Cour de Cassation“ и на „avocat auprès du Conseil d’Etat“ се прилагат квоти и условие за гражданство
HU: За придобиване на пълна адвокатска правоспособност се прилагат условие за гражданство и изисквания за пребиваване. Обхватът на правните дейности на чуждестранните юристи се ограничава до предоставяне на правни консултации, които трябва да се провеждат въз основа на договор за сътрудничество, сключен с унгарски адвокат или адвокатска кантора.
LV: Изискване за гражданство на положили клетва адвокати, за които е запазено правото на процесуално представителство по наказателни дела
DK: Предлагането на пазара на правни консултации е ограничено до юристи, които имат датско разрешение за упражняване на професията. За да му бъде издадено датско разрешение, лицето трябва да положи датски изпит по право.
LU: Условие за гражданство за предоставяне на правни услуги съгласно люксембургското право и правото на ЕО
SE: За придобиване на адвокатска правоспособност, необходима единствено за използването на шведското звание „advokat“, се прилага изискване за пребиваване.

	б) 1. Счетоводство и счетоводни услуги
(CPC 86212, без „одиторски услуги“, CPC 86213, CPC 86219 и CPC 86220)
	FR: Счетоводството и счетоводните услуги зависят от решение на министъра на икономиката, финансите и промишлеността, взето със съгласието на министъра на външните работи. Изискването за пребиваване не може да надвишава 5 години.

	б) 2. Одиторски услуги
(CPC 86211 и 86212, без счетоводни услуги)
	AT: Условие за гражданство за представителство пред компетентните органи и за извършване на одитите, предвидени в специални австрийски закони (напр. Закона за акционерните дружества, Закона за фондовата борса, Закона за банковата дейност и т.н.)
DK: Изискване за пребиваване
ES: Условие за гражданство на извършващи задължителен одит одитори и администратори, директори и съдружници в дружества, различни от включените в обхвата на 8-мата Директива на ЕИО за дружественото право.
FI: Изискване за пребиваване на поне един от одиторите във финландско дружество с ограничена отговорност
EL: Условие за гражданство на извършващи задължителен одит одитори.
ІТ: Условие за гражданство на администратори, директори и съдружници в дружества, различни от включените в обхвата на 8-мата Директива на ЕИО за дружественото право. Изискване за пребиваване на самостоятелните одитори.
SE: Само утвърдени в Швеция одитори могат да извършват правен одит на някои юридически лица, включително на всички дружества с ограничена отговорност. За получаване на одобрение се изисква пребиваване.

	в) Консултантски услуги в сферата на данъчното облагане
(CPC 863)

	AT: Условие за гражданство за представителство пред компетентните органи.
BG, SI: Условие за гражданство на специалистите
HU: Изискване за пребиваване

	г) Архитектурни услуги
и
д) Услуги по градоустройствено планиране и ландшафтна архитектура
(CPC 8671 и CPC 8674)
	ЕЕ: Поне едно от отговорните лица (ръководител на проект или консултант) трябва да пребивава в Естония
BG: Чуждестранните специалисти трябва да имат най-малко двугодишен професионален опит в областта на строителството. Условие за гражданство за градоустройствено планиране и ландшафтна архитектура
EL, HU, SK: Изискване за пребиваване

	е) Инженерингови услуги
и
ж) Интегрирани инженерингови услуги
(CPC 8672 и CPC 8673)
	ЕЕ: Поне едно от отговорните лица (ръководител на проект или консултант) трябва да пребивава в Естония
BG: Чуждестранните специалисти трябва да имат най-малко двугодишен професионален опит в областта на строителството
EL, HU, SK: Изискване за пребиваване


	з) Медицински (включително психологически) и стоматологични услуги
(CPC 9312 и част от CPC 85201) 
	CZ, IT, SK: Изискване за пребиваване

CZ, EE, RO, SK: За чуждестранни физически лица се изисква разрешение от компетентните органи.
BE, LU: За дипломирани стажанти се изисква разрешение от компетентните органи, когато са чуждестранни физически лица
BG, CY, MT: Условие за гражданство
DE: Условие за гражданство, което може да отпадне по изключение, когото това е в интерес на общественото здравеопазване
DK: Може да се даде ограничено разрешение за изпълнение на специфична функция за максимален срок 18 месеца, за което се прилага изискване за пребиваване.
FR: Условие за гражданство. Въпреки това, достъпът е възможен в рамките на годишни квоти.
LV: За да упражняват лекарската професия, чуждестранните лица трябва да получат разрешение от местните здравни органи въз основа на пазарната необходимост от лекари и стоматолози в даден регион.
PL: За да упражняват лекарската професия, чуждестранните лица трябва да получат разрешение. Чуждестранните лекари разполагат с ограничени избирателни права в рамките на професионалните организации
PT: Изискване за пребиваване на психолозите.

	и) Ветеринарни услуги
(CPC 932)
	BG, CY, DE, EE, EL, FR, HU, MT, SI: Условие за гражданство
CZ и SK: Условие за гражданство и изискване за пребиваване
ІТ: Изискване за пребиваване
PL: Изискване за гражданство. Чуждестранните лица могат да поискат разрешение за упражняване на професията

	й) 1. Акушерски услуги
(част от CPC 93191)
	AT: За да може да установи професионална практика в Австрия, съответното лице трябва да е практикувало въпросната професия поне три години, преди да започне тази професионална практика
BE, LU: За дипломирани стажанти се изисква разрешение от компетентните органи, когато са чуждестранни физически лица
CZ, CY, EE, RO, SK: Изисква се разрешение от компетентните органи за чуждестранни физически лица
FR: Условие за гражданство. Въпреки това, достъпът е възможен в рамките на годишни квоти
HU: Условие за гражданство 
ІТ: Изискване за пребиваване
LV: Пазарна необходимост, определена според общия брой акушери в даден регион, които са получили разрешение от местните здравни органи
PL: Условие за гражданство. Чуждестранните лица могат да поискат разрешение за упражняване на професията

	й) 2. Услуги, предоставяни от медицински сестри, физиотерапевти и помощен медицински персонал
(част от CPC 93191)
	AT: Чуждестранни доставчици на услуги се допускат само в следните професии: медицински сестри, физиотерапевти, ерготерапевти, логопеди, диетолози и специалисти по храненето. За да може да установи професионална практика в Австрия, съответното лице трябва да е практикувало въпросната професия поне три години, преди да започне тази професионална практика
BE, FR, LU: За дипломирани стажанти се изисква разрешение от компетентните органи, когато са чуждестранни физически лица
CY, CZ, EE, RO, SK: Изисква се разрешение от компетентните органи за чуждестранни физически лица
HU: Условие за гражданство.
DK: Може да се даде ограничено разрешение за изпълнение на специфична функция за максимален срок 18 месеца, за което се прилага изискване за пребиваване.
CY, CZ, EL, IT: Условие за тест за пазарна необходимост: решението зависи от свободните работни места и липсата на кадри в региона
LV: Пазарна необходимост, определена според общия брой медицински сестри в даден регион, които са получили разрешение от местните здравни органи

	к) Търговия на дребно с фармацевтични продукти, медицински и ортопедични стоки 
(CPC 63211)
и други услуги, предоставяни от фармацевти


	FR: Условие за гражданство. Въпреки това е възможен достъпът на граждани на трети държави в рамките на установени квоти, при условие че доставчикът на услуги притежава френска диплома по фармация.
DE, EL, SK: Условие за гражданство
HU: Условие за гражданство, с изключение на търговия на дребно с фармацевтични продукти и с медицински и ортопедични стоки (CPC 63211)
IT, PT: Изискване за пребиваване

	Г. Услуги в областта на недвижимите имоти

	

	а) Във връзка със собствени или наети имоти 
(CPC 821)
	FR, HU, IT, PT: Изискване за пребиваване
LV, MT, SI: Условие за гражданство

	б) Срещу възнаграждение или по договор
(CPC 822)
	DK: Изискване за пребиваване, освен ако не бъде отменено от Датската агенция за търговията и дружествата.
FR, HU, IT, PT: Изискване за пребиваване
LV, MT, SI: Условие за гражданство

	Д. Даване под наем или на лизинг без оператори
	

	д) На лични вещи и стоки за домакинството
(CPC 832)
	ЕО: Условие за гражданство на дипломираните стажанти
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Условие за гражданство на специалистите

	е) Даване под наем на далекосъобщителна техника
(CPC 7541)
	ЕО: Условие за гражданство на специалистите и дипломираните стажанти.

	Е. Други бизнес услуги 
	

	д) Технически тестове и анализи
(CPC 8676)
	IT, PT: Изисквания за пребиваване за биолози и химици аналитици.


	е) Съветнически и консултантски услуги, свързани със селското, ловното и горското стопанство
(част от CPC 881)
	ІТ: Изисквания за пребиваване за агрономи и „periti agrari“.

	й) 2. Охранителна дейност 
(CPC 87302, CPC 87303, CPC 87304 и CPC 87305)
	ВЕ: Условие за гражданство и изискване за пребиваване на ръководния персонал.
BG, CY, CZ, EE, LV, LT, MT, PL, RO, SI, SK: Условие за гражданство и изискване за пребиваване
DK: Условие за гражданство и изискване за пребиваване на ръководителите и летищната охрана.
ES, PT: Изискване за гражданство на специализирания персонал.
FR: Условие за гражданство на изпълнителните директори и директорите.
ІТ: Условие за гражданство и изискване за пребиваване, за да се получи необходимото разрешение за охранителна дейност и превоз на ценности.

	к) Свързани научни и технически консултантски услуги
(CPC 8675)
	BG: Условие за гражданство на специалистите
DE: Условие за гражданство на геодезисти, назначени от държавата
FR: Условие за гражданство с оглед извършване на „геодезическа“ дейност във връзка с установяване на права на собственост и с поземленото право
IT, PT: Изискване за пребиваване

	л) 1. Ремонт и поддръжка на плавателни съдове
(част от CPC 8868)
	MT: Условие за гражданство

	л) 2. Ремонт и поддръжка на оборудване за железопътен транспорт 
(част от CPC 8868)
	LV: Условие за гражданство

	 л) 3. Ремонт и поддръжка на автомобилни превозни средства, мотоциклети, снегомобили и пътнотранспортно оборудване 
(CPC 6112, CPC 6122, част от CPC 8867 и част от CPC 8868)
	ЕО: Условие за гражданство на специалистите и дипломираните стажанти във връзка с ремонта и поддръжката на автомобилни превозни средства, мотоциклети и снегомобили

	л) 5. Ремонт и поддръжка на продукти от метали, техника (без офис техника), оборудване (без транспортно и офис оборудване) и лични вещи и стоки за домакинството

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, CPC 8862, CPC 8864, CPC 8865 и CPC 8866)
	ЕО: Условие за гражданство на специалистите и дипломираните стажанти

	м) Почистване на сгради
(CPC 874)
	CY, EE, MT, PL, RO, SI: Условие за гражданство на специалистите


	н) Фотографски услуги
(CPC 875)
	LV: Условие за гражданство за специализирани фотографски услуги
PL: Условие за гражданство за предоставяне на фотографски услуги за снимки от въздуха

	п) Издателска и полиграфическа дейност
(CPC 88442)
	SE: Изискване за пребиваване на издателя и собственика на издателство или печатница

	р) Организиране на конгреси
(част от CPC 87909)
	SI: Условие за гражданство

	с) 1. Писмени и устни преводи
(CPC 87905)
	FI: Изискване за пребиваване на заклетите писмени преводачи
DK: Изискване за пребиваване на публични писмени и устни преводачи, притежаващи съответно разрешение за практикуване, освен ако не бъде отменено от Датската агенция за търговията и дружествата. 

	с) 3. Услуги по събиране на парични вземания
(CPC 87902)
	BE, EL, IT: Условие за гражданство

	с) 4. Услуги по събиране на финансова информация за кредитния статус и платежоспособността
(CPC 87901)
	BE, EL, IT: Условие за гражданство

	с) 5. Копирни услуги
(CPC 87904)

	AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Условие за гражданство на специалистите и дипломираните стажанти
LV: Тест за пазарна необходимост и условие за гражданство на дипломираните стажанти

	8. СТРОИТЕЛСТВО И СВЪРЗАНИ С НЕГО ИНЖЕНЕРИНГОВИ УСЛУГИ (CPC 511, CPC 512, CPC 513, CPC 514, CPC 515, CPC 516, CPC 517 и CPC 518) 
	BG: Чуждестранните специалисти трябва да имат най-малко двугодишен професионален опит в областта на строителството
MT: Условие за гражданство

	9. ДИСТРИБУТОРСКИ УСЛУГИ
(с изключение на дистрибуция на въоръжение и муниции, и други военни материали)
	

	В. Търговия на дребно

	

	в) Търговия на дребно с хранителни продукти
(CPC 631)
	FR: Условие за гражданство на продавачите на цигари (напр. „buraliste“)

	10. ОБРАЗОВАТЕЛНИ УСЛУГИ (само частно финансирани услуги) 
	

	А. Основно образование 
(CPC 921)
	FR: Условие за гражданство. Въпреки това, гражданите на трета държава могат да получат от компетентните органи разрешение да установят и ръководят учебно заведение, и да преподават.
ІТ: Условие за гражданство на доставчиците на услуги, които са получили разрешение да издават признати от държавата дипломи.
EL: Условие за гражданство на преподавателите.

	Б. Средно образование
(CPC 922)
	FR: Условие за гражданство. Въпреки това, гражданите на трета страна могат да получат от компетентните органи разрешение да установят и ръководят учебно заведение, и да преподават.
ІТ: Условие за гражданство на доставчиците на услуги, които са получили разрешение да издават признати от държавата дипломи.
EL: Условие за гражданство на преподавателите.
LV: Условие за гражданство за образователни дейности във връзка с техническо и професионално средно образование за ученици с увреждания (CPC 9224) 

	В. Висше образование
(CPC 923)
	FR: Условие за гражданство. Въпреки това, гражданите на трета страна могат да получат от компетентните власти разрешение да установят и ръководят учебно заведение и да преподават.
CZ, SK: Условие за гражданство за осигуряване на висше образование, с изключение на техническо и професионално обучение след завършване на средно образование (CPC 92310). 
ІТ: Условие за гражданство на доставчиците на услуги, които са получили разрешение да издават признати от държавата дипломи.
DK: Условие за гражданство на преподавателите.

	12. ФИНАНСОВИ УСЛУГИ
	

	А. Застрахователни и свързани с тях услуги
	AT: Ръководството на даден клон трябва да се състои от две физически лица, пребиваващи в Австрия.
ЕЕ: При пряко застраховане управителния орган на застрахователно акционерно дружество с участие на чуждестранен капитал може да включва граждани на държави, които не са от ЕО, чиито брой е пропорционален на чуждестранното участие и не представлява повече от половината членове на ръководството. Основният ръководител на дъщерно дружество или независимо дружество трябва да пребивава постоянно в Естония.
ES: Изискване за пребиваване и за тригодишен професионален опит в областта на актюерските услуги.
ІТ: Изискване за пребиваване на актюерите.
FI: Изпълнителните директори и поне един одитор от застрахователно дружество трябва да пребивават на територията на ЕО, освен ако компетентните органи не са позволили дерогация. Генералният представител на чуждестранното застрахователно дружество трябва да пребивава на територията на Финландия, освен ако централата на дружеството не е в ЕО.

	Б. Банкови услуги и други финансови услуги (с изключение на застрахователни услуги)
	BG: Изисква се постоянно пребиваване в България на изпълнителните директори и управляващия представител. 
FI: Изпълнителните директори и поне един одитор от кредитните институции трябва да пребивава на територията на ЕО, освен ако органът за финансов надзор не е позволил дерогация. Брокерът (физическо лице) за търговия с производни продукти трябва да има пребивава на територията на ЕО.
ІТ: Условие за пребиваване на територията на държава-членка на ЕО за „promotori di servizi finanziari” (финансови търговци)
LT: Поне един от ръководителите трябва да е гражданин на ЕО.
PL: Изискване за гражданство на поне един от изпълнителните директори на банката

	13. ЗДРАВЕОПАЗВАНЕ И СОЦИАЛНИ УСЛУГИ
(само частно финансирани услуги)
А. Болнични грижи
(CPC 9311)
Б. Превоз на пациенти с коли на спешна медицинска помощ
(CPC 93192)
В. Лечебни заведения с настаняване за извънболнична помощ
(CPC 93193)
Д. Социални услуги
(CPC 933)
	FR: За да се даде разрешението, необходимо за достъп до ръководни функции, се взема предвид наличието на местни ръководни кадри
LV: Тест за пазарна необходимост от лекари, стоматолози, акушери, медицински сестри, физиотерапевти и помощен медицински персонал.
PL: За да упражняват лекарската професия, чуждестранните лица трябва да получат разрешение. Чуждестранните лекари разполагат с ограничени избирателни права в рамките на професионалните организации


	14. ТУРИСТИЧЕСКИ И ПЪТНИЧЕСКИ УСЛУГИ
	

	А. Хотелиерство, ресторантьорство и кетъринг 
(CPC 641, CPC 642 и CPC 643)
(с изключение на кетъринг при въздушен транспорт)

	BG: Броят на чуждестранните ръководители не трябва да надхвърля броя на ръководителите, които са български граждани, в случаите, когато публичното (държавно и/или общинско) участие в собствения капитал на българско дружество надхвърля 50 процента 

	Б. Услуги на туристически агенции и туристически оператори (включително туристически придружители)
(CPC 7471)
	BG: Броят на чуждестранните ръководители не трябва да надхвърля броя на ръководителите, които са български граждани, в случаите, когато публичното (държавно и/или общинско) участие в собствения капитал на българско дружество надхвърля 50 процента

	В. Екскурзоводски услуги
(CPC 7472)
	BG, CY, ES, FR, EL, HU, IT, LT, MT, PL, PT, SK: Условие за гражданство


	15. Услуги в ОБЛАСТТА на отдиха, културата И спорта
(различни от адио-визуални услуги)
	

	А. Развлекателни услуги (включително тези, предлагани от театри, концерти на живо, циркове и дискотеки)
(CPC 9619)
	FR: За да се даде разрешението, необходимо за достъп до ръководни функции, се прилага условие за гражданство, когато се изисква разрешение за повече от две години

	16. ТРАНСПОРТНИ
УСЛУГИ
	

	А. Морски транспорт
	

	а) Международен превоз на пътници 
(CPC 7211, без вътрешен каботажен транспорт)
б) Международен превоз на товари
(CPC 7212, без вътрешен каботажен транспорт)

	ЕО: Условие за гражданство на екипажите на корабите
AT: Условие за гражданство на мнозинството от изпълнителните директори


	Г. Автомобилен транспорт 
	

	а) Превоз на пътници
(CPC 7121 и CPC 7122)
	AT: Условие за гражданство на лица и собственици на дялове/акции, упълномощени да представляват юридическо лице или съдружие
DK: Условие за гражданство и изискване за пребиваване на ръководния персонал.
BG, MT: Условие за гражданство

	б) Превоз на товари
(СРС 7123, с изключение на превоза на пощенски пратки за собствена сметка
).

	AT: Условие за гражданство на лица и собственици на дялове/акции, упълномощени да представляват юридическо лице или съдружие
BG, MT: Условие за гражданство

	Д. Тръбопроводен транспорт на стоки, различни от гориво

(CPC 7139)
	AT: Условие за гражданство на изпълнителните директори

	17. ДОПЪЛНИТЕЛНИ УСЛУГИ КЪМ ТРАНСПОРТНИТЕ УСЛУГИ

	

	А. Допълнителни услуги в областта на морския транспорт
а) Обработване на морски товари
б) Съхранение и складиране
(част от CPC 742) 
в) Митническо оформяне
г) Съхранение и складиране на контейнери
д) Услуги на морски агенции 
е) Морски спедиторски услуги
ж) Наемане на плавателни съдове с екипаж
(CPC 7213)
з) Влачене и тласкане 
(CPC 7214)
и) Помощни услуги в областта на морския транспорт 
(част от CPC 745)
й) Други помощни и допълнителни услуги
(част от CPC 749)
	ЕО: Условие за гражданство на екипажите, които извършват тласкане, влачене и помощни услуги в областта на морския транспорт.
AT: Условие за гражданство на мнозинството от изпълнителните директори
BG, MT: Условие за гражданство
DK: Изискване за пребиваване по отношение на митническото оформяне
EL: Условие за гражданство по отношение на митническото оформяне
ІТ: Изискване за пребиваване по отношение на „raccomandatario marittimo“


	Б. Допълнителни услуги в областта на вътрешния воден транспорт
д) Влачене и тласкане 
(CPC 7224)
е) Помощни услуги в областта на вътрешния воден транспорт
(част от CPC 745)
	ЕО: Условие за гражданство на екипажите

	Г. Допълнителни услуги в областта на автомобилния транспорт
г) Наемане на търговски пътни превозни средства с водач
(CPC 7124)
	AT: Условие за гражданство на лица и собственици на дялове/акции, упълномощени да представляват юридическо лице или съдружие
BG, MT: Условие за гражданство


	Е. Допълнителни услуги в областта на тръбопроводния транспорт на стоки, различни от гориво

а) Съхранение и складиране на стоки, различни от гориво, пренасяни по тръбопровод 
(част от CPC 742)
	AT: Условие за гражданство на изпълнителните директори

	18. ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ
	

	А. Услуги, свързани с минното дело
(CPC 883)

	SK: Изискване за пребиваване

	19. УСЛУГИ, КОИТО НЕ СА ВКЛЮЧЕНИ ДРУГАДЕ
	

	а) Миене, почистване и химическо чистене
(CPC 9701)
	ЕО: Условие за гражданство на специалистите и дипломираните стажанти

	б) Фризьорски услуги
(CPC 97021)
	BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Условие за гражданство на специалистите и дипломираните стажанти
AT: Условие за гражданство на дипломираните стажанти

	в) Козметични процедури, маникюр и педикюр 
(CPC 97022)
	BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Условие за гражданство на специалистите и дипломираните стажанти
AT: Условие за гражданство на дипломираните стажанти


	г) Други грижи за красотата, некласифицирани другаде 
(CPC 97029)
	BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Условие за гражданство на специалистите и дипломираните стажанти
AT: Условие за гражданство на дипломираните стажанти


	д) СПА процедури и нелечебни масажи, доколкото представляват процедури за отмора и физическо благосъстояние и не са с медицинско предназначение или за рехабилитация
 
(CPC ver. 1.0 97230)
	ЕО: Условие за гражданство на специалистите и дипломираните стажанти


ПРИЛОЖЕНИЕ IV.Г
РЕЗЕРВИ ОТНОСНО ДОСТАВЧИЦИТЕ НА УСЛУГИ ПО ДОГОВОР И

НЕЗАВИСИМИТЕ СПЕЦИАЛИСТИ
(съгласно член 83)
ЕО КАТО СТРАНА ПО СПОРАЗУМЕНИЕТО
1.
В изложения по-долу списък с резерви са посочени секторите в сферата на услугите, либерализирани от ЕО като страна по споразумението съгласно член 83, параграфи 2 и 3, и специфичните дискриминационни ограничения, които се прилагат към тях. Списъците съдържат следното:
а) Първа колона, в която е посочен секторът или подсекторът, в който се прилагат ограничения.
б) Втора колона с описание на приложимите ограничения.
Ако не се прилагат специфични ограничения, различни от уточнените в дял II от споразумението, както към доставчиците на услуги по договор (ДДУ), така и към независимите специалисти (НС), до съответната(ите) държава(и)-членка(и) се изписва „няма“.
2.
За определянето на отделните сектори и подсектори CPC означава Централната класификация на продуктите, съставена от Статистическата служба на Организацията на обединените нации, Statistical Papers, Series M, N° 77, CPC prov, 1991.
3.
Списъкът по-долу не включва мерки, свързани с изискванията и процедурите за квалификация, с техническите стандарти и с изискванията и процедурите за лицензиране, и мерките във връзка с трудовата заетост, условията на труд и социална сигурност, когато те не представляват дискриминационно ограничение по смисъла на член 83, параграфи 2 и 3 от споразумението. Дори и да не са включени в списъка, тези мерки (напр. необходимостта от получаване на лиценз, необходимостта от признаване на квалификациите в регулираните сектори, необходимостта от полагане на специални изпити, включително езикови, необходимостта от юридическо местожителство на мястото, където осъществява дейността си, необходимостта от спазване на националните разпоредби и практики по отношение на минималната работна заплата и колективните трудови договори в приемащата държава) при всички положения се прилагат за доставчиците на услуги по договор и независимите специалисти на другата страна по споразумението.
4.
В съответствие с член 60, параграф 3 от споразумението списъкът по-долу не включва мерки във връзка със субсидии, отпуснати от страните.
5.
Списъкът по-долу не засяга съществуването на публичен монопол и изключителни права съгласно списъка със задължения относно установяването.
6.
В секторите, в които се прилагат тестове за пазарна необходимост, основният критерий за последните ще бъде оценката на положението на съответния пазар в държавата-членка на Европейския съюз или района, където трябва да се предостави услугата, включително като се взема предвид броят на съществуващите доставчици на услуги и въздействието върху тях. 
7.
Правата и задълженията, произтичащи от настоящия списък с резерви, не са с непосредствено действие и съответно не предоставят пряко никакви права на отделни физически или юридически лица.
8.
Задълженията относно доставчиците на услуги по договор и независимите специалисти не се прилагат в случаите, когато замисълът или резултатът от временното им присъствие възпрепятства или въздейства по някакъв друг начин върху изхода от каквито и да е спорове или преговори в областта на трудовото законодателство или управлението.
	Сектор или подсектор
	Описание на резервите

	ВСИЧКИ СЕКТОРИ

	Преходни периоди
CY, CZ, EE, HU, LV, LT, MT, PL, SK и SI: Задълженията влизат в сила, считано от 1 януари 2011 г. 
BG и RO: Задълженията влизат в сила, считано от 1 януари 2014 г.
AT, BE, DE, DK, EL, ES, FI, FR, IE, IT, LU, NL, PT, SE, UK: Няма.
Признаване
ЕО: Директивите на ЕО за взаимно признаване на дипломите се прилагат само по отношение на граждани на държавите-членки на ЕС. Правото да се упражнява регулирана професионална услуга в определена държава-членка не означава и право тя да бъде упражнявана в друга държава-членка. 



	Правни консултации по международно публично право и по чуждестранно право (т.е. правото, различно от това на ЕС)
(част от CPC 861)

	AT, CY, DE, EE, IE, LU, NL, PT, SE, UK: Няма. 
ES, IT, EL, PL: Тест за пазарна необходимост от независими специалисти.
LV: Тест за пазарна необходимост от ДУД.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
BG, CZ, DK, FI, HU, LT, MT, RO, SI, SK: Тест за пазарна необходимост. 
DK: Предлагането на пазара на правни консултации е ограничено до юристи, които имат датско разрешително за упражняване на професията. За да му бъде издадено датско разрешително, лицето трябва да положи датски изпит по право.
FR: Изисква се полагане на тест за правоспособност за придобиване на пълна адвокатска правоспособност (опростена процедура).

	Счетоводство и счетоводни услуги
(CPC 86212, без „одиторски услуги“, CPC 86213, CPC 86219 и CPC 86220)
	CY, DE, EE, ES, IE, IT, LU, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Няма. 
AT: Работодателят трябва да бъде член на съответния професионален съюз в държавата по произход, ако съществува такъв съюз. 
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
FR: Изискване за получаване на разрешение.
BG, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост. 

	Консултантски услуги в сферата на данъчното облагане
(CPC 863)

	CY, DE, EE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE, UK: Няма.
AT: Работодателят трябва да е член на съответния професионален съюз в държавата по произход, ако съществува такъв съюз; условие за гражданство за представителство пред компетентните органи.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
BG, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост. 
PT: Нелиберализирани
HU: Изискване за пребиваване

	Архитектурни услуги
и
Услуги по градоустройствено планиране и ландшафтна архитектура
(CPC 8671 и CPC 8674)
	CY, EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PT, SI, SE, UK: Няма.
ES, IT, PL: Тест за пазарна необходимост от независими специалисти.
LV: Тест за пазарна необходимост на ДУД.
FI: Физическото лице трябва да докаже, че има специални познания във връзка с предоставяната услуга. 
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
DK: Тестът за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, остава валиден за период до три месеца. 
BG, CZ, DE, FI, HU, LT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост. 
AT: Единствено услуги по планиране, за които: Тест за пазарна необходимост.
HU: изискване за пребиваване

	Инженерингови услуги
и
Интегрирани инженерингови услуги
(CPC 8672 и CPC 8673)
	CY, EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PT, SI, SE, UK: Няма.
ES, IT, PL: Тест за пазарна необходимост от независими специалисти. 
LV: Тест за пазарна необходимост от ДУД.
FI: Физическото лице трябва да демонстрира, че владее специални познания във връзка с предоставяната услуга. 
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
DK: Тестът за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, остава валиден за период до три месеца 
BG, CZ, DE, FI, HU, LT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост.
AT: Единствено услуги по планиране, за които: Тест за пазарна необходимост.
HU: Изискване за пребиваване

	Медицински (включително психологически) и стоматологични услуги
(CPC 9312 и част от CPC 85201) 
	SE: Няма.
BE, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, UK: Тест за пазарна необходимост.
AT: Нелиберализирани, с изключение на психологическите и стоматологичните услуги, за които: Тест за пазарна необходимост.
BG, EL, FI, FR, HU, LT, LV, SK: Нелиберализирани. 

	Ветеринарни услуги
(CPC 932)
	BE, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, UK: Тест за пазарна необходимост. 
AT, BG, FR, HU, LV, SK: Нелиберализирани. 

	Акушерски услуги
(част от CPC 93191)
	SE: Няма.
AT, BE, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, IE, IT, LT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, UK: Тест за пазарна необходимост.
BG, FI, FR, HU, SK: Нелиберализирани. 

	Услуги, предоставяни от медицински сестри, физиотерапевти и помощен медицински персонал
(част от CPC 93191)
	AT, BE, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, IE, IT, LT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, UK: Тест за пазарна необходимост. 
BG, FI, FR, HU, SK: Нелиберализирани. 

	Компютърни и свързани с тях услуги
(CPC 84)
	CY, DE, EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PT, SI, SE: Няма. 
ES, IT, PL: Тест за пазарна необходимост от независими специалисти. 
LV: Тест за пазарна необходимост от ДУД.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
DK: Тестът за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, остава валиден за период до три месеца. 
AT, BG, CZ, FI, HU, LT, RO, SK, UK: Тест за пазарна необходимост.

	Услуги в областта на научноизследователската и развойната дейност
(CPC 851, 852, с изключение на психологически услуги
, 853)

	ЕО: Изисква се споразумение за приемане, сключено с одобрена организация за научноизследователска дейност
.
CZ, DK, SK: Тест за пазарна необходимост.

	Реклама
(CPC 871)
	CY, DE, EE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Няма. 
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
AT, BG, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост. 

	Проучване на пазара и общественото мнение
(CPC 864)
	CY, DE, EE, FR, IE, LU, NL, SE, UK: Няма. 
ES, IT, PL: Тест за пазарна необходимост от независими специалисти.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
AT, BG, CZ, DK, EL, FI, LT, LV, MT, RO, SI, SK: Тест за пазарна необходимост. 
LT, PT: Нелиберализирани за проучване на общественото мнение (CPC 86402). 
HU: Тест за пазарна необходимост, с изключение на проучване на общественото мнение (CPC 86402), за които: Нелиберализирани

	Консултантски услуги в сферата на мениджмънта
(CPC 865)
	CY, DE, EE, EL, FR, IE, LV, LU, MT, NL, PT, SI, SE, UK: Няма. 
ES, IT, PL: Тест за пазарна необходимост от независими специалисти 
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
DK: Тестът за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, остава валиден за период до три месеца. 
AT, BG, CZ, FI, HU, LT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост.

	Услуги, сродни с консултантските услуги в сферата на мениджмънта
 (CPC 866)
	CY, DE, EE, EL, FR, IE, LV, LU, MT, NL, PT, SI, SE, UK: Няма.
ES, IT, PL: Тест за пазарна необходимост от независими специалисти.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
DK: Тестът за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, остава валиден за период до три месеца. 
AT, BG, CZ, FI, LT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост.
HU: Тест за пазарна необходимост, с изключение на арбитраж и помирение (CPC 86602), за които: Нелиберализирани.

	Технически тестове и анализи
(CPC 8676)
	CY, DE, EE, EL, ES, FR, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE, UK: Няма. 
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
DK: Тестът за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, остава валиден за период до три месеца. 
AT, BG, CZ, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост.

	Свързани научни и технически консултантски услуги
(CPC 8675)
	CY, EE, EL, ES, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE, UK: Няма. 
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост. 
DE: Нелиберализирани за геодезисти, назначени от държавата.
FR: Нелиберализирани за извършване на „геодезическа“ дейност във връзка с установяване на права на собственост и с поземленото право. 

	Услуги, предоставяни от главни готвачи
(част от CPC 87909)
	EО: Възможно е да се изискват висока техническа квалификация
 и минимум 6-годишен професионален опит на ниво главен готвач, който може да бъде доказан. Тест за пазарна необходимост.


	Услуги, предоставяни от манекени и фотомодели 
 (част от CPC 87909)
	ЕО: Възможно е да се изисква техническа квалификация
. Тест за пазарна необходимост. 


	Ремонт и поддръжка на плавателни съдове
(част от CPC 8868)
	CY, EE, EL, ES, FR, IT, LV, LU, NL, PL, PT, SK, SI, SE: Няма
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, MT, RO, UK: Тест за пазарна необходимост. 

	Ремонт и поддръжка на оборудване за железопътен транспорт
(част от CPC 8868)
	CY, EE, EL, ES, FR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Няма.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост.

	Ремонт и поддръжка на автомобилни превозни средства, мотоциклети, снегомобили и пътнотранспортно оборудване
(CPC 6112, CPC 6122, част от CPC 8867 и част от CPC 8868)
	CY, EE, EL, ES, FR, IT, LV, LU, NL, PL, PT, SI, SE: Няма.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, MT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост.
UK: Тест за пазарна необходимост от ремонт и поддръжка на автомобилни превозни средства, мотоциклети, снегомобили (CPC 6112, CPC 6122, част от CPC 8867).

	Ремонт и поддръжка на въздухоплавателни средства и техните части 
(част от CPC 8868)
	CY, EE, EL, ES, FR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Няма.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост. 

	Ремонт и поддръжка на продукти от метали, техника (без офис техника), оборудване (без транспортно и офис оборудване) и лични вещи и стоки за домакинството

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, CPC 8862, CPC 8864, CPC 8865 и CPC 8866)
	CY, EE, EL, ES, FR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Няма.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост. 

	Писмени и устни преводи
(CPC 87905, с изключение на официални или сертифицирани дейности)
	CY, DE, EE, FR, LU, MT, NL, PT, SI, SE, UK: Няма.
ES, IT, EL, PL: Тест за пазарна необходимост от независими специалисти. 
LV: Тест за пазарна необходимост от ДУД.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
AT, BG, CZ, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост. 

	Проучване на терени
(CPC 5111)
	CY, DE, EE, EL, ES, FR, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Няма.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
AT, BG, CZ, FI, HU, LT, LV, RO, SK: Тест за пазарна необходимост.
DK: Тестът за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, остава валиден за период до три месеца. 

	Висше образование
(само частно финансирани услуги)
(CPC 923)
	AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HU, IE, IT, LT, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Нелиберализирани.
FR, LU: Единствено за университетски преподаватели. 
FR: Преподавателите трябва да имат трудов договор от университет или друго висше учебно заведение. Тест за пазарна необходимост, освен ако тези преподаватели не са определени пряко от министъра, отговарящ за висшето образование. Разрешителното за работа се издава за период, който не надхвърля девет месеца и може да бъде подновен за времетраенето на договора. Учебното заведение, което ги наема, трябва да заплати данък на Службата за международна миграция.

	Услуги, свързани с околната среда 
(CPC 9401
, CPC 9402, CPC 9403, CPC 9404
, част от CPC 94060
, CPC 9405, част от CPC 9406, CPC 9409)

	CY, EE, ES, FR, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Няма. 
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
AT, BG, CZ, DE, DK, EL, FI, HU, LT, LV, RO, SK: Тест за пазарна необходимост. 

	Услуги на туристически агенции и туроператори (включително от туристически придружители
)
(CPC 7471)
	AT, CY, CZ, DE, EE, ES, FR, IT, LU, NL, PL, SI, SE, UK: Няма.
ВЕ: Тест за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, когато годишната работна заплата надхвърля размера, определен в съответните законови и подзаконови разпоредби.
DK: Тестът за пазарна необходимост, с изключение на ДУД, остава валиден за период до три месеца. 
IE: Нелиберализирани, с изключение на туристически придружители.
BG, EL, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO, SK: Тест за пазарна необходимост.

	Екскурзоводски услуги 
(CPC 7472)
	SE: Няма.
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, FI, EL, HU, IE, IT, LV, LU, MT, NL, RO, SK, SI, UK: Тест за пазарна необходимост
ES, FR, LT, PL, PT: Нелиберализирани

	Развлекателни услуги, различни от адио-визуални услуги (включително театри, концерти на живо, циркове и дискотеки) 
(CPC 9619)
	BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SE, UK: Възможно е да се изисква квалификация
. Тест за пазарна необходимост.
AT: Възможно е да се изисква висока квалификация
. Тест за пазарна необходимост.
SI: Продължителността на престоя е ограничена до 7 дни на мероприятие. Максималната продължителност на престоя на циркове и увеселителни паркове е ограничена до 30 дни на календарна година.
BE: Нелиберализирани


ПРИЛОЖЕНИЕ IV.Д
СПИСЪК НА ЗАДЪЛЖЕНИЯТА ОТНОСНО ИНВЕСТИЦИИТЕ
(ТЪРГОВСКО ПРИСЪСТВИЕ) В СТОПАНСКИ ДЕЙНОСТИ
ИЗВЪН СЕКТОРИТЕ В СФЕРАТА НА УСЛУГИТЕ
(съгласно член 69)
КАРИФОРУМ КАТО СТРАНА ПО СПОРАЗУМЕНИЕТО И ДЪРЖАВИТЕ ОТ КАРИФОРУМ, ПОДПИСАЛИ НАСТОЯЩОТО СПОРАЗУМЕНИЕ
1.
Настоящият „Списък на задълженията относно инвестициите (търговско представителство) в стопанските дейности извън секторите в сферата на услугите“ (наричан по-долу „таблицата“) включва единствено сектори, които не са от сферата на услугите съгласно описанието в Международната стандартна отраслова класификация на стопанските дейности, съставена от Статистическата служба на Организацията на обединените нации (ISIC Rev. 3.1). Той обхваща следните сектори:
А.
Селско, ловно и горско стопанство
Б.
Риболов
В.
Добивна промишленост
Г.
Преработвателна промишленост
Д.
Производство, пренос и разпределение на електроенергия, газ, топлинна енергия и топла вода за собствена сметка
2.
В тази таблица са представени резервите, поети от държавите от КАРИФОРУМ, подписали настоящото споразумение, в съответствие с мерките, които не съответстват на задълженията, изложени в дял II от настоящото споразумение. Въпреки че са изброени само сектори, в които съществуват резерви или ограничения, таблицата обхваща всички подсектори на изброените по-горе сектори.
3.
Таблицата включва всички държави от КАРИФОРУМ, с изключение на Бахамските острови и Хаити, освен ако не е указано друго. Непосочените подсектори на сектори А, Б, В и Г са отворени за всички държави от КАРИФОРУМ, подписали настоящото споразумение, без да се прилагат ограничения по отношение на достъпа до пазара или на националното третиране. Държавите от КАРИФОРУМ, които не са посочени в подсекторите, включени в настоящия списък, са отворени за тези подсектори без ограничения по отношение на достъпа до пазара или на националното третиране.
4.
Съгласно член 238 изброените в настоящата таблица задължения се прилагат единствено във връзка с отношенията между държавите от КАРИФОРУМ, подписали настоящото споразумение, от една страна, и Европейската общност и нейните държави-членки, от друга страна, и не засягат правата и задълженията на държавите от КАРИФОРУМ, подписали настоящото споразумение, които произтичат от задълженията по ревизирания Договор от Чагуарамас за създаване на Карибската общност, включваща Единен пазар и икономика на КАРИКОМ, или по Споразумението за свободна търговия между КАРИКОМ и Доминиканската република.
5.
В срок от две години от датата на влизане в сила на настоящото споразумение КАРИФОРУМ като страна по споразумението си запазва правото да изложи в таблицата си всички несъответстващи мерки, съществуващи към момента на подписване на настоящото споразумение, които не са изброени по-долу.
6.
Настоящата таблица не може да се тълкува като създаваща каквито и да било задължения по отношение на приватизирането на държавни предприятия, нито като възпрепятстваща държава от КАРИФОРУМ, подписала настоящото споразумение, да регулира някой сектор или стопанска дейност с оглед постигането на целите на националната политика.
7.
Таблицата по-долу не включва мерки, свързани с изискванията и процедурите за квалификация, с техническите стандарти и с изискванията и процедурите за лицензиране, когато те не представляват ограничение на достъпа до пазара или на националното третиране по смисъла на членове 67 и 68 от споразумението. Дори и да не са включени в списъка, тези мерки (напр. необходимостта от получаване на лиценз, необходимостта от вписване в търговския регистър, задълженията за универсална услуга, необходимостта от признаване на квалификации в регулирани сектори, необходимостта от полагане на специални изпити, включително езикови, недискриминационното изискване някои дейности да не могат да се провеждат в защитени екологични райони или зони с особено историческо и културно значение) при всички положения се прилагат за инвеститори от другата страна.
8.
Списъкът по-долу не включва недискриминационни изисквания във връзка с вида на правната форма при установяване.
9.
Правата и задълженията, произтичащи от списъка със задължения, не са с непосредствено действие и не предоставят пряко никакви права на отделни физически или юридически лица.
	Сектор или подсектор
	Описание на резервите, ограниченията или изключенията

	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Притежание на земя
ATG, BEL, DMA, GRD, KNA, LCA, VCT, SUR: Чуждестранните дружества и физическите лица, желаещи да владеят собственост в качеството им на собственици или при условие за плащане на наем, трябва първо да получат лиценз. Възможно е дружества, регистрирани в Антигуа и Барбуда, Гренада и Сейнт Китс и Невис, притежаващи като собственици или държатели на имот при условие за плащане на наем, или възнамеряващи да закупят повече от пет акра земя (в Доминика, Сейнт Винсент и Гренадини — възнамеряващи изобщо да закупят земя) да бъдат с ограничено право или с наложена  забрана да издават или прехвърлят дяловете си или дълговите си облигации на лица, които не са граждани на съответните държави, или лица, които не са граждани на съответната държава, да бъдат с ограничено право или с наложена забрана за притежание на дялови варанти и дългови облигации, които могат да бъдат прехвърлени чрез предаване, или да получат отказ на регистрация на лице, което не е гражданин на съответната държава, като член или като притежател на дългови облигации.
DMA: На територията на Доминика не могат да бъдат владяни като собственост или при условие за плащане на наем повече от 3 акра земя за стопански цели от чуждестранен гражданин, описан в националното законодателство като физическо лице, което не е гражданин на никоя от държавите — членки на Организацията на Източнокарибските държави, ако не е издаден лиценз.
DOM: Доминиканската република си запазва правото да приема или оставя в сила всякакви мерки, свързани с притежанието или контрола над земята в радиус от 20 километра от нейната граница. 
SUR: Лицата, които не са суринамски граждани, могат да получат държавни земи след предварително одобрение от Министерски съвет.
TTO: От лицата, които не са граждани на Тринидад и Тобаго, се изисква лиценз за закупуването на земя, чиято площ надхвърля пет акра, когато е предназначена за търговска или стопанска дейност, или един акър, когато е предназначена за живеене. 

	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Видове търговско присъствие
ATG, DMA, GRD, KNA, LCA, VCT, TTO: Чуждестранните инвеститори трябва да са регистрирани или да установят стопанската си дейност на място. В зависимост от съответното законодателство дружествата, които не са регистрирани на място, трябва да бъдат вписани в търговския регистър, а правомощията и дейностите могат да бъдат ограничени.


	ВСИЧКИ СЕКТОРИ
	Инвестиции
CAF: Забрана за проучване, експлоатация и обработка на радиоактивни минерали, рециклиране на ядрено гориво, производство на ядрена енергия, превоз и съхранение на ядрени отпадъци, употреба и обработка на ядрено гориво и контрол над прилагането му за други цели, както и производство на тежки метали.


	
	BEL: В Закона за търговските наименования (Business Names Act) се определят изискванията за използването на наименования, които може да се различават по отношение на родените в Белиз граждани. 
GRD: В Закона за таксите за прехвърляне на собственост (Property Transfer Tax Act) се уточнява, че чуждестранните инвеститори, които са заинтересовани от закупуването на дялове/акции, трябва да платят специална такса върху стойността на сетълмънта.
DMA, KNA, LCA, VCT: По отношение на малките предприятия се прилага тест за пазарна необходимост.
DOM: Договорите за прехвърляне на чуждестранни инвестиции и технологии трябва да бъдат регистрирани. Чуждестранните инвестиции се забраняват в следните области: а) обезвреждане и съхранение на токсични, опасни или радиоактивни отпадъци, които не са произведени в страната; б) дейности, които биха могли да окажат въздействие върху общественото здравеопазване или върху равновесието на околната среда на страната съгласно съответните регулаторни разпоредби; и в) производство на материали и оборудване, които са пряко свързани с националната отбрана и сигурност, без да е получено изрично разрешение от правителството. Ако чуждестранна инвестиция оказва въздействие върху екосистемата в района на инвестицията, от чуждестранния инвеститор се изисква да представи проект, включващ отстраняването на екологичните щети, които е възможно да причини. 
Кооперациите могат да приемат за членове чуждестранни граждани, които пребивават в Доминиканската република, като техният брой не трябва да надхвърля 50 процента от всички членове и дялове. Най-малко осемдесет процента от общия брой на служителите в дадено дружество трябва да бъдат от Доминиканската република. Доминиканската република си запазва правото да ограничи прехвърлянето или разпореждането с участие, притежавано в съществуващо държавно предприятие, така че единствено граждани на Доминиканската република да могат да получават това участие. Това се отнася само за първоначалното прехвърляне или разпореждане с такова участие. Доминиканската република си запазва правото да ограничи контрола на всяко ново предприятие, учредено чрез прехвърляне или разпореждане с участието, описано в предходния параграф, като това не може да става чрез ограничения, наложени върху притежаването на участие. Доминиканската република си запазва правото да приема или оставя в сила всякакви мерки, свързани с гражданството на висшите ръководители и членовете на съвета на директорите на такова ново предприятие. Доминиканската република си запазва правото да приема или оставя в сила всякакви мерки за предоставяне на права и преференции на групи, които са в социално и стопански неблагоприятно положение. 


	
	VCT: Законът за развитието на малките предприятия (Small Business Development Bill) определя микропредприятията и малките предприятия и установява дейностите, с които тези предприятия трябва да се занимават. Международните предприятия могат да се занимават само с определени дейности в съответствие със Закона за международните стопански предприятия (International Business Companies Act). 
SUR: За да придобият дялове/акции в корпоративно правно образувание, лицата, които нямат право на пребиваване, трябва да получат разрешително от Комисията по чуждестранната валута (Foreign Currency Commission). 
TTO: Изисква се разрешение за придобиване на дялове в местно публично предприятие, когато пряко или косвено притежанието на такива дялове/акции възлиза на 30 процента или повече от общото сборно дялово участие в дружеството, което е притежание на чуждестранни инвеститори.

	А. Селско, ловно и горско стопанство
	

	Селско и ловно стопанство
(ISIC rev 3.1: 01) 
	BEL, DMA, KNA: Държавата си запазва правото да приема или оставя в сила мерки във връзка с инвестициите в този сектор.
DOM: Управителите, портиерите/администраторите/домакините, надзирателите и всички останали служители, които са заети със задачи в областта на селското стопанство, трябва да имат доминиканско гражданство. 
GRD: Според законодателството този сектор е запазен за местни производители, но е възможно да се допуснат чуждестранни инвестиции единствено за производството, предназначено за износ.
JAM: Възможно е да бъде запазен за граждани на Ямайка, по-специално по отношение на отглеждането на чувствителни продукти посредством използване на високи селскостопански технологии (напр. хидропоника).
LCA: Законовите предписания са за производство, предназначено изключително за местния пазар.
VCT: Държавата си запазва правото да забранява, контролира и ограничава отглеждането на някои култури, както и вноса и износа на някои култури.

	Горско стопанство и дърводобив
(ISIC rev 3.1: 02)
	DMA, VCT: Държавата си запазва правото да приема или оставя в сила мерки във връзка с инвестициите в този сектор. 
GRD: Според законодателството този сектор е запазен за местни производители, но е възможно да се допуснат чуждестранни инвестиции единствено за производството, предназначено за износ.
SUR: За да се осъществяват дейности в този сектор, се изискват гражданство и пребиваване.

	Б. РИБОЛОВ 
(ISIC rev.3.1: 05)
	ANT, BEL, DMA, GUY, KNA, LCA, VCT, TTO: Държавата си запазва правото да приема или оставя в сила мерки във връзка с инвестициите в този сектор.
BRB: Риболовният кораб трябва да бъде притежаван изцяло от граждани на Барбадос или по отношение на собствеността трябва да се приема, че има съществена икономическа връзка с Барбадос. Изисква се чуждестранните риболовни кораби да притежават лиценз за чуждестранен риболовен кораб съгласно законовите и подзаконовите разпоредби в областта на рибното стопанство. 


	 
	DOM: Законовите предписания съдържат разграничителни изисквания за получаване на разрешителни за риболов и условията, на които трябва да отговарят чуждестранните инвеститори. Единствено граждани на Доминиканската република могат да се занимават с непромишлен риболов на разстояние до 54 морски мили от брега.
GRD: Законовите предписания съдържат разграничителни такси за получаване на лиценз за риболовна дейност от лица, които не са граждани на Гренада.
JAM: Инвеститорите трябва да докажат, че необходимата компетентност не е налична на местно ниво, преди да потърсят отвъдморска работна ръка. Изисква се лиценз за получаване на права за улов на раковини и омари. Възможно е риболовът да бъде запазен за граждани на Ямайка. 
SUR: Собственикът на чуждестранен плавателен съд може да получи лиценз, единствено ако съществува договор за риболов между Република Суринам и държавата, в която е регистриран чуждестранния плавателен съд. 

	В. ДОБИВНА промишленост
	CAF: Възможно е някои минни дейности от малък мащаб да бъдат запазени за граждани на държавите от КАРИФОРУМ.
CAF (с изключение на DOM и GUY): Държавата си запазва правото да одобрява частно или държавно проучване, добив, обработка, внос и износ на минерали.
DMA: Не се предоставят права върху минерали на физически лица, които не са граждани на Доминика. Не се предоставят права относно полезни изкопаеми под формата на лиценз за признаване, лиценз за специални права на проучване или лиценз за минни дейности на корпоративни организации, освен ако корпоративната организация не е дружество или корпорация, регистрирани в Доминика. Инспекторът няма право да издава лиценз за неизключителни права на проучване на: i) физическо лице, освен ако не е гражданин на Доминика и ii) дружество, освен ако не е дружество, чийто капитал е пълно и неограничено притежание на граждани на Доминика или на корпорация, установена според министъра с обществена цел, или частично на граждани и частично на такава корпорация, iii) корпорация, освен ако е корпорация, регистрирана в Доминика. Инспекторът може да предостави лиценз за неизключителни права на проучване, ако лицето е пребивавало по принцип в Доминика за период от седем (7) години, непосредствено преди датата, на която е подало заявление. 


	
	DOM: Минерални вещества от всякакво естество, които бъдат открити в почвата на националната територия, както и в подводния почвен и подпочвен слой в териториални води, принадлежат на държавата и могат да бъдат проучвани само от физически лица по силата на възложени концесии или договори и при условията, определени от доминиканското законодателство. От чуждестранни дружества, които подават заявления за получаване на концесии за експлоатиране и обработка на растения и на концесии за проучване, експлоатиране и реализиране на ползи от нефт и други въглеводородни вещества, се изисква да имат юридическо седалище (domicilio legal) в Доминиканската република и да бъдат акционерно дружество (compañia por acciones), регистрирано съгласно законодателството на Доминиканската република. 
GUY: Държавата си запазва правата над полезни изкопаеми, намиращи се на цялата ѝ територия. За минни дейности от малък и среден мащаб се издава разрешително за проучване единствено на следните лица: а) пълнолетно физическо лице, което е гражданин на Гвиана; б) съдружие, което се състои от двама или повече от двама граждани на Гвиана; в) дружество, чийто цялостен емитиран дялов капитал е пълно и неограничено притежание на граждани на Гвиана или на корпорация, установена със или съгласно писмен закон, действащ в Гвиана, или частично притежание на посочените граждани и частично на посочената корпорация. 


	
	SUR: Държавата си запазва правото да приема или оставя в сила мерки във връзка с дейностите в този сектор. Държавата запазва изключителните права за проучване и експлоатация в икономическата зона, на континенталното плато и морското дъно. Когато е възможно да се издаде лиценз за тези дейности, се изисква пребиваване. Всички полезни изкопаеми на територията на Република Суринам, в териториално море, на неговото дъно и в подпочвения му слой са по закон държавна собственост.

	Добив на каменни и лигнитни въглища; добив на торф
(ISIC rev 3.1: 10)
	BEL: За получаване на права над полезни изкопаеми или проучване се прилагат изисквания за гражданство и пребиваване, а притежателят на тези права трябва да отговаря също така на изисквания за постигнати резултати.
DOM: Концесии за минни дейности не могат да се предоставят на чуждестранни правителства, нито пряко, нито чрез посредничеството на физическо лице или предприятие. В надлежно обосновани случаи и с предварителното одобрение на Националния конгрес изпълнителният клон може да сключва специални споразумения с чуждестранни добивни предприятия, които са изцяло или частично държавна собственост. Законовите предписания съдържат изисквания за получаване на разрешителни и условия, на които трябва да отговарят чуждестранните инвеститори.
JAM: Правото на собственост върху земи с минерални залежи е запазено за държавата.

	Добив на суров нефт и природен газ 
(ISIC rev 3.1: 11)
	BRB: Неотменните права върху съществуващия в естествени условия нефт в слоеве от подводната морска зона и в Барбадос принадлежат на Короната. 
BRB, JAM: Държавата си запазва правото да приема или оставя в сила мерки във връзка с дейностите, свързани със сондиране за нефт на сушата и в открито море.
BEL: За получаване на права над полезни изкопаеми или проучване се прилагат изисквания за гражданство и пребиваване, а притежателят на тези права трябва да отговаря също така на изисквания за постигнати резултати. 
DOM: Право на проучване, експлоатиране или реализиране на ползи от нефт и други въглеводородни вещества не може да бъде предоставяно на суверенно чуждестранно правителство, както не е позволено и физическо лице или предприятие, което се ползва с тези права, да има за партньор, съдружник или акционер суверенно чуждестранно правителство. Законовите предписания съдържат разграничителни изисквания за получаване на разрешителни и условия, на които трябва да отговарят чуждестранните инвеститори


	
	TTO: Право на проучване, експлоатиране или реализиране на ползи от нефт и други въглеводородни вещества не може да бъде предоставяно на суверенно чуждестранно правителство, както не е позволено и физическо лице или предприятие, което се ползва с тези права, да има за партньор, съдружник или акционер суверенно чуждестранно правителство. Държавата си запазва правото да възлага всички концесии за минни дейности.

	Добив на метални руди
(ISIC rev 3.1: 13)
	BEL: За получаване на права над минерали или проучване се прилагат изисквания за гражданство и пребиваване, а притежателят на тези права трябва да отговаря също така на изисквания за постигнати резултати. 
DOM: Концесии за минни дейности не могат да се възлагат на чуждестранни правителства, нито пряко, нито чрез посредничеството на физическо лице или предприятие. В надлежно обосновани случаи и с предварителното одобрение на Националния конгрес изпълнителният клон може да сключва специални споразумения с чуждестранни добивни предприятия, които са изцяло или частично държавна собственост. Законовите предписания съдържат разграничителни изисквания за получаване на разрешителни и условия, на които трябва да отговарят чуждестранните инвеститори.

	
	

	Друг вид добивна промишленост
(ISIC rev 3.1: 14)
	BEL: За получаване на права над полезни изкопаеми или проучване се прилагат изисквания за гражданство и пребиваване, а притежателят на тези права трябва да отговаря също така на изисквания за постигнати резултати. 
DOM: Концесии за минни дейности не могат да се възлагат на чуждестранни правителства, нито пряко, нито чрез посредничеството на физическо лице или предприятие. В надлежно обосновани случаи и с предварителното одобрение на Националния конгрес изпълнителният клон може да сключва специални споразумения с чуждестранни добивни предприятия, които са изцяло или частично държавна собственост. Законодателството определя изисквания за получаване на разрешителни и условията, на които трябва да отговарят чуждестранните инвеститори. 
JAM: Възможно е правото на добив и раздробяване на рудата да бъде запазено за граждани на Ямайка. 

	Г.

ПРЕРАБОТВАТЕЛНА промишленост
	

	Производство на хранителни продукти и напитки
(ISIC rev 3.1: 15)
	BEL, DMA: Държавата си запазва правото да приема или оставя в сила мерки във връзка с инвестициите в този сектор.
GRD: По отношение на ISIC 151, 153, 154, 155 законодателството запазва правата в този сектор за местни производители, но е възможно да се допускат чуждестранни инвестиции единствено за производството, предназначено за износ.
LCA: По отношение на ISIC 1512, 1541, 1544, 155 законовите предписания съдържат изисквания за издаване на лиценз или изключително производство, предназначено за вътрешния пазар.

	Производство на дървен материал и изделия от дърво и корк, без мебели; производство на изделия от слама и материали за сплитане
(ISIC rev 3.1: 20)
	CAF: Държавата си запазва правото да приема или оставя в сила ограниченията във връзка с инвестиции от малък мащаб в този сектор.
DMA: Държавата си запазва правото да приема или оставя в сила мерки във връзка с инвестициите в този сектор. 


	Производство на рафинирани нефтопродукти
(ISIC rev 3.1: 232)
	DOM, TTO: Държавата си запазва правото да приема или оставя в сила мерки във връзка с инвестициите в този сектор.


	Производство на химични вещества и химични продукти, различни от експлозиви
(ISIC rev 3.1: 24, с изключение на производството на експлозиви)
	Бои и лакове
JAM: Изисква се съвместно предприятие (joint venture).
Фармацевтични продукти и хранителни добавки
JAM: За разработването на продукти се изисква съвместно предприятие (joint venture). 

	Производство на машини и оборудване.
(ISIC rev 3.1:29) 
	CAF: Възможно е държавата да си запази правото да приема или оставя в сила мерки във връзка с инвестициите в производството на въоръжение и муниции. 


	Производство на мебели; производство, некласифицирано другаде
(ISIC rev 3.1: 36
	CAF: Държавата си запазва правото да приема или оставя в сила ограниченията във връзка с инвестиции от малък мащаб в този сектор. 
BEL: Държавата си запазва правото да приема или оставя в сила мерки във връзка с инвестициите в този сектор.
GRD: Според законодателството този сектор е запазен за местни производители, но е възможно да се допуснат чуждестранни инвестиции единствено за производството, предназначено за износ.
LCA: Производството е запазено за вътрешния пазар, с изключение на случаите, когато е предназначено за износ.
JAM: Изисква се съвместно предприятие (joint venture).

	Д. Производство, пренос и разпределение на електроенергия, газ, топлинна енергия и топла вода за собствена сметка
(с изключение на производството на ядрена електроенергия)
	

	Производство на електроенергия; пренос и разпределение на електроенергия за собствена сметка
(част от ISIC rev 3.1: 4010)

	Всички държави от КАРИФОРУМ, с изключение на DOM: Нелиберализирани
DOM: Стопанските дейности, считани за обществени услуги на държавно или местно равнище, могат да подлежат на публичен монопол или на изключителни права, предоставени на частни оператори.

	Производство на газ; разпределение на газообразни горива по газопровод за собствена сметка
(част от ISIC rev 3.1: 4020)

	Всички държави от КАРИФОРУМ, с изключение на DOM: Нелиберализирани.
DOM: Стопанските дейности, считани за обществени услуги на държавно или местно равнище, могат да подлежат на публичен монопол или на изключителни права, предоставени на частни оператори.

	Производство на топлинна енергия и топла вода; разпределение на топлинна енергия и топла вода за собствена сметка
(част от ISIC rev 3.1: 4030)

	Всички държави от КАРИФОРУМ, с изключение на DOM: Нелиберализирани.
DOM: Стопанските дейности, считани за обществени услуги на държавно или местно равнище, могат да подлежат на публичен монопол или на изключителни права, предоставени на частни оператори.


ПРИЛОЖЕНИЕ IV.Е
СПИСЪК НА ЗАДЪЛЖЕНИЯТА В СЕКТОРИТЕ В СФЕРАТА НА УСЛУГИТЕ
(съгласно членове 69, 78, 81 и 83)
КАРИФОРУМ КАТО СТРАНА ПО СПОРАЗУМЕНИЕТО И ДЪРЖАВИТЕ ОТ КАРИФОРУМ,ПОДПИСАЛИ НАСТОЯЩОТО СПОРАЗУМЕНИЕ
1.
Настоящият „Списък на задълженията в секторите в сферата на услугите“ (наричан по-долу „таблицата“) се основава на Централната класификация на продуктите на ООН (CPC) и на Отрасловата класификация в сферата на услугите (MTN.GNS/W/120), използвана по време на преговорите за Общото споразумение по търговията с услугите (ГАТС), но включва също така някои услуги, които не са включени в тези схеми за класификация. Вмъкването на два символа "*" (**) указва, че посочените услуги представляват само част от всички дейности, обхванати от съответното означение по СРС.
2.
Настоящата таблица съответства на образеца за таблично представяне в ГАТС и включва единствено услугите, в рамките на които държавите от КАРИФОРУМ,подписали настоящото споразумение, поемат задължения. В съответствие със задълженията относно достъпа до пазара и националното третиране, различните начини  за предоставяне на услуги са посочени със следната номерация: 
1)
Предоставяне на услуги от територията на една от страните до територията на другата (начин 1);
2)
Предоставяне на услуги на територията на една от страните към потребител на услугата от другата страна (начин 2);
3)
Предоставяне на услуги посредством търговско присъствие (начин 3); 
4)
Предоставяне на услуги посредством присъствие на физически лица (начин 4). 
3.
Във връзка с категориите физически лица, изброени в глава 4 от дял II следва да се отбележи следното: 
Ключов персонал и дипломирани стажанти — когато съществува задължение по начин 3, съществува и автоматично задължение за временен достъп на тези категории лица, който зависи от тест за пазарна необходимост, освен ако не е указано друго. 
Доставчици на услуги по договор (ДУД) и независими специалисти (НС) — задължения се поемат само когато това е указано конкретно в таблицата за ДУД или НС. Когато в таблицата е включено задължение относно доставчици на услуги по договор или независими специалисти, то подлежи на условията, посочени в член 83, освен ако не е посочено друго. 
4.
Ако за начин 4 е посочено „Няма“, това означава, че не съществуват ограничения за всички категории физически лица, с изключение на доставчици на услуги по договор и независими специалисти. 
5.
В секторите, в които се прилагат тестове за пазарна необходимост (ТПН) по отношение на начин 4, основният критерий ще бъде съществуването на лица с необходимите умения на местния пазар на труда. По отношение на останалите начини  на предоставяне на услуги основният критерий за ТПН ще бъде оценката на положението на съответния пазар, на който трябва да се предостави услугата, като се взема предвид броят на съществуващите доставчици на услуги и въздействието върху тях. 
6.
Настоящата таблица включва всички държави от КАРИФОРУМ, с изключение на Бахамските острови и Хаити, освен ако не е указано друго.
7.
Съгласно член 238 изброените в настоящата таблица задължения се прилагат единствено във връзка с отношенията между държавите от КАРИФОРУМ, подписали настоящото споразумение, от една страна, и Европейските общности и техните държави-членки, от друга страна, и не засягат правата и задълженията на държавите от КАРИФОРУМ, подписали настоящото споразумение, които произтичат от задълженията по ревизирания Договор от Чагуарамас за създаване на Карибската общност, включваща Единен пазар и икономика на КАРИКОМ, или по Споразумението за свободна търговия между КАРИКОМ и Доминиканската република.
8.
Настоящата таблица със задължения не може да се тълкува като пораждаща каквито и да било задължения по отношение на приватизирането на държавни предприятия, нито като възпрепятстваща подписала държава от КАРИФОРУМ да регулира някой сектор или стопанска дейност с оглед изпълнението на целите на националната политика.
9.
По отношение на включените в глави 2 и 3 от дял II стопански дейности, различни от обществени услуги, без да се засяга съдържанието на списъка със задължения относно търговското присъствие и относно трансграничното предоставяне на услуги в настоящото приложение, държавите от КАРИФОРУМ, подписали настоящото споразумение, трябва да запазят условията за достъп до пазара и национално третиране по смисъла на членове и 68, и членове 76 и 77, приложими в зависимост от съответното им законодателство относно услугите, доставчиците на услуги, инвеститорите и търговското присъствие на ЕО като страна към момента на подписване на настоящото споразумение.
10.
Списъкът със задължения не може да включва мерки, свързани с изискванията и процедурите за квалификация, с техническите стандарти и с изискванията и процедурите за лицензиране, когато те не представляват ограничение по отношение на достъпа до пазара или на националното третиране по смисъла на членове 67 и 68, и членове 76 и 77 от споразумението. Дори и да не са включени в списъка, тези мерки (напр. необходимостта от получаване на лицензи, задълженията за универсална услуга, необходимостта от признаване на квалификации в регулирани сектори, необходимостта от полагане на специални изпити, включително езикови, недискриминационното изискване някои дейности да не могат да се провеждат в защитени екологични райони или зони с особено историческо и културно значение) при всички положения се прилагат за доставчици на услуги от другата страна.
11.
Правата и задълженията, произтичащи от настоящата таблица със задължения, не са с непосредствено действие и съответно не предоставят пряко никакви права на отделни физически или юридически лица.
	 
	ОГРАНИЧЕНИЯ ЗА ДОСТЪПА ДО ПАЗАРА
	ОГРАНИЧЕНИЯ ЗА НАЦИОНАЛНОТО ТРЕТИРАНЕ

	А. ХОРИЗОНТАЛНИ ЗАДЪЛЖЕНИЯ

	
	
	Всички държави от КАРИФОРУМ имат право да запазят националното си третиране за субсидиите или безвъзмездните средства.

	ATG
	4) Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. Всяко лице, което не е гражданин на Антигуа и Барбуда, трябва да притежава валидно разрешително за работа, преди да встъпи заеме работно място в държавата. Обикновено разрешителното за работа ще се издава за конкретен период на лице, което не е гражданин на държавата, за да заеме определено работно място и единствено ако няма квалифицирани граждани на държавата за тази позиция. Това лице трябва да подаде заявление за разрешително за работа до Министерството на труда за одобрение.
	

	BRB
	ВСИЧКИ РЕЖИМИ на преводи и плащания на валута се регламентират от Закона за валутния контрол (Exchange Control Act). 
3) Законът за франчайзинга (регистрация и контрол) (Franchise (Registration and Control) Act) се прилага за използването на чуждестранни марки, устройства, продукти, услуги, техники, авторски права, промишлени планове и изобретения. 
4) Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. Със Закона за имигрантите (Immigration Act) и подзаконовите разпоредби се осъществява контрол върху влизането и пребиваването на всички чуждестранни физически лица, които работят в Барбадос. Преди физическото лице да започне работа в Барбадос, то трябва да получи разрешително за работа. Извършват се анализи на пазара на труда. 
	3) Когато лицензирана чуждестранна банка: а) извърши промяна в структурата си, съответните правни документи за регистриране или който и да е друг документ, с който тя е регистрирана или структурирана; б) реорганизира бизнеса си или сключи споразумение; или в) сключи споразумение за i) продажба или друг акт на разпореждане с бизнеса си чрез обединение или по друг начин, или ii) закупуване или придобиване по друг начин на какъвто и да е лиценз, то в рамките на 30 дни от съответното действие банката известява в писмена форма Министерството на финансите за действието и предоставя пълна информация за него. Предоставените данни се удостоверяват с клетвена декларация или се проверяват от старши служител на притежателя на лиценза. Без писменото одобрение на Министерството на финансите чуждестранна лицензирана банка няма да: а) намалява или разпределя капитала си; или б) прехвърля всичките си активи или пасиви или съществена част от тях в Барбадос. 

	BEL
	3) Чуждестранните доставчици на услуги трябва да регистрират или установят стопанска дейност в държавата в съответствие със съответните законови разпоредби на Белиз. Ако е приложимо, бизнесът подлежи на съответните закони за придобиване на собственост, лизинг и наемане, и по-общо всяко действие — на съществуващите законови и подзаконови норми. 4) Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. Всяко лице, което не е гражданин на Белиз, трябва да притежава валидно разрешително за работа, преди да заеме работно място в държавата. По принцип разрешителното за работа ще се издава за конкретен период на лице, което не е гражданин на страната, и за определено работно място.
	1) 2) 3) 4) Допустимостта за финансиране от държавата или субсидиране се ограничава до субектите от Белиз и услугите от обществен интерес. За услугите в сферата на здравеопазването, образованието и околната среда, както и други услуги от обществен интерес държавните заеми, субсидии и безвъзмездни средства и стипендиите са ограничени до гражданите на Белиз и/или пребиваващите в Белиз лица съгласно съответните законови норми за имигрантите, и могат да бъдат получени и/или използвани единствено в рамките на публичноправни образувания с нестопанска цел и публично финансирани образувания в Белиз. 4) Няма ограничения за ръководния персонал и техническите експерти. Нелиберализирани за всички останали категории.

	DMA
	3) Чуждестранните доставчици на услуги трябва да бъдат вписани по Закона за дружествата на Доминика (Companies Act of Dominica). При определени обстоятелства регистриращият орган може да ограничи правомощията и дейностите, които чуждестранно дружество има право да упражнява или осъществява в Доминика.
Изисква се лиценз за лица, които не са граждани на държава от Организацията на Източнокарибските държави, за да притежават повече от 3 акра земя за стопанска цел.
Доминика може да запази възможността за инвестиции в услуги в областта на малкия бизнес за граждани на държавите от КАРИКОМ. Инвестициите в малкия бизнес са понастоящем определени чрез един от следващите критерии:
* Предприятия с първоначални инвестиции от по-малко от 2 700 000 източнокарибски долари (USD 1 000 000);
* Първоначален брой служители, който е по-малък от 50;
* Предприятия, които прогнозират годишни продажби от по-малко от 2 700 000 източнокарибски долари (USD 1 000 000) през първата година. Посочените критерии ще бъдат преразглеждани през определен период от време. Може да бъде прилаган тест за пазарна необходимост преди издаване на разрешително за дейност в Доминика на чуждестранни доставчици на услуги, които не отговарят на един или повече от посочените критерии.

	3) Субсидии, данъчно насърчаване, стипендии, безвъзмездни средства и други форми на национално финансово или друго подпомагане могат да бъдат ограничени до граждани на държавите от КАРИКОМ. Приложимите такси могат да бъдат по-високи за лица, които не са граждани на държава от КАРИКОМ.

	
	4) Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. 

Доставчиците на професионални услуги могат да подлежат на регистриране към съответните професионални или държавни организации и да заплащат по-високи такси отколкото гражданите на страната. Всички чуждестранни физически лица трябва да получат разрешително за работа преди започване на каквато и да е стопанска дейност в Доминика.
	


3) Договорите за чуждестранни инвестиции и трансфер на технологии трябва да бъдат регистрирани в Центъра за износ и инвестиции (Centre for Export and Investment). Забраняват се чуждестранните инвестиции в следните области: а) обезвреждане и складиране на токсични, опасни или радиоактивни отпадъци, които не са генерирани от дейност в страната; б) дейности, които могат да окажат въздействие върху общественото здраве или екологичното равновесие в страната, както е уточнено в съответната регулаторна уредба; и в) производство на материали и оборудване в пряка връзка с националната отбрана и сигурност без изрично разрешение от правителството. Ако чуждестранна инвестиция може да окаже въздействие върху екосистемите в зоната на инвестиране, инвеститорът трябва да представи проект, който да включва отстраняване на всички евентуални екологични щети.


3) Доминиканската република си запазва правото да приеме или да остави в сила всяка мярка във връзка със собствеността или контрола на земя в рамките на 20 km от доминиканската граница. Доминиканската република си запазва правото да ограничи прехвърлянето или разпореждането с  участие в съществуващи държавни предприятия, така че единствено граждани на Доминиканската република да могат да придобиват такова участие. Доминиканската република си запазва също правото да приеме или остави в сила всяка мярка във връзка с гражданството на висшите ръководители и членовете на съвета на директорите в подобно ново предприятие.

	


Кооперациите могат да приемат чуждестранни граждани, пребиваващи в Доминиканската република, за членове в съотношение, което не надвишава 50 процента от общия брой членове и дялове. 

Доминиканската република си запазва правото да приеме или остави в сила всяка мярка, в съответствие с която се дават права или предпочитания на групи в социално или икономически неблагоприятно положение.


Доминиканската република си запазва правото да ограничи прехвърлянето или разпореждането с участие в съществуващи държавни предприятия, така че единствено граждани на Доминиканската република да могат да придобиват такова участие. Същевременно подобно решение се отнася единствено до първоначалното прехвърляне или разпореждане с такова участие. Доминиканската република не си запазва това право по отношение на последващо прехвърляне или действия по разпореждане с такова участие.

Доминиканската република си запазва правото да ограничи контрола върху всяко ново предприятие, създадено чрез прехвърляне или разпореждане с участие, както е описано в предходния параграф, но не чрез ограничения на собствеността върху участието. 

	4) Нелиберализирани, с изключение на старши служители и лица от специализирания персонал във връзка с търговското присъствие, които трябва да допринесат за обучението на доминикански служители от съответната специализирана област. Достъпът до пазара на чуждестранни физически лица подлежи на изискването за притежаване на разрешително за работа и работна виза.

	
	
	

	GRD
	3) Търговското присъствие изисква чуждестранните доставчици на услуги да регистрират или установят стопанска дейност в държавата съгласно съответните законови разпоредби на Гренада и, ако е необходимо, е подчинено на съответните закони във връзка с придобиване на собственост, лизинг и наем, и по-общо всяко действие, което може да е подчинено на съществуващите законови и подзаконови норми. Някои от тези норми са следващите: чуждестранните инвестиционни дружества в Гренада са подчинени на разпоредбите за данъка при източника от Наредбата за данъка върху печалбата (Income Tax Ordinance). Само корпоративни образувания имат правото да осъществяват застрахователна дейност в Гренада. Всички такива образувания трябва най-напред да бъдат вписани в регистъра на застрахователите. По силата на Закона за чужденците (Alien Act) чуждестранните дружества и граждани, които искат да притежават собственост в Гренада, трябва най-напред да получат лиценз за целта, в който условията за закупуване са уточнени подробно. Гренада запазва известен брой възможности за услуги в областта на малкия бизнес за граждани на държавата. 
	3) Дъщерни дружества, създадени в съответствие със законите на Гренада, могат да подлежат на по-неблагоприятно третиране. Допустимостта за държавно финансиране или субсидиране се ограничава до образувания от Гренада и услугите,за които се счита ,че са от обществен интерес.

	
	4) Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. Влизането на чуждестранните физически лица в Гренада и тяхното пребиваване в страната е уредено от законодателството за имигрантите. Влизането на чуждестранни физически лица е подчинено на подзаконовите норми във връзка с разрешителните за работа. Те се издават по принцип на лица с ръководни и технически умения, които в краткосрочен план не могат да бъдат заменени от граждани на държавата. Ключовият персонал трябва да допринася за обучението на служители от Гренада в областта на съответната специалност. Специалисти в определени сфери могат да подлежат на изискването за регистриране към съответната професионална или държавна организация.
	

	GUY
	4) Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. 
	4) Няма ограничения във връзка с категориите лица, посочени в колоната за достъпа до пазара. Нелиберализирани ограничения във връзка с всяка друга категория лица.

	JAM
	3) i) От регистрираните извън Ямайка клонове или дружества се изисква вписване на учредителните им документи в Регистъра на дружествата (Registrar of Companies), преди да имат право да осъществяват дейността си. Законът за дружествата (Companies Act) урежда съответната юридическа и административна отговорности ii) Строителни услуги — ще бъде осъществяван тест за пазарна необходимост за защита от временно насищане на пазара на труда. Компетентните органи на Ямайка изискват проектите за изграждане на собствен капацитет и трансфер да могат да представят доказателства за инвестиции в страната и да гарантират, доколкото е възможно, структуриран трансфер на технологии, обучение и изграждане на капацитет.
	1), 2), 3), 4) Допустимостта за държавно финансиране или субсидиране се ограничава до образуванията от Ямайка и услугите от обществен интерес. За услугите в сферата на здравеопазването, образованието и околната среда, както и други услуги от обществен интерес държавните заеми, субсидии и безвъзмездни средства и стипендиите са ограничени до гражданите на Ямайка или пребиваващите лица съгласно съответното законодателство за имигрантите, и могат да бъдат получени и/или използвани единствено в рамките на публичноправни образувания с нестопанска цел и публично финансирани образувания в Ямайка.
3) Не се изключва възможността чужденци да притежават земя. Въпреки това се предпочита закупуването на терени в по-големи мащаби да бъде за конкретни инвестиционни проекти.

	
	4) i) Разрешителните за работа и визите са по принцип обичайни изисквания за влизане на национална територия и в някои случаи получаването на лиценз може да бъде предварително условие за упражняване на дейност в определени професионални категории. Пред Съвета за разглеждане на разрешителните за работа (Work Permit Review Board) трябва да бъде доказано, че на местна почва няма лица с уменията, които се търсят за конкретното работно място. Чуждестранни физически лица (ръководители и управители) са освободени от задължението за притежаване на разрешително за работа за период от не повече от 30 дни на посещение и за не повече от 180 дни на година; за експертите и специалистите могат да се прилагат критерии за временни разрешителни за влизане при условия, сходни с тези, които се прилагат за ръководители и управители. ii) Категорията на физическите лица, определена като „Business Prospectors“ („Лица, проучващи възможностите за бизнес“) от националните длъжности лица по имиграцията, подлежи на изискването за изпращане на писмо преди пристигането, в което се посочват целите на посещението си с оглед облекчаване на обработването на документите на такива лица. iii) Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. 
	4) Нелиберализирани, с изключение на мерките за категориите физически лица, посочени в колоната за достъпа до пазара.

	KNA
	3) Търговското присъствие подлежи на изискването чуждестранните доставчици на услуги да регистрират или установят стопанска дейност в държавата в съответствие с правните изисквания на Търговския кодекс на Сейнт Китс и Невис (St. Christopher and Nevis' Commercial code). Съгласно Закона за притежаването на земя от чужденци (Alien Landholding Act) чуждестранните дружества и граждани, които искат да притежават собственост в Сейнт Китс и Невис, трябва най-напред да получат лиценз за целта, в който условията за закупуване са уточнени. Сейнт Китс и Невис запазва известен брой възможности за услуги в областта на малкия бизнес за граждани на страната. Ограничението за брой на стаите в областта на хотелиерството и курортното дело е в контекста на тази стратегия. 

	

	
	4) Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. Наемането на чуждестранни физически лица е подчинено на правилата във връзка с разрешителните за работа.
	

	LCA
	3) За търговското присъствие се изисква чуждестранните доставчици на услуги да регистрират или установят стопанска дейност в държавата съгласно съответните разпоредби от законодателството на Сейнт Лусия и, ако е необходимо, се прилагат съответните закони във връзка с придобиване на собственост, лизинг и наемане, и по-общо всяко действие, за което могат да се прилагат съществуващите законови и подзаконови норми. Някои от тези норми са следните: съгласно Закона за притежаването на земя от чужденците (Alien Landholding Act) чуждестранните дружества и граждани, които искат да притежават собственост в Сейнт Лусия, трябва най-напред да получат лиценз за целта, в който условията за закупуване са уточнени. Сейнт Лусия запазва известен брой възможности за услуги в областта на малкия бизнес за граждани на държавата.
	

	
	4) Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. Влизането на чуждестранните физически лица в Сейнт Лусия и тяхното пребиваване в държавата е уредено от националното законодателство за имигрантите. Влизането на чуждестранни физически лица с намерение да осъществяват стопанска дейност или да бъдат наети в Сейнт Лусия се урежда от правилата за разрешителните за работа. Управлението на схемата по принцип се направлява чрез тест за пазарна необходимост.
	

	VCT
	3) Чуждестранните доставчици на услуги трябва да бъдат регистрирани или вписани на територията на Сейнт Винсент и Гренадини и чуждестранните инвеститори трябва да получат лиценз за притежаване на земя от чужденец, за да имат право да притежават и прехвърлят земя, ипотеки, дялове или ценни книжа в Сейнт Винсент и Гренадини. Всички плащания в полза на лица, които не са установени в държавата и предоставят услуга, се облагат с данъка при източника.
4) Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. Наемането на чуждестранни физически лица е подчинено на правилата във връзка с разрешителните за работа. Специалисти в определени сфери подлежат на изискването за регистриране в съответната професионална или държавна организация.
	

	SUR
	4) Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. 
	4) Няма ограничения във връзка с категориите лица, посочени в колоната за достъпа до пазара. Нелиберализирани за всички останали категории лица.

	TTO
	3) Изисква се лиценз за придобиване на земя с площ над пет акра за търговия или за стопанска дейност, или един акър — за жилищни цели. Може да се изисква лиценз за придобиване на дялове/акции в местно публично дружество, където притежаването на такива дялове/акции било пряко, било непряко, води до 30 или повече процента от общия брой на дялове/акции от дружеството, притежавано от чуждестранни инвеститори. Чуждестранен инвеститор, който иска да инвестира в Тринидад и Тобаго, трябва да бъде вписан в Регистъра на дружествата (Registrar of Companies).
4) Влизането и пребиваването на чуждестранни физически лица се уреждат от законодателството за имиграцията на Тринидад и Тобаго. Наемането на чуждестранни физически лица за повече от трийсет дни подлежи на изискването за получаване на разрешително за работа, което се дава в зависимост от преценката на конкретния случай. Нелиберализирани, с изключение на ключов персонал (бизнес посетители, ръководители и специалисти) и дипломирани стажанти, каквито няма в държавата. 
	3) Няма; 4) Няма.


	
	ОГРАНИЧЕНИЯ ЗА ДОСТЪПА ДО ПАЗАРА
	ОГРАНИЧЕНИЯ ЗА НАЦИОНАЛНОТО ТРЕТИРАНЕ

	Б. ЗАДЪЛЖЕНИЯ ПО СЕКТОРИ

	1. БИЗНЕС УСЛУГИ

	А. ПРОФЕСИОНАЛНИ УСЛУГИ

	а) Правни услуги (CPC 861).
DMA, GUY, JAM
	DMA, GUY, JAM: 1), 2) Няма.
	GUY, JAM: 1), 2) Няма.

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	DMA: 3) Нелиберализирани.

	
	GUY: 3) Няма.
	GUY, JAM: 3) Няма.

	
	JAM: 3) Не се изисква национален сертификат: адвокати от други правни системи нямат право да практикуват в Ямайка без одобрението на Генералния правен съвет на Ямайка (Jamaica General Legal Council). 
	DMA, GUY: 4) Квалификациите на лица от Британската общност (Commonwealth), които не част  от КАРИКОМ,биха могли да подлежат на преглед от Съвета за юридическо образование (Council of Legal Education), а самите те да следват обучение от шест (6) месеца в един от правните университети на държавата. Вероятно ще бъде необходимо квалификациите на лица, които не са граждани на дъражви от Британската общност (Commonwealth), да подлежат на преглед от Съвета за юридическо образование, който да определи продължителността на обучението, което ще трябва да следват. 

	
	DMA, GUY, JAM: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	

	
	
	JAM: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	Правни документи и удостоверявания (CPC 86130)
BRB, BEL, GRD, TTO
	BRB, BEL, GRD: 1) Нелиберализирани; 2) Нелиберализирани.
	BRB, BEL, GRD: 1) Нелиберализирани; 2) Нелиберализирани; 3) Няма. 

	
	GRD: 3) Нелиберализирани.
	

	
	TTO: 1), 2), 3) Няма.
	TTO: 1), 2), 3) Няма.

	
	BRB, BEL: 3) Единствено физически лица могат да извършват правни услуги.
	

	
	BRB, BEL, GRD, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	BEL, GRD, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
BRB: 4) Няма.

	Правни консултации по международно право (CPC 86119)
ATG, BEL, DOM, GRD, LCA, TTO
	ATG, DOM, GRD, TTO: 1), 2), 3) Няма.
	ATG, GRD, TTO: 1), 2), 3), 4) Няма.

	
	BEL, LCA: 1), 2) Няма; 3) Нелиберализирани.
	BEL, LCA: 1), 2) Няма; 3) Нелиберализирани.

	
	ATG: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	DOM: 1), 2), 3) Няма.

	
	BEL, DOM, GRD, LCA: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД и НС.
	BEL, DOM, LCA: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	TTO: 4) Няма.
	

	Правни услуги — консултации по национално право на доставчика на услуги (CPC 86119**)
ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, JAM, KNA, LCA, VCT, TTO
	ATG, BRB, DOM, JAM, LCA, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BRB, DOM, JAM, LCA, TTO: 1), 2) Няма.

	
	BEL, GRD, KNA, VCT: 1) Нелиберализирани; 2) Няма.
	BEL, GRD, KNA, VCT: 1) Нелиберализирани; 2) Няма.

	
	ATG, DOM, TTO: 3) Няма.
	ATG, BRB, DOM, JAM, TTO: 3) Няма.

	
	BRB, BEL, GRD, VCT: 3) Нелиберализирани.
	BEL, GRD, VCT: 3) Нелиберализирани.

	
	JAM: 3) Няма. Изисква се национален сертификат: адвокати от други правни системи нямат право да практикуват в Ямайка без одобрението на Генералния правен съвет на Ямайка. 
	

	
	KNA, LCA: 3) Няма. Изисква се национален сертификат. Адвокати от други правни системи нямат право да практикуват без одобрението на съответния национален съюз на адвокатите.
	KNA, LCA: 3) Няма. Изисква се национален сертификат. Адвокати от други правни системи нямат право да практикуват без одобрението на съответния национален съюз на адвокатите.

	
	ATG, BRB, GRD, JAM, KNA, LCA, VCT:
4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД и НС.
	ATG, BRB, GRD, JAM, KNA, LCA, VCT, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	BEL, DOM: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	BEL, DOM: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД.
	

	Правни консултации и информация (CPC 86190) 
ATG, DOM, TTO
	ATG, DOM: 1), 2), 3) Няма.
	DOM: 1), 2) Нелиберализирани; 3) Няма.

	
	TTO: 1) Нелиберализирани; 2) Няма; 3) Няма да има от 1 януари 2010 г.
	TTO: 1) Нелиберализирани, 2) Няма; 3) Няма да има от 1 януари 2010 г.

	
	ATG, DOM, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	DOM, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. 
ATG: 4) Няма.

	 б) Счетоводство, одит и счетоводни услуги (CPC 862)
ATG, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, BRB (CPC 8621), BEL, TTO (CPC 86211-86213 и 86220), SUR (с изключение на 86219)
	ATG, BEL, DMA, DOM, GUY, JAM, KNA, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BEL, DOM, GUY, JAM, KNA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.

	
	BRB, GRD, LCA, VCT: 1), 2) Нелиберализирани.
	GRD, LCA: 1), 2) Нелиберализирани.

	
	ATG: 3) Няма. За търговското присъствие е необходимо сертифициране на практиката от Института на регистрираните счетоводители (Institute of Chartered Accountants) на Антигуа и Барбуда. 
	ATG: 3) Няма. За търговското присъствие е необходимо сертифициране на практиката от Института на регистрираните счетоводители (Institute of Chartered Accountants) на Антигуа и Барбуда. 

	
	BEL: 3) Преходен период от пет години  след влизане в сила на споразумението, създаване на съвместно предприятие (joint venture), трансфер на знания и технологии.
	

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	DMA: 3) Няма. С изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	BRB, DOM, GRD, GUY, JAM, SUR, TTO, VCT: 3) Няма.
	BAR, DOM, GRD, GUY, JAM, VCT, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	KNA, LCA: 3) Нелиберализирани.
	BEL, KNA, LCA: 3) Нелиберализирани.

	
	ATG, BRB, DMA, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, CT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. 
ATG: 4) Няма.

	
	BEL: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД и НС.
	

	
	DOM: 4) Чуждестранни публични счетоводители, одитори или счетоводители, било то физически лица или предприятия, имат право да практикуват професията си единствено съвместно с доминикански счетоводител.
	

	в) Данъчни услуги (CPC 863)

ATG, DMA, DOM, GRD, JAM, KNA,VCT, BRB 


	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, JAM, KNA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, JAM, KNA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.

	BEL (с изключение на CPC 86309)

SUR (с изключение на CPC 86309) 
TTO (с изключение на CPC 86309) 
	GRD: 1) Нелиберализирани; 2) Няма.
	GRD: 1) Нелиберализирани; 2) Няма.

	
	ATG, BRB, DOM, SUR: 3) Няма.
	ATG, BRB, DOM, JAM, KNA, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2022 г.
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2022 г.

	
	KNA, TTO: 3) Подлежи на тест за пазарна необходимост. Основен критерий: брой оператори на пазара.
	

	
	BEL, GRD: 3) Нелиберализирани.
	BEL, GRD, VCT: 3) Нелиберализирани.

	
	VCT: 3) Изисква се съвместно предприятие (joint venture).
	VCT: 3) Няма, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	ATG, BRB, BEL, DMA, GRD, VCT, JAM, KNA, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	ATG, BRB, BEL, DMA, GRD, VCT, JAM, KNA, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	DOM: 4) Чуждестранните доставчици могат да осъществяват дейността си само съвместно с доминикански счетоводител.
	

	г) Архитектурни услуги (CPC 8671)

ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT,
SUR (с изключение на CPC 86719) 
TTO (с изключение на CPC 86719)
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GUY, JAM, KNA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.

	
	GRD, LCA: 1), 2) Нелиберализирани.
	GRD: 1), 2), 3) Нелиберализирани.

	
	ATG, DOM, GUY: 3) Няма.
	BEL: 3) Нелиберализирани.

	
	SUR: 3) Няма да има от 1 януари 2013 г.
	DMA: 3) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения

	
	BRB: 3) Нелиберализирани.
	BRB, DOM, GUY, JAM, VCT, SUR: 3) Няма.

	
	BEL: 3) Изискват се съвместно предприятие (joint venture), трансфер на знания и технологии.
	ATG: 3) Архитектите трябва да получат право да пребивават в Антигуа и Барбуда и разрешително от Съюза на архитектите (Board of Architects), за да практикуват професията си.

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	

	
	JAM: 3) Предпочита се съвместно предприятие (joint venture).
	

	
	GRD, KNA, LCA, VCT, TTO: 3) Изисква се съвместно предприятие (joint venture).
	

	
	ATG: 4) Архитектите трябва да пребивават в Антигуа и Барбуда, за да бъдат регистрирани, в противен случай — нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	ATG: 4) Архитектите трябва да пребивават лица в Антигуа и Барбуда, за да бъдат регистрирани, в противен случай — нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	BRB, BEL, DMA, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	BRB, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	DOM: 4) Изисква се предварително разрешително. Дипломираните лица от чуждестранни университети, които не са членове на CODIA, имат право да упражняват професията си в Доминиканската република, когато: а) в отделни и обосновани случаи изпълнителният клон сключи договор с тях за специализирани задачи или технически консултации в съответната област, в която са необходими такива услуги; или б) предприятие или институция сключи договор със специалисти за доставка на конкретни услуги за определено време. За архитектурни и инженерингови услуги във връзка със строителството лицата, които не са членове на CODIA, трябва да работят в съдружие с член на CODIA.
	

	д) Инженерингови услуги (CPC 8672)

ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GUY, JAM, LCA, GRD, 

VCT (CPC 86724, 86725)
KNA (CPC 86721, 86725, 86726),
SUR (с изключение на CPC 86726, 86727 и 86729)

TTO (с изключение на CPC 86727 и 86729)
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.

	
	ATG: 3) Няма.
	ATG: 3) Няма. Инженерите трябва да притежават практически знания за местните условия и да бъдат регистрирани към Съюза на инженерите (Engineer's Association Board).

	
	SUR: 3) Няма да има от 1 януари 2013 г.
	

	
	BRB, LCA: 3) Нелиберализирани.
	BEL, KNA, LCA, VCT: 3) Нелиберализирани.

	
	BEL, KNA: 3) Изискват се съвместно предприятие (joint venture), трансфер на знания и технологии.
	DMA: 3) Няма, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	DOM, GRD, GUY: 3) Няма.
	BRB, DOM, GRD, GUY, JAM, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	

	
	JAM: 3) Предпочита се съвместно предприятие (joint venture).
	

	
	TTO: 3) Единствено съвместно предприятие (joint venture).
	

	
	VCT: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2020 г.
	ATG: 4) Няма.

	
	ATG, BRB, DMA, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	BEL: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	

	
	DOM: 4) Изисква се предварително разрешително. Чуждестранен специалист със съответната квалификация може да стане член на CODIA, ако не е забранено на доминиканските граждани да упражняват професията си в правната система, в която чуждестранният специалист е лицензиран. Инженер-химиците трябва да работят съвместно с национален специалист в тази област.
	

	е) Интегрирани инженерингови услуги (CPC 8673)

DMA, DOM, VCT, 

BRB (с изключение на CPC 86732), GRD (CPC 86731, 86732, 86739), 
KNA (CPC 86733), 

SUR (с изключение на CPC 86732 и 86739)
	BRB, GRD: 1), 2), 3) Няма.
	BRB, GRD, VCT, SUR: 1), 2), 3) Няма.

	
	DMA, KNA, SUR, VCT: 1), 2) Няма.
	DMA: 1), 2) Няма.

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2022 г.
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2022 г.

	
	DOM: 1) Няма; 2) Нелиберализирани; 3) Няма.
	DOM, KNA: 1) Няма; 1), 2) Нелиберализирани.

	
	SUR: 3) Няма да има от 1 януари 2013 г.
	

	
	VCT, KNA: 3) Изисква се съвместно предприятие (joint venture).
	

	
	BRB, DMA, GRD, KNA, VCT, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	BRB, DMA, DOM, GRD, KNA, VCT, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	DOM: 4) Изисква се предварително разрешително. Чуждестранен специалист със съответната квалификация може да стане член на CODIA, ако не е забранено на доминиканските граждани да упражняват професията си в правната система, в която чуждестранният специалист е лицензиран. Инженер-химиците трябва да работят съвместно с национален специалист в тази област.
	

	ж) Градоустройствено планиране и ландшафтна архитектура (CPC 8674)

ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, JAM, VCT, TTO, 

GRD (CPC 86742), 

SUR (с изключение на CPC 86741)
	BRB, DMA, GRD, JAM, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	BRB, BEL, DMA, GRD, JAM, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.

	
	DOM: 1), 2) Нелиберализирани; 3) Няма.
	DOM: 1) Няма; 2), 3) Нелиберализирани.

	
	ATG, BEL: 1) Нелиберализирани; 2) Няма.
	

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2022 г.
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2022 г.

	
	GRD, JAM: 3) Няма.
	BRB, GRD, JAM, VCT, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	SUR: 3) Няма да има от 1 януари 2013 г.
	

	
	ATG, BRB, TTO: 3) Нелиберализирани.
	BRB, BEL: 3) Нелиберализирани.

	
	BEL: 3) Няма да има от 1 януари 2013 г.
	

	
	VCT: 3) Изисква се съвместно предприятие (joint venture).
	

	
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, JAM, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, JAM, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	DOM: 4) Изисква се предварително разрешително. Дипломирани лица от чуждестранни университети, които не са членове на CODIA, имат право да упражняват професията си в Доминиканската република, когато: а) в отделни и обосновани случаи изпълнителният орган сключи договор с тях за специализирани задачи или технически консултации в съответната област, в която са необходими такива услуги; или б) предприятие или институция сключи договор със специалисти за доставка на конкретни услуги за определено време. За архитектурни и инженерингови услуги във връзка със строителството лицата, които не са членове на CODIA, трябва да работят в съдружие с член на CODIA.
	

	Геоложки, геофизически и други научни проучвания (CPC 86751)

LCA
	LCA: 1), 2) Няма; 3) Нелиберализирани; 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	LCA: 1), 2) Няма; 3) Нелиберализирани; 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	з) Медицински и стоматологични услуги (CPC 9312) 

ATG, DMA, DOM, GRD, GUY, KNA, LCA, SUR, TTO, BRB (CPC 93122), BEL, VCT (CPC 93121 и 93122), JAM (с изключение на CPC 93123)
	ATG, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, SUR, TTO: 1), 2) Няма.

	
	GRD, BRB: 1), 2) Нелиберализирани.
	BRB: 1), 2) Нелиберализирани.

	
	VCT: 1) Нелиберализирани, 2) Няма.
	VCT: 1) Нелиберализирани; 2) Няма.

	
	ATG, BEL, DOM, GRD, GUY, JAM, LCA, SUR, TTO: 3) Няма.
	ATG: 3) Няма. Специалистът трябва да е регистриран към Съюза на лекарите (Medical Board) и лицензиран от Медицинския съвет (Medical Council), за да практикува в Антигуа и Барбуда.

	
	BRB: 3) Единствено физически лица могат да практикуват медицина.
	BRB: 3) Нелиберализирани.

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	BEL, DOM, GRD, GUY, JAM, LCA, KNA, SUR: 3) Няма.

	
	VCT: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2020 г.
	DMA, VCT: 3) Нелиберализирани.

	
	KNA: 3) Нелиберализирани.
	ATG, BRB, TTO: 4) Няма.

	
	ATG, BRB, BEL, DMA, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	DOM: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	

	
	TTO (CPC 93121 и 93122): 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения; (CPC 93123): 4) Няма.
	

	Неврохирургия 
ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO
	ATG, BEL, JAM, LCA, SUR, TTO: 1), 2), 3) Няма.
	ATG, BEL, JAM, LCA, SUR, TTO: 1), 2), 3) Няма.

	
	DOM, GRD: 1) Нелиберализирани; 2), 3) Няма.
	DOM, GRD: 1) Нелиберализирани; 2), 3) Няма.

	
	BRB: 1), 2) Нелиберализирани; 3) Единствено физически лица могат да практикуват медицина.
	BRB: 1), 2) Нелиберализирани; 3) Няма.

	
	KNA: 1), 2) Няма; 3) Нелиберализирани.
	KNA, VCT: 1), 2) Няма; 3) Нелиберализирани.

	
	VCT: 1), 2) Няма; 3) Няма, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	

	
	ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	Услуги в областта на епидемиологията (CPC931**)

ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO
	ATG, BEL, LCA, SUR, TTO: 1), 2), 3) Няма.
	ATG, BEL, LCA, SUR, TTO: 1), 2), 3) Няма.

	
	DOM, GRD, KNA: 1) Нелиберализирани; 2), 3) Няма.
	DOM, GRD, KNA, VCT: 1) Нелиберализирани; 2), 3) Няма.

	
	BRB: 1), 2) Нелиберализирани; 3) Единствено физически лица могат да практикуват медицина.
	BRB: 1), 2) Нелиберализирани; 3) Няма.

	
	VCT: 1), 2) Няма; 3) Няма, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	

	
	ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	Компютърна аксиална томография (CPC931**)

ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO
	ATG, BEL, JAM, LCA, SUR: 1), 2), 3) Няма.
	ATG, BEL, JAM, KNA, LCA, SUR: 1), 2), 3) Няма.

	
	DOM, GRD: 1) Нелиберализирани; 2), 3) Няма.
	DOM, GRD: 1) Нелиберализирани; 2), 3) Няма.

	
	BRB: 1), 2) Нелиберализирани; 3) Единствено физически лица могат да практикуват медицина.
	BRB: 1), 2) Нелиберализирани; 3) Няма.

	
	KNA, TTO: 1), 2) Няма; 3) Нелиберализирани.
	KNA, VCT, TTO: 1), 2) Няма; 3) Нелиберализирани.

	
	VCT: 1), 2) Няма; 3) Няма, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	

	
	ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	и) Ветеринарни услуги (CPC 932)

ATG, DMA, DOM, GRD, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO
	DOM, GRD, KNA, LCA, VCT: 1) Нелиберализирани.
	DMA, DOM, GRD, KNA, LCA, VCT: 1) Нелиберализирани.

	
	ATG, DMA, SUR, TTO: 1) Няма.
	ATG, SUR, TTO: 1) Няма.

	
	ATG, DMA, DOM, GRD, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 2) Няма.


	ATG, DOM, GRD, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 2) Няма.

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	DMA: 2) Нелиберализирани.

	
	GRD, KNA, LCA: 3) Нелиберализирани.
	DMA, VCT: 3) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	VCT: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2020 г.
	ATG, DOM, GRD, KNA, LCA, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	ATG, DOM, SUR, TTO: 3) Няма.
	

	
	ATG, DMA, DOM, GRD, KNA, LCA, VCT, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	ATG, DMA, DOM, GRD, KNA, LCA, VCT, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	TTO: 4) Няма.
	TTO: 4) Няма.

	й) Услуги, предоставяни от акушери, медицински сестри, физиотерапевти и помощен медицински персонал (CPC 93191)

ATG, BRB, DMA, DOM, GRD, JAM, KNA, VCT, SUR, TTO
	BRB, DMA, DOM, GRD, JAM, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	BRB, DMA, DOM, GRD, JAM, VCT, TTO: 1), 2) Няма.

	
	ATG, KNA: 1) Нелиберализирани; 2) Няма.
	ATG, KNA: 1) Нелиберализирани; 2), 3) Няма.

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	DMA: 3) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	ATG, BRB, GRD, JAM, KNA, TTO: 3) Нелиберализирани.
	ATG, BRB, DOM, GRD, JAM, VCT, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	DOM, JAM, SUR: 3) Няма.
	

	
	VCT: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2020 г.
	

	
	SUR (услуги, предоставяни от акушери и медицински сестри): 3) Няма.
	

	
	SUR (услуги, предоставяни от физиотерапевти и помощен медицински персонал): 3) Няма да има от 1 януари 2015 г.
	

	
	ATG, BRB, DMA, DOM, GRD, JAM, KNA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	ATG, BRB, DMA, DOM, GRD, JAM, KNA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	к) Други
	
	

	Представители по индустриална собственост (CPC 8921)

TTO
	TTO: 1), 2), 3), 4) Няма.
	TTO: 1), 2), 3), 4) Няма.

	Б. КОМПЮТЪРНИ И СВЪРЗАНИ С ТЯХ УСЛУГИ

	а) Консултантски услуги при инсталиране на компютърен хардуер (CPC841) 
ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO
	ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, GUY, JAM, VCT, SUR: 1), 2) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, GUY, JAM, LCA, VCT, SUR: 1), 2) Няма.

	
	DMA, KNA, LCA, TTO: 1), 2) Нелиберализирани.
	DMA, DOM, KNA, TTO: 1), 2) Нелиберализирани.

	
	ATG, BRB, DOM, GUY, JAM, TTO: 3) Няма. 
	

	
	BEL: 3) Изискват се най-малко 50 процента местно участие и трансфер на технологии.
	BEL: 3) Нелиберализирани.

	
	GRD, LCA: 3) Може да бъде приложен тест за пазарна необходимост. Основни критерии: място на дейността и състояние на заетостта в подсектора.
	ATG, BRB, DOM, GRD, GUY, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	DMA: 3) Няма, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	VCT: 3) Няма, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	

	
	KNA: 3) Няма да има от 1 януари 2014 г.
	

	
	SUR: 3) Няма да има от 1 януари 2016 г.
	

	
	TTO: 3) Няма. Може да бъде приложен тест за пазарна необходимост.
	

	
	ATG, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, SUR, TTO, VCT: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	ATG, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	BEL: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД и НС.
	

	
	DMA: 4) Ограничения на броя на лицата, които не са граждани на държавата и заемат ръководни постове.
	

	
	BRB, JAM: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД.
	BRB, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	б) Услуги по внедряване на програмно осигуряване (CPC842)

ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, VCT, SUR

LCA (с изключение на CPC 8421 и 8422)

TTO (CPC 8421)
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.

	
	BEL: 3) Изискват се най-малко 50 процента местно участие и трансфер на технологии.
	

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	DMA: 3) Няма, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	GRD, KNA, VCT: 3) Процент местни специалисти, които да бъдат наети.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	ATG, BRB, DOM, GUY, JAM, LCA, TTO: 3) Няма.
	

	
	SUR: 3) Няма да има от 1 януари 2016 г.
	

	
	ATG, DMA, DOM, GRD, KNA, VCT: 4) Ограничение на броя на лицата на ръководни постове, които не са граждани на държавата. Подлежи на тест за пазарна необходимост.
	ATG, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, VCT, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	GUY, JAM, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	

	
	BRB, LCA, TTO: 4) Няма.
	BRB, LCA, TTO: 4) Няма.

	
	BEL: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД и НС.
	

	
	BEL: 3) Изискват се най-малко 50 процента местно участие и трансфер на технологии.
	

	в) Услуги по обработка на данни (CPC843)

ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT
SUR (с изключение на CPC 8439) 
TTO (CPC 84310**) (информационни услуги, като например разработване, инженерингови услуги, дигитализация и векториране, вкарване на данни, телемаркетинг)
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.

	
	BEL: 3) Изискват се най-малко 50 процента местно участие и трансфер на технологии.
	

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	DMA: 3) Няма, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	GRD, KNA, VCT: 3) Процент местни специалисти, които да бъдат наети.
	ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	ATG, BRB, DOM, GUY, JAM, TTO: 3) Няма.
	

	
	SUR: 3) Няма да има от 1 януари 2016 г.
	

	
	ATG, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	BRB: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД.
	

	
	BEL: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД и НС.
	

	
	TTO: 4) Няма.
	TTO: 4) Няма.

	г) Услуги във връзка с бази данни (CPC844)

ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма. 

	
	ATG, BRB, DOM, GUY, JAM, LCA, TTO: 3) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	BEL: 3) Изискват се най-малко 50 процента местно участие и трансфер на технологии.
	

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	DMA: 3) Няма, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	GRD, KNA, VCT: 3) Процент местни специалисти, които да бъдат наети.
	

	
	JAM: 3) Няма.
	

	
	SUR: 3) Няма да има от 1 януари 2016 г.
	

	
	DMA, GRD, KNA, LCA, VCT: 4) Ограничение на броя на лицата на ръководни постове, които не са граждани на държавата. Подлежи на тест за пазарна необходимост.
	ATG, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	ATG, DOM, GUY, JAM, SUR: Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	

	
	BRB: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД.
	BRB: 4) Нелиберализирани.

	
	BEL: 4) Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД и НС.
	

	д) Други (CPC 845, 849)

DOM
BRB (CPC 845 и 849 – Услуги по подготовка на данни и други компютърни услуги)

 
	BRB, DOM, GUY, TTO: 1), 2), 3) Няма.
	BRB, GUY, TTO: 1), 2), 3) Няма.

	
	BRB: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения за CPC 845 и 849. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД за CPC 849.
	

	GUY (CPC 845)
TTO (CPC 849)
	DOM, GUY: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	BRB, DOM, GUY, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД и НС.
	

	В. НАУЧНОИЗЛЕДОВАТЕЛСКА И РАЗВОЙНА ДЕЙНОСТ

	a) Научноизследователска и развойна дейност в областта на естествените науки (CPC 851) 
ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, LCA, VCT, TTO
KNA (с изключение на генно модифицираните селскостопански продукти и използването на радиоактивни материали и оборудване)

SUR (с изключение на CPC 85105 и 85109)
	ATG, BRB, DMA, DOM, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.

	
	BEL, GRD: 1), 2) Публично финансираната научноизследователска и развойна дейност може да бъде ограничена до граждани  и/или пребиваващи в държавата.
	

	
	DMA, SUR: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	ATG, BEL, DOM, GUY, GRD, JAM, KNA, LCA, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	ATG, BRB, DOM, GUY, JAM, KNA, TTO: 3) Няма.
	BRB, DMA: 3) Нелиберализирани.

	
	BEL, GRD, LCA, VCT: 3) Публично финансираната научноизследователска и развойна дейност може да бъде ограничена до граждани  и/или пребиваващи в държавата.
	

	
	ATG, BRB, BEL, DMA, GRD, GUY, KNA, LCA, VCT, SUR. TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД и НС.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	DOM, JAM: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД.
	TTO: 4) Няма.

	б) Научноизследователска и развойна дейност в областта на обществените и хуманитарните науки (CPC 852)

ATG, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, VCT, TTO

BRB, LCA(с изключение на културологията)
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, , GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.

	
	ATG, BRB, BEL, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT: 3) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DOM, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	DMA: 3) Няма, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	SUR: 3) Няма да има от 1 януари 2018 г.
	SUR: 3) Нелиберализирани.

	KNA (с изключение на услугите в областта на културата, културното наследство и образованието)

SUR (с изключение на 85209)
	TTO: 3), 4) Няма.
	GRD: 3) Субсидиите могат да бъдат ограничени до граждани  и/или пребиваващи в държавата.

	
	ATG, BEL, DMA, DOM, GRD, KNA, LCA, VCT, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД и НС.
	TTO: 4) Няма.

	
	JAM: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	BRB, SUR: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.
	

	в) Интердисциплинарни услуги в областта на научноизследователската и развойна дейност (CPC 853)

ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO
	ATG, BRB, DOM, GUY, JAM, TTO: 1), 2) Няма.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 1), 2) Няма.

	
	BEL, DMA, GRD, LCA, KNA, VCT, SUR: 1), 2) Публично финансираната научноизследователска и развойна дейност може да бъде ограничена до граждани  и/или пребиваващи в държавата.
	

	
	ATG BRB, DOM, GUY, JAM, TTO: 3) Няма.
	ATG BRB, BEL, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 3) Няма.

	
	SUR: 3) Няма да има от 1 януари 2018 г.
	

	
	DMA: 3) Нелиберализирани. Няма да има от 1 януари 2018 г.
	DMA: 3) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	BEL, GRD, KNA, LCA, VCT: 3) Публично финансираните услуги в областта на научноизследователската и развойна дейност могат да бъдат ограничени до граждани  и/или пребиваващи в държавата.
	

	
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, KNA, LCA, VCT, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД и НС.
	ATG, BRB, BEL, DMA, DOM, GRD, GUY, JAM, KNA, LCA, VCT, SUR, TTO: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения.

	
	JAM: 4) Нелиберализирани, с изключение на посоченото в хоризонталните задължения. Подлежи на тест за пазарна необходимост от ДУД.
	


Европейския съюз.
�	По отношение на секторите в сферата на услугите тези ограничения не надхвърлят ограниченията, отразени в съществуващите задължения в рамките на ГАТС.


�	Предвид че обществените услуги често съществуват и на ниво по-ниско от централното, от практическа гледна точка не е подходящо да се прави изчерпателно изброяване по сектори. С оглед на по-лесното разбиране в списъка ще има специални бележки под линия, които ще указват примерно и неизчерпателно секторите, в които обществените услуги играят основна роля. 


�	Съветническите и консултантските услуги, свързани със селското, ловното и горското стопанство и риболова фигурират в БИЗНЕС УСЛУГИ, 6.Е.е) и 6.Е.ж).


�	Съветническите и консултантските услуги, свързани със селското, ловното и горското стопанство и риболова фигурират в БИЗНЕС УСЛУГИ, 6.Е.е) и 6.Е.ж).


�	Съветническите и консултантските услуги, свързани със селското, ловното и горското стопанство и риболова фигурират в БИЗНЕС УСЛУГИ, 6.Е.е) и 6.Е.ж).


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Не включва съветнически услуги, свързани с преработвателната промишленост, които фигурират в БИЗНЕС УСЛУГИ, 6.Е.з).


�	Не включва съветнически услуги, свързани с преработвателната промишленост, които фигурират в БИЗНЕС УСЛУГИ, 6.Е.з).


�	Този сектор се ограничава до преработвателните дейности. От него се изключват свързани с аудиовизия дейности или дейности с културно съдържание.


�	Издателската и полиграфическата дейност срещу възнаграждение или по договор фигурират в БИЗНЕС УСЛУГИ, 6.Е.п).


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Не включва експлоатиране на системи за пренос и разпределение на електроенергия срещу възнаграждение или по договор, които фигурират в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ.


�	Не включва пренос на природен газ и газообразни горива по тръбопроводи, пренос и разпределение на газ срещу възнаграждение или по договор и продажба на природен газ и газообразни горива, които фигурират в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ.


�	Не включва пренос и разпределение на топлинна енергия и топла вода срещу възнаграждение или по договор и продажба на топлинна енергия и топла вода, които фигурират в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ.


�	Включва правни консултации, правно представителство, арбитраж и помирение/медиация, както и правни услуги във връзка с документи и удостоверявания. Предоставянето на правни услуги е разрешено, само ако се спазват международното публично право, правото на ЕО и на всяка юрисдикция на мястото, където инвеститорът или неговият персонал е квалифициран да упражнява юридическата професия, и, както при предоставянето на друг вид услуги, подлежи на изискванията и процедурите за предоставяне на разрешение, приложими в държавите-членки на Европейския съюз. Юристите, предоставящи правни услуги във връзка с международното публично право и чуждестранното право, могат inter alia да спазват местните етични кодекси, да използват полученото в държавата на произход звание (освен ако не е признато званието, което е съответно на тяхното в приемащата държава), само да се регистрират в адвокатската колегия на приемащата държава или да придобият адвокатска правоспособност в приемащата държава чрез полагане на изпит за правоспособност или при наличие на законно местожителство или професионално седалище в приемащата държава. Правните услуги по въпросите на правото на ЕС по принцип трябва да се предоставят от или чрез членуващ в адвокатска колегия в ЕС напълно квалифициран юрист, действащ от свое име, а правните услуги по въпросите на правото на конкретна държава-членка на Европейския съюз — от или чрез напълно квалифициран юрист, членуващ в адвокатската колегия на същата държава-членка, действащ лично. Ето защо, за да бъде възможно представителство пред съд или друг компетентен орган в ЕО, би било необходимо пълноправно членство в адвокатската колегия на съответната държава-членка на Европейския съюз, тъй като за това е нужна практика в областта на правото на ЕО и националното процесуалното право. Въпреки това в някои държави-членки се позволява чуждестранни юристи, които не са придобили пълна адвокатска правоспособност, да представляват по граждански дела страна, която е гражданин, има националност или принадлежи на държавата, където този юрист има право да упражнява професията си.


�	Не включва правни консултации и правно представителство по данъчноправни въпроси, които фигурират в 6.А.а) Правни услуги.


�	За осигуряването на фармацевтични продукти на широката общественост, както и предоставянето на други услуги, съществуват изисквания и процедури за издаване на лицензи и за квалификация, приложими в държавите-членки на Европейския съюз. По принцип правото за извършване на тази дейност е запазено за фармацевти. В някои държави-членки тя се извършва от фармацевти само по отношение на осигуряването на лекарствата, продавани  по рецепта.


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Една част от CPC 85201, която фигурира в 6.А.з) Медицински и стоматологични услуги.


�	Въпросната услуга е свързана с професията на брокер на недвижими имоти и не засяга правата и/или ограниченията за физическите и юридическите лица, закупуващи недвижимо имущество.


�	По отношение на дейностите по технически тестове и анализи се прилага хоризонталното ограничение относно обществените услуги при даване на разрешение за пускане на пазара или за използване (напр. преглед на автомобили, проверка на храните).


�	За някои дейности, свързани с минното дело (полезни изкопаеми, нефт, газ и др.) се прилага хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Ремонтът и поддръжката на транспортно оборудване (CPC 6112, 6122, 8867 и CPC 8868) фигурират в следните позиции:  6.Е.л) 1 - 6.Е.л) 4. Ремонтът и поддръжката на офис техника и оборудване, включително компютри (CPC 845), фигурират в 6.Б. Компютърни услуги.


�	Не включва полиграфически услуги, които са включени в позиция CPC 88442 и фигурират в 6.Е.п).


�	Понятието „обработка“ трябва да бъде тълкувано като включващо приемане, сортиране, транспорт и доставка.


�	„Пощенска пратка“ означава пратките, обработени от всички видове търговски оператори, независимо дали са държавни или частни.


�	Напр. писма, пощенски картички.


�	Включително книги и каталози.


�	Списания, вестници, периодични издания.


�	Експресната доставка може да включва освен по-голяма бързина и надеждност на доставката някои елементи с добавена стойност, като вземане на пратките от първоначалния пункт, доставка лично на получателя, проследяване на пратката, възможност за промяна на местоназначението и на получателя по време на транспорта и изпращане на обратна разписка.


�	Предоставяне на средства, включително предоставяне на помещения ad hoc и осигуряване на превоз от трета страна, които позволяват да се направи самостоятелна доставка чрез взаимна размяна на пощенски пратки между потребители, абонирани за тази услуга. „Пощенска пратка“ означава пратките, обработени от всички видове търговски оператори, независимо дали са държавни или частни.


�	По отношение на подсектори i)—iv) може да се изискват индивидуални разрешителни за налагане на особени задължения за предоставяне на универсални услуги и/или вноски в компенсационен фонд.


�	„Кореспондентска пратка“: писмено съобщение върху всякакъв вид физически носител, което трябва да бъде доставено и връчено на адреса, посочен от подателя върху самата пратка или върху нейната опаковка. Книгите, каталозите, вестниците и периодичните издания не се считат за кореспондентски пратки.


�	Всякакъв вид сухопътен превоз на пощенски пратки за собствена сметка.


�	Въздушен превоз на пощенски пратки за собствена сметка.


�	Тези услуги не включват онлайн обработката на информация и/или данни (включително прехвърляне) (част от CPC 843), която фигурира в 6.Б. Компютърни услуги.


�	Разпръскването се определя като непрекъсната предавателна верига, необходима за разпространяване на сигналите на радио- и телевизионните програми сред широката общественост, но не включва взаимодействие между операторите.


�	Бележка под линия за пояснение: Някои държави-членки на Европейския съюз са запазили държавно участие в някои телекомуникационни оператори. Държавите-членки си запазват правото да запазят такова държавно участие и за в бъдеще. Това не е ограничение на достъпа до пазара. В Белгия държавното участие и правата за гласуване в „Belgacom“ се определят свободно според законодателните правомощия, каквото понастоящем е положението по Закона от 21 Март 1991 г. за реформата на стопанските предприятия, които са държавна собственост.


�	Тези услуги включват далекосъобщителни услуги, състоящи се в предаване и приемане на радио- и телевизионни сигнали, разпръснати от спътник (непрекъснатата спътникова предавателна верига, необходима за разпространение на радио- и телевизионните сигнали сред широката общественост). Те обхващат продажбата на спътникови услуги, но не включват продажбата на пакети от телевизионни програми на домакинствата.


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги по отношение на химическите продукти, фармацевтичните продукти, продуктите за медицинска употреба, като медицински и хирургически апарати, някои медицински вещества и изделия с медицинско предназначение, военно оборудване и скъпоценни метали (и камъни), а в някои държави-членки на Европейския съюз - и по отношение на разпространението на тютюн и тютюневи изделия и на алкохолни напитки.


�	Услугите, които включват позиция CPC 62271, фигурират в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ, 18.Г.


�	Не включва ремонт и поддръжка, които фигурират в БИЗНЕС УСЛУГИ, 6.Б и 6.Е.л).	�Не включва търговия на дребно с енергийни продукти, които фигурират в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ, 18.Д и 18.Е.


�	Търговията на дребно с фармацевтични продукти, медицински и ортопедични стоки фигурира в ПРОФЕСИОНАЛНИ УСЛУГИ, 6.А.к).


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Съответства на канализационни услуги.


�	Съответства на пречистване на отработени газове.


�	Съответства на някои части от „Опазване на природата и ландшафта“.


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Кетърингът при въздушен транспорт фигурира в допълнителни УСЛУГИ КЪМ ТРАНСПОРТНИТЕ УСЛУГИ, в 17.Г.а) Наземни услуги.


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Хоризонталното ограничение относно обществените услуги се прилага за пристанищни услуги и други морски транспортни услуги, при които се налага да се използват публична собственост.


�	Включва събиране на контейнерите и превозването им до отправното международно пристанище и преместване на оборудване от международни морски превозвачи между пристанища, разположени в една и съща държава, в случай че не се реализират приходи.


�	Хоризонталното ограничение относно обществените услуги се прилага за пристанищни услуги и вътрешни водни транспортни услуги, при които се налага да се използва обществената собственост.


�	Хоризонталното ограничение относно обществените услуги се прилага за железопътни услуги, при които се налага да се използва публична собственост.


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	В някои държави-членки на Европейския съюз се прилага хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Част от CPC 71235, която фигурира в ДАЛЕКОСЪОБЩИТЕЛНИ УСЛУГИ, 7.А Пощенски и куриерски услуги.


�	Тръбопроводният транспорт на горива фигурира в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ, 18.Б. 


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Не включва ремонт и поддръжка на транспортно оборудване, които фигурират в БИЗНЕС УСЛУГИ, от 6.Е.л) 1 до 6.Е.л) 4.


�	Хоризонталното ограничение относно обществените услуги се прилага за пристанищни услуги, други допълнителни услуги, при които се налага да се използва публична собственост, теглене и буксир.


�	Хоризонталното ограничение относно обществените услуги се прилага за пристанищни услуги, други допълнителни услуги, при които се налага да се използва публична собственост, теглене и буксир.


�	Хоризонталното ограничение относно обществените услуги се прилага, когато за предоставяне на услугите се налага да се използва публична собственост.


�	Хоризонталното ограничение относно обществените услуги се прилага, когато за предоставяне на услугите се налага да се използва публична собственост.


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Допълнителните услуги в областта на тръбопроводния транспорт на горива фигурира в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ, точка 18, раздел В. 


�	Прилагат се хоризонталните ограничения на обществените услуги.


�	Прилагат се хоризонталните ограничения на обществените услуги.


�	Включва следните услуги, предоставяни срещу възнаграждение или по договор: съветнически и консултантски услуги във връзка с минното дело, подготвянето на терена, инсталирането на сондажна апаратура на терена, сондирането, услугите във връзка със сондирането, инсталирането на обсадни тръби и полагането на тръбопровод, подготвянето и осигуряването на сондиращ разтвор, контрола на твърдата фаза в разтвора, ваденето на попадналите в сондажния кладенец предмети и операциите в сондажния кладенец, геологията на сондажния кладенец и контрола на сондирането, каботажа, вземането на проби от сондажния кладенец, въжените линии, осигуряването и прилагането на течни добавки (разсоли), осигуряването и инсталирането на допълнителни устройства, циментирането (нагнетяване с помпи), стимулирането (образуване на пукнатини, киселинна обработка и нагнетяване с помпи), увеличаването на дебита и ремонтните работи по сондажния кладенец, запушването и ликвидирането на сондажния кладенец.


�	Прилагат се хоризонталните ограничения на обществените услуги.


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги.


�	Прилага се хоризонталното ограничение относно обществените услуги, с изключение на консултантските услуги.


�	Лечебните масажи и балнеоложките процедури фигурират в 6.А.з) Медицински услуги, в 6, А.й) 2 Услуги, предоставяни от медицински сестри, физиотерапевти и помощен медицински персонал, и в Здравеопазване (13.А и 13.В).


�	Хоризонталното ограничение относно обществените услуги се прилага за СПА услуги и нелечебни масажи, при които се налага да се използва публична собственост от типа на някои водни източници.


�	По отношение на секторите в сферата на услугите тези ограничения не надхвърлят ограниченията, отразени в съществуващите задължения в рамките на ГАТС.


�	Включва правни консултации, правно представителство, арбитраж и помирение/медиация, както и правни услуги по документиране и заверяване.


�	Не включва правни консултации и правно представителство по данъчноправни въпроси, които фигурират в 1.А.а). Правни услуги.


�	За осигуряването на фармацевтични продукти за широката общественост, както и за предоставянето на други услуги, съществуват изисквания и процедури за издаване на лицензи и за квалификация, приложими в държавите-членки на Европейския съюз. По принцип правото за извършване на тази дейност е запазено за фармацевти. В някои държави-членки тя се извършва от фармацевти само по отношение на лекарствата,продавани по рецепта.


�	Една част от CPC 85201, която фигурира в 1.А. з). Медицински и стоматологични услуги.


�	Въпросната услуга е свързана с професията на брокер на недвижими имоти и не засяга правата и/или ограниченията за физическите и юридическите лица, закупуващи недвижимо имущество.


�	Ремонтът и поддръжката на транспортно оборудване (CPC 6112, 6122, 8867 и CPC 8868) фигурират в следните позиции: 1.Е.л).1 - 6.Е.л).4.	�Ремонтът и поддръжката на офис техника и оборудване, включително компютри (CPC 845), фигурират в 1.Б. Компютърни услуги.


�	Не включва полиграфически услуги, които са включени в позиция CPC 88442 и фигурират в 1.Е.п).


�	Понятието „обработка“ трябва да бъде тълкувано като включващо приемане, сортиране, транспорт и доставка.


�	„Пощенска пратка“ означава пратките, обработени от всички видове търговски оператори, независимо дали са държавни или частни.


�	Напр. писма, пощенски картички.


�	Включително книги и каталози.


�	Списания, вестници, периодични издания.


�	Експресната доставка може да включва освен по-голяма бързина и надеждност на доставката, някои елементи с добавена стойност като вземане на пратките от първоначалния пункт, доставка лично на получателя, проследяване на пратката, възможност за промяна на местоназначението и на получателя по време на транспорта и изпращане на обратна разписка.


�	Предоставяне на средства, включително предоставяне на помещения ad hoc и осигуряване на превоз от трето лице, които позволяват да се направи самостоятелна доставка чрез взаимна размяна на пощенски пратки между потребители, абонирани за тази услуга. „Пощенска пратка“ означава пратките, обработени от всички видове търговски оператори, независимо дали са държавни или частни.


�	По отношение на подсектори i)—iv) може да се изискват индивидуални разрешителни за налагане на особени задължения за универсални услуги и/или финансово участие в компенсационен фонд.


�	„Кореспондентска пратка“: писмено съобщение върху всякакъв вид физически носител, което трябва да бъде доставено и връчено на адреса, посочен от подателя върху самата пратка или върху нейната опаковка. Книгите, каталозите, вестниците и периодичните издания не се считат за кореспондентски пратки.


�	Всякакъв вид сухопътен превоз на пощенски пратки за собствена сметка.


�	Въздушен превоз на пощенски пратки за собствена сметка.


�	Тези услуги не включват онлайн обработката на информация и/или данни (включително прехвърляне) (част от CPC 843), която фигурира в 1.Б. Компютърни услуги.


�	Разпръскването се определя като непрекъсната предавателна верига, необходима за разпространение на сигналите на радио- и телевизионните програми сред широката общественост, но не включва взаимодействие между операторите.


�	Тези услуги включват далекосъобщителни услуги, състоящи се в предаване и приемане на радио- и телевизионни сигнали чрез спътниково разпръскване (непрекъснатата спътникова предавателна верига, необходима за разпространение на радио- и телевизионните сигнали сред широката общественост). Те обхващат продажбата на спътникови услуги, но не включват продажбата на пакети от телевизионни програми на домакинствата.


�	Услугите, които включват позиция CPC 62271, фигурират в 18. Г от ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ.


�	Не включва ремонт и поддръжка, които фигурират в 1.Б и 1.Е.л) от БИЗНЕС УСЛУГИ.


�	Търговията на дребно с фармацевтични продукти, медицински и ортопедични стоки фигурира в 1.А.к) от ПРОФЕСИОНАЛНИ УСЛУГИ.


�	Съответства на канализационни услуги.


�	Съответства на услуги, свързани с пречистване на отработени газове.


�	Съответства на някои части от „Опазване на природата и ландшафта“.


�	Кетърингът при въздушен транспорт фигурира в ДОПЪЛНИТЕЛНИ УСЛУГИ КЪМ ТРАНСПОРТНИТЕ УСЛУГИ, 12.Г.а) Наземни услуги.


�	Включва събиране на контейнерите и превозването им до отправното международно пристанище и преместване на оборудване от международни морски превозвачи между пристанища, разположени в една и съща държава, в случай че не се реализират приходи.


�	Част от CPC 71235, която фигурира в ДАЛЕКОСЪОБЩИТЕЛНИ УСЛУГИ, 2.А. Пощенска и куриерска дейност.


�	Тръбопроводният транспорт на горива фигурира в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ, 13.Б. 


�	Не включва ремонт и поддръжка на транспортно оборудване, които фигурират в БИЗНЕС УСЛУГИ, 1.Е.л) 1 - 1.Е.л) 4.


�	Допълнителните услуги в областта на тръбопроводния транспорт на горива фигурират в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ, точка 13, раздел В. 


�	Включва следните услуги, предоставяни срещу възнаграждение или по договор: съветнически и консултантски услуги във връзка с минното дело, подготвянето на терена, инсталирането на сондажна апаратура на терена, сондирането, услугите във връзка със сондирането, инсталирането на обсадни тръби и полагането на тръбопровод, подготвянето и осигуряването на сондиращ разтвор, контрола на твърдата фаза в разтвора, ваденето на попадналите в сондажния кладенец предмети и операциите в сондажния кладенец, геологията на сондажния кладенец и контрола на сондирането, каротажа, вземането на проби от сондажния кладенец, въжените линии, осигуряването и прилагането на течни добавки (разсоли), осигуряването и инсталирането на допълнителни устройства, циментирането (нагнетяване с помпи), стимулирането (образуване на пукнатини, киселинна обработка и нагнетяване с помпи), увеличаването на дебита и ремонтните работи по сондажния кладенец, запушването и ликвидирането на сондажния кладенец.	�Не включва пряк достъп или експлоатиране на природни ресурси.	�Не включва дейностите по подготвяне на терена за добив на ресурси, различни от нефт и газ (CPC 5115), които фигурират в 3. СТРОИТЕЛНИ УСЛУГИ.


�	Лечебните масажи и балнеоложките процедури фигурират в 1.А.з) Медицински услуги, в 1.А.й) 2 Услуги, предоставяне от медицински сестри, физиотерапевти и помощен медицински персонал, и в Здравеопазване (8.А и 8.В).


�	За да бъде призната квалификацията на граждани на трети държави на цялата територия на ЕО, е необходимо да бъде договорено споразумение за взаимно признаване в рамката, определена в член 85 от Споразумението.


�	В този сектор не са включени съветнически услуги, свързани с преработвателната промишленост, които фигурират в 6.Е.з).


�	Издателската и полиграфическата дейност срещу възнаграждение или по договор са включени в БИЗНЕС УСЛУГИ, 6.Е.п).


�	Включва правни консултации, правно представителство, арбитраж и помирение/медиация, както и правни услуги във връзка с документи и удостоверявания. Предоставянето на правни услуги е разрешено, само ако се спазват международното публично право, правото на ЕО и на всяка юрисдикция на мястото, където инвеститорът или неговият персонал е квалифициран да упражнява правната професия, и, както при предоставянето на друг вид услуги, подлежи на изискванията и процедурите за предоставяне на разрешение, приложими в държавите-членки на Европейския съюз. Юристите, предоставящи правни услуги във връзка с международното публично право и чуждестранното право, могат inter alia да спазват местните етични кодекси, да използват полученото в държавата на произход звание (освен ако не е признато званието, което е съответно на тяхното в приемащата държава), само да се регистрират в адвокатската колегия на приемащата държава или да придобият адвокатска правоспособност в приемащата държава чрез полагане на изпит за правоспособност или при наличие на законно местожителство или професионално седалище в приемащата държава. Правните услуги по въпросите на правото на ЕО по принцип трябва да се предоставят от или чрез напълно квалифициран юрист с адвокатска правоспособност, действащ от свое име, а правните услуги по въпросите на правото на конкретна държава-членка на Европейския съюз — от или чрез напълно квалифициран юрист с адвокатска правоспособност в същата държава-членка, действащ от свое име. Ето защо, за да бъде възможно представителство пред съд или друг компетентен орган в ЕО, може да бъде необходимо да се придобие пълна адвокатска правоспособност в съответната държава-членка на Европейския съюз, тъй като за това е нужна практика в областта на правото на ЕО и националното процесуално право. Въпреки това, в някои държави-членки се позволява чуждестранни юристи, които не са придобили пълна адвокатска правоспособност, да представляват по граждански дела страна, което е гражданин, има националност или принадлежи на държавата, където този юрист има право да упражнява професията.


�	Не включва правни консултации и правно представителство по данъчноправни въпроси, които фигурират в 1.А.а). Правни услуги.


�	За осигуряването на фармацевтични стоки за широката общественост, както и предоставянето на други услуги, съществуват изисквания и процедури за издаване на лицензи и за квалификация, приложими в държавите-членки на Европейския съюз. По принцип правото за извършване на тази дейност е запазено за фармацевти. В някои държави-членки тя се извършва от фармацевти само по отношение на осигуряването на лекарствата, продавани по рецепта.


�	Въпросната услуга е свързана с професията на брокер на недвижими имоти и не засяга правата и/или ограниченията за физическите и юридическите лица, закупуващи недвижимо имущество.


�	Ремонтът и поддръжката на транспортно оборудване (CPC 6112, 6122, 8867 и CPC 8868) фигурират в следните позиции: 6.Е.л) 1 - 6.Е.л) 4. Ремонтът и поддръжката на офис техника и оборудване, включително компютри (CPC 845), фигурират в 6.Б. Компютърни услуги.


�	Не включва полиграфически услуги, които са включени в позиция CPC 88442 и фигурират в 6.Е.п).


�	Не включва ремонт и поддръжка, които фигурират в БИЗНЕС УСЛУГИ, 6.Б и 6.Е.л).


�	Кетърингът при въздушен транспорт фигурира в ДОПЪЛНИТЕЛНИ УСЛУГИ КЪМ ТРАНСПОРТНИТЕ УСЛУГИ, 17.Г.а) Наземни услуги.


�	Включва събиране на контейнерите и превозването им до отправното международно пристанище и преместване на оборудване от международни морски превозвачи между пристанища, разположени в една и съща държава, в случай че не се реализират приходи.


�	Част от CPC 71235, която фигурира в ДАЛЕКОСЪОБЩИТЕЛНИ УСЛУГИ, 7.А. Пощенски и куриерски услуги.


�	Тръбопроводният транспорт на горива фигурира в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ, 18.Б. 


�	Не включва ремонт и поддръжка на транспортно оборудване, които фигурират в БИЗНЕС УСЛУГИ, 6.Е.л) 1 - 6.Е.л) 4.


�	Допълнителните услуги в областта на тръбопроводния транспорт на горива фигурират в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ, 18.В. 


�	Включва следните услуги, предоставяни срещу възнаграждение или по договор: съветнически и консултантски услуги във връзка с минното дело, подготвянето на терена, инсталирането на сондажна апаратура на терена, сондирането, услугите във връзка със сондирането, инсталирането на обсадни тръби и полагането на тръбопровод, подготвянето и осигуряването на сондиращ разтвор, контрола на твърдата фаза в разтвора, ваденето на попадналите в сондажния кладенец предмети и операциите в сондажния кладенец, геологията на сондажния кладенец и контрола на сондирането, каротажа, вземането на проби от сондажния кладенец, въжените линии, осигуряването и прилагането на течни добавки (разсоли), осигуряването и инсталирането на допълнителни устройства, циментирането (нагнетяване с помпи), стимулирането (образуване на пукнатини, киселинна обработка и нагнетяване с помпи), увеличаването на дебита и ремонтните работи по сондажния кладенец, запушването и ликвидирането на сондажния кладенец. Не включва пряк достъп или експлоатиране на природни ресурси.	


Не включва дейностите по подготвяне на терена за добив на ресурси, различни от нефт и газ (CPC 5115), които фигурират в 8. СТРОИТЕЛНИ УСЛУГИ.


�	Лечебните масажи и балнеоложките процедури фигурират в 6.А.з) Медицински услуги, в 6.А.й) 2 Услуги, предоставяни от медицински сестри, физиотерапевти и помощен медицински персонал, и в Здравеопазване (13.А и 13.В).


�	Пояснителна бележка относно Белгия: когато е приложимо, посочената годишна работна заплата възлиза понастоящем на 33 677 EUR (март 2007 г.)


�	За да бъде призната квалификацията на граждани на трети държави на цялата територия на ЕО, е необходимо да бъде договорено споразумение за взаимно признаване в рамката, определена в член 85 от споразумението.


�	За предоставянето на тези услуги, както и за предоставянето на други услуги, е необходимо издаване на разрешително и съществуват процедури, приложими в държавите-членки на Европейския съюз. Те могат inter alia да спазват местните етични кодекси, да използват полученото в държавата на произход звание (освен ако не е признато званието, което е съответно на тяхното в приемащата държава), само да се регистрират в адвокатската колегия на приемащата държава или да придобият адвокатска правоспособност в приемащата държава чрез полагане на изпит за правоспособност или при наличие на законно местожителство или професионално седалище в приемащата държава.


�	Не включва правни консултации и правно представителство по данъчноправни въпроси, които фигурират в „Правни консултации по въпросите на международното публично право и чуждестранното право“.


�	Една част от CPC 85201, която фигурира в „Медицински и стоматологични услуги“.


�	За всички държави-членки, с изключение на Обединеното кралство и Дания, одобрението на организацията за научноизследователска дейност и на споразумението за приемане подлежи на условията, определени в Директива 2005/71/ЕО.


�	Ако квалификацията не е била получена в ЕО и нейните държави-членки, съответната държава-членка може да определи дали тя съответства на квалификацията, която е необходима на нейна територия.


�	Ако квалификацията не е била получена в ЕО и нейните държави-членки, съответната държава-членка може да определи дали тя съответства на квалификацията, която е необходима на нейна територия.


�	Ремонтът и поддръжката на офис техника и оборудване, включително компютри (CPC 845), фигурират в „Компютърни услуги“.


�	Съответства на канализационни услуги.


�	Съответства на „Услуги, свързани с пречистване на отработени газове“.


�	Съответства на някои части от „Опазване на природата и ландшафта“.


�	Доставчици на услуги, чиято функция е да придружават туристическа група от минимум 10 души, без да действат като екскурзоводи на конкретни места.


�	Ако квалификацията не е била получена в ЕО и нейните държави-членки, съответната държава-членка може да определи дали тя съответства на квалификацията, която е необходима на нейна територия.


�	Ако квалификацията не е била получена в ЕО и нейните държави-членки, съответната държава-членка може да определи дали тя съответства на квалификацията, която е необходима на нейна територия.





�	Не включва експлоатиране на системи за пренос и разпределение на електроенергия срещу възнаграждение или по договор, които фигурират в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ.


�	Не включва пренос на природен газ и газообразни горива по тръбопроводи, пренос и разпределение на газ срещу възнаграждение или по договор и продажба на природен газ и газообразни горива, които фигурират в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ.


�	Не включва пренос и разпределение на топлинна енергия и топла вода срещу възнаграждение или по договор и продажба на топлинна енергия и топла вода, които фигурират в ЕНЕРГИЙНИ УСЛУГИ.
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